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To Hi! GRACE the 



DUKE oe^RGTLE. 



<^' 




My Lord, 

Y prefixing Your Grace's 
Name to this Performance 
I have quite ruin'd my 
Dedication, for both my 
Author's Charader as a Writer, and 
your Grace's for fine Senfe, Hu- 
manity, and Pohtenefs, are fo tho- 
roughly known and fo ftrongly efta-^ 
blilh'd in the World, that 'twould 
A A be 



4 



yGoogk 



DEDICATION, 

be Impertinence and Piefumpdon 
to (ay any thing of eitfaer. Thus 
deprived of tl»e two gteat Sources 
or an Epillle dedicacory, what can 
I do 3 why agreeable to the com- 
mon Pra^ice of my cotemporary 
Brethren I fhould have recourfc to 
my own Abihties, and the Merit 
of my TranOation : But thofe yout 
Grace, I fear, will be too readily 
acquainted with, if You fhould give 
Yourielf the trouble to caft an Eye 
upon what I have done^ I (hall 
therefore (ay one Word only in be- 
half of the Bbokfelfer, and then give 
Y^iar Grace no fardier Trouble. 
This Volume cota^etcs the Sele£fc 
Colleen c^MotiEAt's Conie- 
dicS in Vftnch aftd %ngUfi, to thd 
SuC€e6 of Ijfeteh Your G r A c TE*$ 
Favour and Proteftioh »e abfcJrfte- 
ly '*it<f^iy,, and moft humbly in- 

•tte^d: 
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DEDICATION. 

treated. As the Intention of this 
Ulrnk is to imiodciGe jpure Nature 

imcl' ttV^.W^ ^>Qce m&tc in om 

Diverjfions, and to chafe Folly 
and Vice ^om <mi Omverfations 
and Pradice ; a more proper Patron 
could not pofliWry fee mif^A to le- 
fioflnmend <ie to the Wx>rid, than 
one of your Qbl4C^'« Tftftc and 
Virtues. I am, 

Tmr. 0»i*>c^» mfi QhsMettt 
and mt^MuMi IServentf •■ 



The Tranflator. 

Af 
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JCTEURS. . 

A R G A N, Malade imagmaire. 

BE LINE, fcconde femme d'Argaa. • 

A N G £ L I QJJ E, Fille d'Ar^ & Amante ie 

Clcante. \ . 

L G U I S O N, Petite-Fffle d'Argan, k Soeur d'Am- 

gelique. 
B £ R A L D £, Frere d'Argaa 
C L £ A N T E, Amant d'Angelique. 
Monf. DIAFOIRUS, Mcdecin. 

THOMAS DIAFOIRUS, fon Fils, & Amam 
d'Angelique. 

MonC P U R G O N, Mcdcdn d'Argan. 

Monf. FLEURANTr Apotiquaire. 

Monf. BONNEFGI, Notaire. 
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DRAMAtlS PERSONM. 

A R G A N, the Hypochondriack. 
B E L I N A, fcQOnd Wife to At^am. 
ANGELICA, Daughter to Jrgan in love with 

Cieantbes. 
LOUIS ON, yoonger Daughter to Argan^ and 

Sifter t6 AhgeUctL. '; / 
B E R A L D O, ArganS Brother. 
C L E A N T H E S, in love with Angelica. 
Dr. D I A F O I R U S, a Phyfician. . 
THOMAS DIAFOIRUS, hisSon, iniove 

with Angelica. \ 

Dr. PURGdN,yr^««'s.PJiyridan. . 
Mr. F L E UR.A N T, An Apothecary,. ... ' 
Mr. B O N N E F O Y, a Notary. 
T O I N E T, a Chambermaid. 

SCENE P^TJ/i?. 
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Maladi: Imaginaire. 



A CTE I. SCE NE I. 

ARGAN feul dMsfa cbamhre mfis^ tme^Me ^^ 
vant My conrpu ie$ Panics J^Apathaire amec des 
jettons \ il fatty farloftt ^ /ui-mime^ hs dialDgua 
fmivam* 

\KOlS Jk deux font ciaq, 6 -^iq finpt 
dl3r, & dik fcfiit vin||t. ^uois & dcm^ 
font i<U^. Pliie fbi Vingt-qaftti4eme, im 
petit cyAise itftfWIif, pnepartii^ &«£. 
molfiam^ pour ajnottir^ famnrdcri ^ i|b- 
fraichii les entrailles de Moniieur. Ce> 
cpi me plaitf de.Monfieor J'leafiUH sM>A|Apotiquaire» 
c'efl que fe -Pstrtf^ ^at tO((joto fort ^iv'iles.. Les eor 
trailles de Monfteur, trente fols. Oui» mais Moniieur 
Fleurant, ce n^eft pas tout que d'etre civil, il ^ut etre 
auffi raiionoaMe, Ir ae t^as ecoitkirks M^Mts. Tyen- 
te fbk 1« iarettifeBt, je -fids Yotre- fenrkeur, jc ^<«is I'ai . 
deja dit. Vous ne me ks avez mis dans les autre& 
Parties qii*i vingt fols^ & vingt fols en langage d'A- 

fotiquaic^ 
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THE 



HYPOCHONDRIACK. 



ACT i. S C E N E I. 

AKXi \ii JatiMg in bis Chamber alone with a Td^ 
hie before bim^ cafting nf bis A^^the&ary^s Biils 
Wi^b Canmurs, . 

S H R E E aad two sake five, and £ve 
nuiikett»,jnd unmakes tMrenty. Three 
^aui two mukr ^vie. kern i^^^^m^y^ 
Jm^ ft he^ mSaxmme, prepwachtr 
aod <mollieat Ciyfieov^o moUify, vuMkb^ 
and vdvefli his Woi^*t Bowels. Wim pleafes-me ia 
Mr. .^urtmt my Apocbecar]^, i% that Jus Wk are al- 
ways extfeous))^ dvU. .His Wordiip's fimvels tUrtf 
Soa*s. Ay; but Mr. ACf«nnrf beingicsril hn^t^^^^m 
cMi|^t to be Yeaftaabletofx,. and Jiot :&a> jBoor Patients. 
TliirQr Sou'^ for * Clyiler, yoar. Sewant, I ^ve .ioI<i 
7<»i ^ this akeady. Yoa have cba^'d m&in >'ottr otheir 
fiUU but Qvotiy jSott!s> uttid:»KBiiqr:^'s%the Juingiuige 

of 
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14 Lb MALi^DB Imaginaire. 

potiqaaire, cVil a dire, dix fols ; les voila, dix (bis. PIiu 
dudit jouTj un bon cliftere deterfif, com^e avec catiio- 
licon double, rhubarbe, miel rofat, & autres, fuivant 
Tordonnance, pour balayer^ lavcr, & nettoyer le bas 
ventre de Monfieur, trente fols; avec votre permiflioii 
dix fols. Plus dudit jour, le ibir, an julep hepatique, 
ibporatif, Sc fomnifere, compofe pour faire dormir Mon* 
iieur, trente-cinq fols; je.ne me plains pas de celui-la, 
car il me fit bien dormir. Dix, quinze, feize & dix-fept 
fols iix deniers. Plus, . du vingt-cinquieme, une bonne 
medecine purgative & corroborative, compofee de ca^ re- 
centeavec fene Levantin, Sc autres, fuivant Tordonnance 
de Monfieur Purgon, pour expolfer 8c evacuer la bile de 
Monfieur, quatre livres. Ah ! Monfieur Fleurant,'c'ell fe 
moquer, il ^ut vivre avec les Malades. Monfieur Purgon 
ne vous a pas ordonne de mettre quatre francs. Mettez, 
mettez trois livres, s'il vous plait. Vingt & trente fols. 
Plus dudit joor, une potion anodine^ & aftringente pour 
faifc repOfbr Monfieur, trente fols.* Bon — dix & quinze 
fols. Plus du vingt- fixieme, un diftere carminatif pour 
thafler les vents de Monfieur, trente fols. Dix fols, Mon- 
fieur Fleurant. Plus k cliftcre.de Monfieur re'iterc le foir, 
commedefius, trente fols. Monfitur Fleurant, dix fols. 
Plus du vingt-feptieme, one bonne medecine compofee 
pour hater d'aller, & chaffer dehors les mauvaifes hunieuit 
de Monfieur, trois livres. Bon, vingt, & tsente fols ; je fuis 
bien aife que vous foyez raifbnnable. Plus du vingt-huitie- 
me, une prife de petit lait darifi^ ^daloor^ pout adoucir^ 
lenifier, temperer, ^rafraichir le faagde- Monfieur, vingt 
fols. Bon, dix fols. Plus une potion cordiale & preferva- 
tive, compofee avec douze grains de bezoard, firops de 
limon Sc grenade, & autres fuivant Tordoonance, cinq li^^ 
vres. Ah! Monfieur FieiAaat, toutdoux, s'il vousplait^ 
£i vous en ufi» comme cela, on ne voodra plus etre ma- 
lade, contentez-vous de quatre frattcs ; vingt 8c qua^-^ 
rante fols. Trois 8e deux font cinq, 8c cinq font dix^ 
& dix font vingt. Soij^ante 8c trois Uvies .quatre fols fix 

denier^. 
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S1&# Hypochondriacs, if 

^ ah Apothecary is as much as' to fej ten Sou's;. there 
ihcyarc, tai Sou's. Item the faid Day, a good deter- 
iivei Clyfter composed of double Catholicumy Rhubarb^ 
:Mel Refafumy^Scc, according^ to Prefcription, to feour; 
;iviMh and dduife his' Honour*s Abdomen thirty SouV; 
•with your leave ten Sou*s. ' Item the iaid Day at Night 
an hepaticky fepori£ck, and fomniferous Julep composVi 
to make his Honour fleep, thirty five Sou's ; I don^ 
complain of that, for it made me ileep well' - Ten, hf- 
teen» fixteen, feventeen iSott^s» fix ' Deniers. Item the 
twenty fifth, a good purgative and corroboi^tive 'Medi- 
cine composed of Caffia Recens^ Sena Le^uanthiay &c 
according to the Prefcription of Dr, Purgott to expel and 
evacuate his Honour's Choler, four Livres. How f Mr. 
'I/euranty you jeft fiire, yon fhoutd treat your Patients 
widi (Sam€ Humanity. Dr. Purg&n did not prefcribe you 
to fet down four Livres ; put down, put down three Li- 
tres if you pieslfe — Fifty Sou's. -^ — Item the fiiid Day^ 
fSL Anodyne and Aibingent Potion to make his Honour 
flcep,jhirty;Sou?s.;,.Good—^ fifteen Sou's; . Itim the 
twenty-fixth a Carminative Clyfter to expel*his Honour's 
Wind, thirty Sou's. Ten Sou's, Mr. Fleurant. Item 
]ys 'Honour's Clyftcr repeated at* Night as befbtei thirty 
Sou's. Ten Sou's, Mr. Fleurant, Item the twenty-fe- 
ventb a good Medicine compos'd to diilipate and drive 
out his Honour's. ID Hi^moiirs, three'Liws. Good,fifty> 
Son's ; Fm glad you are reafonable. Item the twenty* 
eighth; '^ WSb oHcIarify'd, duldfyM Mitt, 'td (weeten^ 
lenify, temper and refrefh his Honour's Blood, twenty 
Sou's; Goid,"tctoSou*s. Item a Cordial prefervativc 
Potion, compos'd of twelve Grains of Bezoar, Syrup of 
Limons^ Pomegranates, ^c, according to Prefcription, 
five Livres. Oh! Mf/i^jw'tf^f/foftly, if you pleafe, 
if you ufe People in this niamser,"-0!^ Woold be fick'tio 
loi%ery content y6nr fcif ^<ndx four Livres j-fi^fejF* Sou's. 
Three and two make iivty and ii\^ makes ten, and ten 
makes twe&t7. .Sixty^t^M^ Liv? es, four Sou's and -fix 

Deniersa 
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^6 Ij% TS/UhJ^x» iMi^wmnK. 

4ioiei9. Sibk^doac* qaede«ef«oiij?ftifirit«iK,Jcax^ 
troifi, ^UtteK cioq^ fix; (ejpt & hnk mdA^m^i&fvtif 

je ae UK poite |n|6 fi bitm ce xiioi»>d» .^pie Itetm. je It 
dirai a Monficur Fiu|^» 4ifin qu^ otei^ oiidre i cdo. 
s/VUon^ q«i*on m'ote tout qieej, il nV a periboae-; jW 
Wvdire» Ql)lllleiaifl*el»^iQaf»^flIU ila^ a.pat. ayyia 
^l«8acrecerkL M fannt mii$ /ammUiefow^ fliiH 9mii¥ 
jh gMfii. lb n^diteodnt potat, ^ lan fonaette QtiiMi^ 
f»s^i»ckbajit. Dcelia, lirdia^, ic^lia, fokfL^MBim 
Drclohdidm, drdin» Ik iaac.fcmb. Taiaeiitt. Sim^ 
Ma* dicUa, dcdin. T«a£.coBiaaje fi je^ae Ibaaow paiaf. 
CWeaae^ oqqaiset idbrdm»idbTHa»:^Uiii9; y.eniage. JT 
mef&Kmpku, waUiierie. JDlBcMn, drdia, xiraliii. >Ca- 
tf^ae» a ioaa Ics diaUes. Sft^i paffible qtt'«(a laift: 
aanuaejCelattB.faavFe jna^fdctout 4eul ! 2]|rcliq« drllii},. 
drcHn ; voila ^d'tSi fkoy^kM ! Dr61ia, dsdia, dxtMiai, 
All I aion Slkni^ tb ma ^aiAbrootnci maiMiir. Drclia^ 
dretia» dwUii. 

&£; EN E II. 
TOINETXf, A^R>SA*i. ^ 

TOI N£ T I; £ «a «|/r«af i^ fiicimBr^ 

'w^ • ■ . . * 

Ah ! chieiai^ I a^ie^fo gaQ i > ■ , 
T O I IK £ T T E jft/>3r^yMI/aa/^ /if i^/ ;r<s»^ 

I>iao(re ft^ Hm; dp wtigjaiyiiirnap, tr^.pseflez.ii: 
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SetBcts; So Hien m tikis Month I have taken one, twO^ 
three, four, ^ve, fix-, fetefi, ^ght M^dids^s ; and one, 
two, three, foxtt, ^, fi)t, llr^> eight, nine, ten, e* 
leven, twelve Clyflers ; and the iaft Mkmth there was 
tmihre Medfcifies, and t^mff Clyllm.' I doto't wonder 
if I am not fow^h tMs Month as the M. I (hall teU 
Dr. Purgou of it, that he may fet this Matter to ri^ts. 
Here take me away all thelb iTInngs, there^s no Body 
there, 'tis in vain to fpeak, I^m alway) left alone i 
there's no way to keep *cm here. [He n'ftgs a BellJ 
They don't hear^lhy Bell's not loud enough. [f^s.J 
No. iRings^ They are deaf. Toimtf [Rings,'] Juft 
as if I did not ring at all. Jade f S!at? [I^^fis^j.] t'm 
mad. IRitigs no Anger But ca/h put,'} *Drelin, drelin, dre- 
lin, the Dace take the Carrion. Is it poffible they 
(hould leave a poor fide Creattire in this manner ! Dre- 
lin, drelin, drelin, oh ! lamentaMe ! ]>fclin, dttlin, 
drdin. Oh! Heavens, they*H let me die here. Drdin, 
drelin, drelin. 



H 



S C £ N £ U. 
TO IN ET, A a a AN. 

ERE I am. 



JRGA'If. 
O, ye Jade! O Carrioa ! 

TO I NET, [ Prettndh^ u 'b»v»itm* 

' The Dace had your Impatience, you hurry boe i<> 

much 
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fort les peHbnnesy qae je me fais donne un grand coup 
dela tete contre k came d'un volet. 

A R G A N ^ff cMn. 

Ah ? traitrcffe 

TOINETTE pour rinUrnmpre fcf Pempicbir di critr^ 
ft plaint t9i^9ursi in difant, 
Haf 

ARGAN. 
Ilya— — 

TOINETTE. 
Haf 

A R G A N. 
n y a unehcure— • 

TOINETTE. 
Hal 

ARGAK. 
Tu m'as latiS^ — ^ 

TOINETTE- 
Hal 

A R G A N. 
Tai toi done, coqaine, que je te querdle. 

TOINETTE. 
Camoii^ ma, fbi, j*en foil d'avis, apris ce que je me 
fills fait. 

ARGAN. 
Tu m'as fiut ^ofiller, carogne. ^ • 

TOINETTE. 
Et voi».m*avcz fait, vo^s^ caiierlla tiete. Tun vaut 
bien Tautre. Qultte, i qultte, ii vous voulez, 
ARGAN. 
Quoi> coquine — 

TOINETTE. 
51 vous querellez, je pleorerai. 

ARGAN. 
Me laWer, traitreflc— 

T O I N ET T E tw^uri pour nnterrmpn, 
Hal , 

ARGAN. 
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7J&^ Htfo<jhondriack. 19 

much that Tve knock'd my Head againft the Window 
flmtter. 

ARGAN angrilf. 

Ah \ Baggage — 

TOINE T crying in 9rdir to interrupt bimy and 

Ohf ^ 

ARGAIif. 
Tiaa 

^OINET. 
Ohf 

ARGAN, 
Tis an Hour — — 

TO I NET, 

Oif 

ARGAN. 
Tho« haft left me^-^ 

TOINET. 
Ohf 

ARGAN. 
HoU yoat Tongoe, you Shir» that I may fcold thee. 

TOINET. 
Very well, tftith, I like that, after what IVe done 
tomyfclf. 

ARGAN. 
Thoa haft made me bawl my Throat fore, GipTy. 

. TOINET. ' 
And yon have made me break my Head, - on^^« aa 
good as t'other i {o we arequi^ wkh your Leave. 
ARGAN. 
How, Huf^f — - 

TOINET. 
Ifyoaftdd, rilcry. 

ARGAN. ^.• 

To leave mt, you Jade 

r I:N E^T ftia tntirrupting him 

^' ARGAN. 
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ARGAN. 

Chienne, tu vcux— 

TOIN'RTTfi. 
Haf 

AR6AN. 
Qitoi il Lucira ettosra qve je fr'qre pat le pbifir d^ 
la quereller ? 

TOINETTE. 
Qaerdlez tout votre M» je le veux bieii» 

ARGAN. 
TvL m*en emp^ches^ chlenne, en m'intenompant h 
tou$ coups. 

TOINETTfi. 
Si vous avez le {daafo deqaereUer, il fattt bkft 
que de xnon cot^ j*aye le plaifir de ple^r«'| chicotf 1» 
fien ce n*eft pas trop. Ha f 

ARGAN. 
Allom, il &ut en pasSl^ pap-lt. Ote-moi Ofci, :ca- 
quine, 6te-moi ced. Jt^gan ft Hvi di fa thMtfk* Moflk 
lavement d*aujourd*hui a-tall^san «p^r^ ? 
TOINETTE. 
Votre lavement ? 

ARGAN. 
Oul. Ai-je bien fait de la bile ? 

T O I N E T T E. 
Ma foi je ne me mele poiat de oe» ai^res^, c^eH; 
a Moniieur Fleurant a y mrttie le nes^ puifqu'il va a 
b pi»&. 

ARGAN^ 
Qu'on ait foin de ma lenk «n bouillon preti pour 
Fautre que je dois tantot prendre. 

TOINETTE. 
Ce Moniieur Fleurant-la, & cc Motifiattr^Ilifgon ^*e* 
gayent bien fur votre w^ i ^ tmt en vous une bonne 
vache a latt; tc je voudcois laicn ^hur -^uaaiider quel 
mal vous aarw, mv imi &iae taot de^j^mMes. 

'-y^R- 
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JRGJNi 
Uapadcacc I tbaa wouldfi — 

TOIN£T. 
Ok! 

JRGAV. 
Wltt^ oMift aoc I Juire the Pleafim of fiaUiag «t 
Ittrndtiierf 

Have your Paiaywoith of fcoldhig whh ilfl my Heait. 

MRGjiN. 
1ta« lii^ no ipoBi it^ Hofly^ by incerrapdng me 
4U cveiy turn* 

TO I NET. 
>If yba have the Pleafiire of fcoldiog, I mu% oa 
my -fart^^Mwfhc f^F*^ <!*" ayM«^ £irc^ 4m4ti 
Jilt Faii^ is but tearonable. Oh f 

J/ltGJiN. ^ 

Qooi^ LjR«ft:pii|i «Rrer tkif^ ilH|to aft^^^y tUi 
diingy Mliuc» take me 'away this . tUag. [iP j^ 9W' 
^ hh aair.} Has j u^ C^yfkt Wftflf d wdl to day ? 
TO/NET^ 
¥oarafftqp| - 

^ j/R.G^N. 

Tea. Have 1 voided much bilious matter} 

. TOlJir£.T^ 
riaidi I donft trou^ my. ^f, about thtife -mattirs. 
^^Tis'for Mr. tkurant to have his Nofe in 'm> tiftoe he 
has the Piofit of Vm. 

Tjdce care to get me ibme Sra& muly, for the 
other Fm to take by aod by. 

• rOINET 
This Mr. Fkurant and Dr. Furgm divert themfelves 
finely with your Carcafe ; they have a rare Milch>Cow 
ef yoo-* I woald fain ask *em what DiAemper yoa 
Imti tkat ]»tt moft take fo much Phyfick. « 

JR- 
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ARGAN. , . 

Taifez-vous^ ignorant^ ce n^eft pas a vousacontrS- 
ler les ordonnances de la M^decirie. Qu^on me fafle 
renir ma fille Angelique, j'ai a lui dire quelque chofe. 
T O I N E t T,E,. 
La void qui vient d^eUe-meme; elle a devine ycftre 
pcnfee. ^. , , . ^^ 



ANGELIQUE; TC»NETTE:"AR€AN. 

AJl<5A>^, 
APprpcibcEEi AdgeKqae^ toos fewest' a pfispbs^j^ 
*^ lois vous paxkr. . - .). ' ^ 

A NGB LIQUID 
Me voiU prete a vbus ouir. ' 

ARGAN, courant au hajtn, 
Attendez. Donnez-moi moii ba^oD. Je vai^ reyoiir 
tout-a-riiciwr» ^ * ' \ 

TOINETTE, in raillant, - , .. : 
Alkz vite, Monfieur, alleas. Mpniieur Fleutaiit Aout 
doone dca afiires. 




O^ ;^-: e 



ft.CBNI 
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ARGAN. 
^ Hold your Toflgac, Igiorance^ 't» <i'jt Ibr you to coift 
Irol the Dscrees of the Faculty. . Bring my .Daughter 
Jngeiica to me, I have fomething to fay to her. 

roiiTEr. 

Here fhe comes of herfelf ^ (he has guefled your In* 



S C Ei N E III. 

ANGELICA, TOINET, ARGAN. 

ARGAX 
f^Ome hither AngeUca^^ ]^ou come oppoitunely, I 
^ want to ipeak with you. 

4NGELiaA, 
I am ready to hear you« Sir. 

ARGAN. , ' 
Suj. Give me my Ganjp, I'll come again prefendy. 
. [Exit Argaji^ 

. . rOtNEr,jiJfu^fy. ^ , . 

Go snick. Sir, go. Mr. FJewytmt finds us in Bq^ 
lids. 




mym. 



■ SCENE 
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TOIN£TTB, 



SCENE IV. 

ANGELIQUE, TOINETTE. 
A N G E L I QJJ B, Ai r^Mtd^mt^^Mt mLUiys^^ 
np Oincttc. 

Quoii 

Regarde-moi un peu. 

H^ biga jc vous rcga^de. . - : 

ANGELJCtU^ 
Toinette, 

TOIENSTTB- 
Hcbicn, quoi, Toiaette? 

ANGELICIUE- 
Nc deviiifis=t« point dcqutoi je vcux pailerf 

TblNRtTjB. 
Jc m'fn doujc affia, dc ijotte jdune A^iant; ^ 
eki for lui depais fix joars que rodent ' twis w>s ct- 
trcticm; & vous tfctes point bicn, fi vous n'en paiitw 

a touce heurc. V^w*;r, 

AN©ELli5LU£. 

Puifque tu cotod* I^Hv ^^ i*?^» *»c la premiere 
1 nfen cntretcnir. Be que «e.«'ipargnfP'tei la peine dc 
tc letter fur ce difcours? 

^ TOINETTE. 

Vom ne m'en donncz pas le terns, & vous avcz des 
ibiss lir^effuj^^ qu^il eft difficile de prevenir. 

AN- 
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S C E N E IV. 

ANGELICA, TOINET- 

JNG £ L ICJ, Mhrg on Toinet wV* a langutfi- 
ipg Air. 



'Tp Oinet. 



TOINET. 
Wen. 

ANGELICA. _ 

l<ook upon me a little. 

TOINET^ 
Well, I do look upon you- 

AN<iELI€A. 
Toinet. 

TOINET 
Well, what would you have with Toinet f 

ANGELICA. . 
Don't yoa guefs' who l would (peak of? 

. TOINET. , . 
I much (ufped of our young Lover; for 'tis on huxi 
that our Converfation has entirely turn'd for thefe fix 
Days paft, and you're not well unlds yoa are talking 
of Jum every Mopent. 

-ANGELICA. 
Slnoe you know that, why are not, you the fifft then 
to talk of him to me, and Q>are me the Pain of for- 
dng you cm this Difcourfe? 

^ , TOINET. 
Yoa don't give me time to dot ; you have fuch a 
care abont that matter^ diat 'tis difficult to be before- 
hood with yoo. 

B AN^ 

Digitized by Google 



z6 Lb Malade Imagimaire. 

' ANGELIQJJE. 

Je t'avoue, que je ne iaurois me lafler de te parler 
de luiy & que mon oror profite avec chaleur jle toiis 
Us niQinens de s'ouvrir a toi. Mais di-moi/ cotidan^ 
BCs-tu, Toinette, les fentimeiis que j*ai pour lui ? 

TOINETTE. 
7e n'ai garde. 

AN^GELK^UE. 
Ai-je tort de in'abandminer a cet douces impreffionadt 

TOINETTE. 
Je ne di$ pas. cela. 

ANGELIQ^UE. 
£t voudrois-ta que je fufle infenfible aux tendres pm- 
fefiations deicelte paffion ardente qa'il temoigne poor 
.moi ? 

T DINETTE. 
ADiea^nepIaife. 

ANGELIQJJE. 
Di-moi on pea, ne trouves-ta pas cojnme mo2> qnel- 
.qae chofe da Gd, qadqae eflfet da deftin, dans ravaa-. 
tore jnopiiiee de notre connoiffimce ? 
TOINETTE. 
Oui. 

ANGELIQJJE. 
Ke trouve^to pas que cette adtion d'embrafler^ma d6- 
fenfe fans me connoitrex e& tout-a-fiut d*un bonnets 
liommei 

TOINETTE. 
Oui. 

ANGELKJJUE. 
Qjit Ton ne peut pas en iiier plasgenereafcoteQl? , . 

TOI N E T T E. 

^ P^aficord. 

AN, 
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ANGELICA, 
1 own to thee that I am never weary of fpealdog 
of him, and that my Heart eagerly takes Advantage 
of eveiy Moment to difdofe it felf to thee. Bat tdl 
me, doft thoa condemn, Toirnt, the Sentiments I hiv« 
&rhim? 

rOINET. 
Farfiom it. 

ANGELICA. 
Am I in the wrong to abandon mjr fetT to thefe^&ft 
Jmpreffions I 

fOINET. 
I don't &y that. 

ANGELICA., 
And wouldfl thou have me inienfilble to the temler 
i^rotefiations of that ardent Pafiion he expreftes for me/ 

TO I NET. 

Heaven forbid I ' 

ANGELICA. 
^T^ me ^ little, doft not thou perceive as well as { 
fiMBiething of Providence, ibpie A&, of Deftiny in 'xbi 
onexpeded Adventure oif oar Acquaintance ? 

TOINE T , 
.Yes. 

ANGELICA. 
DoH not thou think that A£tion of engaging in my 
Sefence, without knowing me, was perfoSQy galantf * 

TOINET 
Ay. 
# ANGELICA. 

That "'twas impoffible to make a, more generous kfe 
of it. ^ ' ^ 

toinet: 

Agreed. ' ' ^ 

Ba jfJV- 
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AN^GELLCyui. 
Et gu'il fit jout.,c«jla df la jneillfure gaxt du monde i 

TOINETTE. ' 

,Oh, oai. 

ANGELIQUE. 

Ne trottves-tu pas, Toinette, qu'U eft tucn fait de & 

^^^""^ TvOLNETTS. 

ANGELIQ:UE-' 
' Qa^iL a Fair k meilleur da monde f 
' TOINETTE. 

Sans doote. 

^^ ANGELIQUE.. 

fQuefa d!fconr». commefo afUons, out quel<tnecMfc 

de noUe i .„-,-. 

.TOJNPTTJ. 

Cda eft QX' _ 

ANG^LIQJJE. 

Q»'«»4ic.peot rien entendre de plus j»»«on»e ^e 
*««*=^'^'''TOIJNrTTE. 

^'^"^ ANGELIdUE. 

Et qtt'a n'eft rien de plm fichenx, <pt la «»t»jnte 
^ roJ me tient. flui boache toat «>"»«*"? '^gj 
Lpreflfemens de cette mutuelle arde«ir gf» le C«l 

»ous^pi«» TOJNETTE. 

Voos jinz Jaifon. ,«„, 

ANGELIQPJS- % 

Mais, ma panvre Toinette, croii.ta qa'U m'aunc «». 

(tant qu'il me le dit? _ „ « 

* * TOINETTE. 
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JNGELICJ. 
And that he did all this With the beft Gitce in th0> 
Wodd. 

TO I net: 

Oh, y&f. 

jNGSLicr^: 

Doft not thoa think^ Toimti ^ |pp'f wdl mad« 
In his Peribn? 

TOINET. 
Gertunlf. 

JNGgllCj: 
TW he has the beft Air in the Woiid. 

TOJNET. 
Undoabtedly. 

JNGFtlCj: 
That his Difcocafe, as well as A^ns^.hasiboittUag* 
noble in it. 

TOINET. 
Tfaat^s five. 

JNGELICJ. 
That never any thing was heard fliare.afiAionara 
than all that he ^y% to me. 

. TOJNET. 
•Tis true. 

JNGELICA. 
And that there*s nothing more vexations than the 
Rcfttaint I'm kept uider, which hinders all Communi* 
ctticm of the Mt Tradports of that mutual Ardor which 
Heaven ini^ires us with. 

TOINET. 
Toa*re in the right 
^ JN'^ELieJ. 

Boly dear Toinet, doft thoa think lie loves me b 
ttuch as he tells m^? 

TOINET. 
Um*— Thofe kind o' thing? are Sometimes not ab^ 
B 3 iblutdy 
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cautkm. Les grimaces d^amour ref&mblent fort i la' 
l^t^ i ^ j'ai vft de grands Comediens la-deifiu. 

ANGELiatTE. 
Ah ! Toiiiette, ^le dis-tu-la ? helas ! de la bpm q^^il 
fsalc, feroit'il bien^poffiblc 91'il ne me dit pas vrai ? 

' * ftlNETTE. 

£n tout cas vous en fereic bien-tot edairde; & la 
irefoludon oi!k il vous ecrivU hier qn'ii toit dc vous 
£ure demander en marifgCt eft une prompite voie i' 
vous faire connpttre s^il Vous. dit vra^ m Qoo. Cen 
lera-la la bonne' preuve. 

ANGELiaUE. 

Ah! Toinette, fi^cebi la-me tzompe, je ne aciraidc 
joa Tic auQUo bomnie. , 

TOINETTK 

Voila votrc perc ^ revient ■-. 



I'i^V ,^,^^^ 



S C EN E V. ., . ,= 
f RG A^f, AN<3E£IQU e; TOINETTE . 

/ A R.6 A N^ /i met dans fa cbaifi, 

OCa, ma fille, je.yais vous dire une noaveUe; 0^ 
peat-etre ne voui attenddbc-voiis pas. . On vqu$ de- 
mande en mariage. Qu*eft-ce quecela? vous riez. Ce- 
la eft plaifante,, ouJ, ce Inot dc mariage-, II xCy a iien 
de |)lus^dr^e pour les Jfeurics'fiUes. Ah? liature, na- 
ture! a ce que je. puis vpir,. n\a iille, je tfai que £xf^ 
d^ vous demander il vous vouli^z bien vous marier. . 
•'-• ■■ •■' ■■■■ '■■ ■-•,•■•>"•■•■-■ --'Ak. 

\ ' , - 
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ttutetyto be tnifled to. the Shew of l^oye is very mach 
fike* the Reality; and I have feen notable Adord^ of* 
that Part. 

JNGELICJ, 

Ah! TotMst, what fay' A thoaf-Aks ia the manaet'. 
he {peaks, is it really poffible that he (hoold not tel^ 
JOe the Truth? 

TO I NET. 

However you*ll fhortly be madiB dear in that Point; 
^ the Ke&littioD> as he writ you Yefierday* which 
^e hgfs taken to ask yoa in Marnage.- is a Diady way' 
to difcover to you if he fpoke truth or so|. That: 
will be a thorough Proof of it. 

' JNGELJCjt^ 

Ah Toinet, if he deoeiv^& me^ 1% never believe a 
l^Sanas.lo^ig^jy IJive. . ^ 

' ' tQJNEt ; : 

HereV your Fadier come ba^k. 

s c e; N E. V. 

ARGAN, ANGELIGAt TOINET^ 

JR G AN, fating dowt in Us Ckmr. 

Q O, Banghter, Pm going to tell you a Pieceof News, 
^ which you little expei^ .perhaps. You are ask*d of 
me in Marriage. How's this ? You laugh.. That's ples« 
£int enough, ay, that Word Marriage, there'3 noJiing . 
fi) merry to young Girk. Ah Nature f Nature ! fo^ 
what I can fee then. Child, I have no occafion to ask 
TOO if yoa are wtUing to be married. 

B4». AN^ 
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ANGELIQJJE. 
Je dois fidce, mon pere, toat ce qa*il vqas plaira dff 
xi*ordonner. 

ARGAN. 
Je fuls bicn aife d'avoir one filk ii obeiflant^. la 
thok eft dime condue, & je voiis ai promHfe; 
ANGELIQJJE. 
Ceft-i moi, mon pere, de fiiivreavenglement tootes' 
>€8 Volontes. 

ARG-AN- 
MsL fsaxtne, votre belle-mere, avoit eoHe que je voas^ 
Hfle Religieole, & votre petite fcsur Louifim auffi ; & dc 
tout terns elle a ec^' aheurt^ il cela. 

TOlNETTE,totaiai. 
La bonne bete a fes raiibns. 

ARG^AN. 
EHe ne vouloit point cooientir i oe nsariafti mail ja 
Tai emporte, & ma paix>le eft donisee. 
AN GEL I QUE. 
Ah f mon pere, que je vous ftiis oUig& de tootes vot 
botttes. 

TOINETTE. 
"En yerite je vous fais bon gre de Gela» & voiU I'ac* 
tion la plus ^ge que vous ayez faite de votre vie. 
A R G A N. 
Je nlu point encore vfi la peribnne j mai^ on m*a dit 
que j^en ferois contents Sc toi auifi. 

ANGELIQJJE. 
Aflur^mCBt, mon pert. 

ARGAN. 
Comment Pas-tuvu? 

ANGELIQUE. 

FuiTque votre confentement m^autorife ^ vous poiK 

voir ouvrir mon coeur, je ne feindrai point de vous 

dire, que le hazard nous a fait connoitre il y a fix jours,. 

k que la demande qu'on vous a fiiite^ eft un eftet de 

rincU- 
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ANGE LICJ. 
n!"is my Duty, Sir, to do whatever you (hall pleaib 
to injoin me. . . ' 

\ JRGJN. 

^Pm glad to haTtfuch a dudful Daughter ; the thing 
is fixt then; and I have given my Promife of you. 
ANGELICA. 
'Tis for me. Sir, blindly. to follow ail your Refoluti* 

0D8. 

ARGJN. 
My Wife, your Mother-in-Law, had a Defire I ihoald 
make a Nun of you, and your little Sifter Zouifin likfi- 
wife ; and has always 'perfifled in it. 
TOlUEriafide. 
The ily Beaft had her Reafons forit^ 

ARGAN. 
She would not confent to this Match, but I have car* 
ly'd it, and my Word is given, 

ANGELICA. 
Ahf Sir, how much am I oblig'd to yon for all 
your Goodneis ! 

rOINET. 
Ttoth, I take this well of you now, thb is the wifeft 
Adi<m,you ever did in your Life. 
ARGAN.' 
I have not yet feen the Perfon, but they tell me 1 
fluU be fatisfyM *with him, an4 thou too. 
ANGELICA. 
Moft certainly. Sir.- 

ARGAN. 
- How! hail thott feen him? 

ANGELICA. 

Since your Confent aut3iorifes me to open. my Heajt 

to you, m n^' conceal from you, that Chance brought 

us acquainted about fix Days fince, and that the Re- 

jucft which Jias been made to you, is the Effed^ of an 

B 5 Indi- 
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rinclinationy que des cette premiere vue nood avont 
prffc Tim pour I'autre. 

' ARC AN. 

'• ^ Bs ne m'ont pas dit cela, mais J'cn fuis bica aifc, Sc 
c*cft tant mieiuc que les chofes foienudc U forte. Ik 
djfent que c*eft un grand jeune garcon hien iak* ; 

ANGEtlQ^UE. 
.Oui| mem pere. 

ARGAN. ^ 

De belle taffle. 

ANGELIQUE, 

* Sans doute. 

ARGAN. 

AgreabTe de fa perfonne. 

ANGELIQ^UE. 

Aflurement. 

ARGAN. 

De bonne pbifionomie. 

ANGEHQJJJEf. 
Tres-banoe. 

ARGAN. 
Sage, ftbiesne. 

ANGELIQJJEr 
Toot-4-fait. 

ARGAN. 
F<»t luumete. 

ANGEIrlQ^UB- 
Le plus honnete du monde. 

ARGAN. 
^'^Qui parle bien Latin, & Grec. 

ANGELIQUE» 
Ceft ce que je ne fais pas. 

ARGAN. 
'Et qui fera re9a Medecin dans trois jour^r 

A N G E L I QJJ B. 
liui, iQon perel 

AR. 
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Indinadon which we Conceived for one another at firft 
Sight 

ARGJN. 
I was not told of that, but Tm very glad of it, and 
*ds fo much the better that things go in that manner. 
They fay that he's a jolly, well-made young Fellow. 
. ANGELICA, 
True, Sir. 

ARGAN. 
Well ihapM. 

ANGELICA. 
Without doubt. 

ARGAN 
Agreeable in his Pcrfon. 
' ANGELICA, 

Moft certainly. 

ARGAN 
Of a good Countenance. 

ANGELICA, 
Extreniely good. 

ARGAN 
* Difcreet, and well bom. 

ANGELICA, 
Perfeaiy. 

ARGAN ; 

Very genteel. 

ANGELICA, 
The genteeleft Man in the\Voild. 

ARGAN. 
Speaks Latin and Greek well. 

ANGELICA. 
*T don't know that. 

ARGAN 

And will be admitted Doaor in three Days tiroe, 

' ^ANGELICA. i ' 

«^'Sir! . '.:' 

-. ., . ^ A Kr 
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ARGAN. 
Oui. £ft-ce qn'il ne te Pa pas dit ? 
ANGEI.IQ:UE. 
Noa vraiment Qui voos Fa dit k vo«8? 

ARGAN. 
Monfieur Porgon. 

A N G E L I dU E. 
Eft-ce que Moniieur Purgon le connoit ^ 

ARGAN, 
La belle demande! il faot bieh qa'ille comtoiSi, 
puiique c^eft {on nevea. 

A N G E L I QU E. . 
Cleante, nevea de Monfiear Purgon t 

ARGAN. 
Quel Oeante? Nous parlons de celui pour qui roft 
t*a demandee en mariage. 

ANGELIQJJE. 
Hi, ouL 

ARGAN. 
He bien, c*efl le nevea de Monfiear Purgon, qui eft 
Ic fils de fon beau-frere le Medecin, Monfiear Dia- 
foiros ; & ce fils s*appelle Thomas Diaf6iras>. & non pas 
Cleante; & noas avons conclu ce mariage-la ce matin, 
Monfieur Purgon, Monfieur Fleurant & moi, & demain 
ce gendre pretendu me doit etre amene par fon pere. 
Qji'eft-cc ? vous voila toute ebaubie? 

ANGELIQUE. 
Ccft, mon pcre, que je connois que vons avez parie 
d^une perfonne, 8c que j^ai entendu une autre. 
T O I N E T T E. 
Quoi, Monfiear, vous auriez fait ce defiein burlefque? 
k avec tout le bien que vous avez, vous yoodriez ma- 
rier votre fille avec un Mededn ? 
ARGAN. 
Oui. De qnoi te meles-ttt^ coqnine, impadente que 

6 T O I- 
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* JRGAN. 

Yo». lias* not lie told thee fo ? 

JNGELICJ. 
Ko indeed. Who told you U^ ? 
JRGJN. 
Jjt* Purgut* 

JNGELICA. 
]X>e8 I>r. PuriM know him? 

ARGAN, 
. A.fineQgeftkm! He muft needs know him fiace he*s 
liis Nephew. 

ANGELICA. 
Ckanthis Dr. PurgM^i Nephew ! 

ARGAN. 
VfhatClioathes^ We are ipeakiag.orthePdftnyos 
are. ask'd . for in Marriage^ 

angelica: 

Well, ay. 

ARGAN. 
Very weH, and that's the Nephew of Dr. Purgn, 
who is the Son of his Brother-in-Law, the Phyiician Dr. 
Diafiirus ; and this Son*s Name is Thomas Diafoirus^ 
Tkot.Cleajitbesi and Dr. Purgtm^ Mr. Fieurant^ and I, 
OHicbded the Match this Morning, and to morrow this 
intended. Son-in-Law is tabe broaght tome byj his Fa- 
ther.. What's .the Matter ? you look quite aftoniih'd. 
ANGELICA. 
^Tis becaufe I find. Sir, that you have been i^ak- 
ing of one Perfon, and I underwood another. 
rOINET. 
What, Sir, would you entertain io burlefque a De« 
fign ? And with fo much Wealth as you have would you 
marry your Daughtei to a Phyfician ? 
ARGAN. 
Yes. What Bufinefs have you^ Hui^, to concern your 
felf-— Impudence as thou art ? 
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TOINETTE. 
Moft Dieq, tout doux, vouis allez d'abord aux in- 
vcdlivcs. Eft-ce que nous ne pouvons pas raiibnnp: co- 
femble, fans nous emporter ? li, parlons d6 fang froid. 
Quelle eft votre raiibn, s'il vous plait, pour un tel xna- 
riage ? 

ARGAN. 
Ma raifon eft, que me voyant infirme, & malade 
comme je/uisy je veux me ^re un gendre, 8c des ^- 
lils Mededns, afin de m'appuyer de bon fecours contre 
ma maladie, d'aroir dans ma famiUe les (burces des re- 
medes qui me font necei&ires, Sc d'etre a m^me des con- 
fiiltations> & des ordon^iances. 

TOINETTE. 
•Hie bien, voila dire une raifon, & il y a pkifir a fe 
repondre doucement les uns aux autres. Mais, Mon- 
iieur, mettez la main a la confeience. Eft-ce que vous 
£te$ malade? 

A R CAN. 
Comment, coquine, ii je fuis malade ? ii je fuis ma- 
lade, impudente? 

TOINETTE. 
He bien oui, Monfieur, vous etes malade, n'ayons 
pmnt de querdle liUdeiTus. Oui, vous etes fort mala- 
dfe, j'en demeure d'accord & plus malade que vous ne 
peiifez; voila qui eft fait. Mais votre filfe doit epoufer 
un mari pour elle, & n'etant point malade, il n'eft pa» 
neceflaire de lui donner un Medecin.- 
ARGAN. 
Ceft pour moi que je lui donne cc Mededn, & une 
fillc de bon naturel doit etre ravie d*epoufer ce qui eft uti- 
le a la fante de ion .pere. 

TOINETTfi. 
Ma foi, Monfieur, voulez-vous qu'cn amie je vous dqn- 
n^ un confeil ? 
. , ,, . A H O A N. 

"Quet'efi-il ce confeil? 

T O I- 
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TOINET. 
Good now, fojtly. Sir, you fly immiedktdy to Tn- 
Veftives. Can't we reaifan togetlier without falling into a 
Paffion ? Come, let's talk in cool Blood. ' Wliat is your 
Reafon, pray, for ^h a Marriage i 

JRGAN. 
lAy ReaTon is, that feeii^ my felf infirm, and iick 
as I am, I would procure me a Son-iiihlaw^ and Riela- 
tions, Phyfidans, in order to dq>end on good AfMance 
againft my Dillemper, and to have in my Famii/' Sour- 
ces of Remedies which are iiecenkry for me, and to be 
jny felf at Confultations and Prefcriptions. 

TO I NET. 
Very wdl, tjiat's giving a Reafon, and there's a Plea- 
iae in anfweiji^ one another caknly. But, Sir, lay 
your Hand on your Heart. Are you really iick ? 

JRGJN. 
Hqw> Jadie> ami fick? ami I fick, Impudencel 

ro IN 2 T. 
-. WcU, yes. Sir, you arc fick, let us have no quarrel 
about that. Yes, you are very fick, I agret to\, a»i 
more fick than you think; that's over. But your Daugh- 
ter is to marry a Huibaad for her felf, and not being 
Ack, it isn't neoefiary tp j^ve her a Pkyfictan, 

JRGJN. 
Tis for my iake that I give her this Phyfidan, avd a 
Girl of Good-nature (hould be ovti f cy^ d to marry ibr thtf 
Benefit of her Father's Health. 

TOINET. 
Look'e, Sir, will yon let me as a Friend give you X 
Ipiece of Advice? 

ARGJN. 
What's that Advice? 
'■ . TO/' 
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TOINETTE. 
-De lie point ibnger k ce mafiage Ul.' 

ARGAN. 
. £t la raifon ? 

TOINBTTE. 
La raifoDy c*eil qoe votre fille n*y oonfentira point 

ARGAN. 
EUe n'y ooafentira point ? * 

TOINETTE. 
Nonr 

ARGAN. 
Mafitle? 

TOINETTE. 
Votre fille. EUe vous dira qu*elle n!a que fairede 
Moni&ear Diafbiras, ni de fon fiL Thomas^ Diafbirus, ni* 
de tons les Diafoirus du mende. 

ARGAN. 
J*en ai afiaire, moi ; outre que le paiti eft plus avan- 
tageux qu'on ne penfe. Monfiear J^iafbirus n^a que ce 
fils>la pour tout hericier, & de plus Monfieur Purgon, qui 
n*a ni femme, ni enfans, Itii dofine tout ion bien, en 
fkveur dece mariage, ^ Moniieur Purgon eftun hom- 
me qui a huit mille. bonnes liyres de rente* 

TOINETTE; 
-n faiit qu'il ait tue bien des gens, poor s'etre fait fi 
tiche. 

ARGAN. 
Hnit mllle litres de rente font qaelqiK chofe, 4aas 
compter le bien du pere. 

TOINETTE. 
Monikur, tout cela eft bel & bon : mais j^en reviens 
to^joursli. Je vous confeiUe entre nous de lui choiiir tm 
autre rnari, & elle n'eft point faite poor etre Madame 
Diafoirus. . * ' 

AR- 
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TOINB% 
Not to think of this Match. 

jtRGJN. 
And the RnToa, pray f 

TO INST. 
The Reafixn*8 thi^ that your Awghtcr wobl\ confiat 
•o't. 

JRGAN. 
She wonCtooiileiit toV? 

MyDaiqiliter? 

€OINET.' 

Your Daughter. She'll tell you that ihe ha$ nothing, 
to do with Br. Diafiims^ nor with his Son Tbmtu Dim- 
fiirui^ nor all the Diafmmii in the Worid. 
• JRGJN. 

Bat I have fomething to do with-^dnu Se^defl^ 4^ 
Much it more advanti^ioas dun yon think fhr. Dr. 
Diq/Urus has only this Son to i^iherit all he has* and 
moreover^ Dr^Ptff^pw who has neither' Wife nor Chil- 
dren» gives. himaU.his Ellate in &voiir of this-Marriap* 
and Dr. Purgon is a Man that hath good eight thoofimd 
Livres a Year. 

TO 1 NET. 

He moil have killed a Workl of People to become fo 

JRGJN^ 
Eight thoaiand Livres a Y^ar is fomething^ without 
Kckoning the Father's Eihite. 

TO I NET. 
All this. Sir, is ^ and fine: Bat I ftill retam to the 
feme Story. I advife yoa between our felves tb chdofe 
another Husband for.her, ,foc (he's not made to^be Ma* 
dam Diafoirus. 

AR< 
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argan; 

Bt je veuXy moi, que cda (bit. 

TOlNETTE. 
• Eh £, ae dites pas cek. 

ARGAN. 
' Gomment, que je ne dife pas oela ? ^ 
TOlNETTE. 
He- non. 

ARGAN. 
' £t pourqaoi ne le dinii-^e pas ? . , 

TOlNETTE. ; 

On dira que vous ne &ngez pas'^ cbxmt vous 4it«$- . 

ARGAN. 
On dira ce qa*on vcicMka ; mais je vous dh qve J9 
Ttex qaVHe execute la pan^ que )*ai donnfe. 
TOlNETTE. 
Non, je fair fik&qn*^lle nele ^ pas. " 

ARS A'N. .. . r , f 

' je fy ^tteraf bien. 

TOlNETTE. 
^ EBe'B^ le fera pas, Toiit dis-jer 
ARGAN. 
•^ Elle le fera, ou je la mettrai dans un convent^; 

TOlNETTE. 
Vous? 

ARGAN. 
' Moii- • • 

toinette: 

Bdn! 

• ARGAN.^ 

Gammen^ bon? 

TOlNETTE. 
Tous ne la jueccrez point dans un convent. 

ARGAN. 
' Je ne la mcttnu point dans un ^onventt 

TOlNETTE. 
Non. 

AR. 
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ARGAN. 
Sot rU have it be fi>. 

TO I NET. 
Oh fy, don't fay that. 

argan: 

How ! not iay that ? 

"TOIItEr. 
No. 

ARGAN. 
And why (hall I not fay k? 

TO I NET. 
They'll (a^y yoa,4oii't kobW What you talk o£ 

ARGAN 
They may fay what' th^ pleaie ; bat I tell yon, V% 
have her make good the Promife I have ^ven» 
: TOTNET. ^ 
No, Vm fure thatihe'U not doit 

ARaAN. 
TH force her to't then. ' \ -^ 

She'll not do it, I tdl ye. . T 

Ak&AN 
She fliall do it, or 1*11 put her into a. ConvMit. 
TOINET. 



Y«i? 






JRGJIf. 


I. 


•• 




' ro INE T. 


Good! 






jTRGAN. 


Hciv, good? 





fOIifET. 
Yoa Audi not pat her into a Convent. 

ARGATf. 
IflaU not put her into a Convent? 

No, .^ •. ■ 



AK- 
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ARGAN. 

Non! 

TOINETTE. 

KOKL 

ARGAN. 
Ouais, void qui eft phifimt Jc nc metttai p» iiia> 
flUe dans un convent, fi je venx? 

TOINETTE. 
Non, voos di»je. 

ARGAN.- 

Qai m*en empechera ? 

TOINETTE: 
Votts-meme. 

ARGAN. 

Moir 

TOINETTE. 
Oni. Voos n'aorez pas ce coear-U. 

ARGAN. 
Je ranrai. 

TOINETTE. 
Voos TOQs mopquez. 

ARGAN. 
Jene.nieAOoqae point 9- 

TOINETTE. 
La tendrefle paternelle voiis prendra. 

ARGAN. 
Elle ne me prendra point. 

TaiNETTE. 
Une petite larme, ou denx/des baa jetth an eoit,. 
un, Mon petit papa nrignon, prtmonce tendrement, fcm*^ 
aflez pour vous toucher. # 

ARGAN. 
Tout cda ne fcra rien. 

TaiNETTE. 
Qui, oui. 

^ ARGAN; 
Xc VOU3 dis q^e J9 a'en demordrai ppint*' 

TOP 
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JRGAN. . 
Ifo! . . 

TO I NET. 
No. 

JJtGAN. 
Hey day, tliis is jdcaiant enongh } I fhall aot pat ny 
Daaghter intoii Convent, it I j>Ieafe I 

No, I tdl yoo. 

ARGJN^ 
Who flan hinder me fhun it? 

TO I NET. 
Yourftlf. 

JRGJN. 
Myfelf?- 

¥es, yoa would ott have the Henrt. 

JkGAK. 
IlhalL 

TOINET. 
Yoajeft. 

JRGJU. 
Idm'tjA 

TOINET. 
fatherly-Tqidgngf* will hinder jfoo. 

It won't hinder me. 

TO J NET. 
A l&tk Tear or two, her Amu thrown >b<tbt your 
Neck, a dear Papa pnmoonc'd tenderly, wiU be csouji^ 
to move yoo. 

JRGAN. 
AH that will do nothing. 

TOINET., 

Yet, yes. 

JRGAN. 

jtdlyethatlwa&'tbateaaliKbOD't. 
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ARGAN. 
.11 ne £uit point dire, bagatelles 

TO I NET TE. 
\MoiiDieaje vcm coxmois^ vous etes /bon naturelle- 
ment. 

ARGAN avec emportment. 
Je ne fuis point boa, & je fois miechant quand jc 

TCUX. 

TOINETTE. 
Doacementy Monfieur, vous ne fongez pa$ que Ydtis 
(Btes malade. 

ARGAN. 
Je loi commande aUbhment de^ fe preparer a prelw 
=An le mari qoe je dis. 

TOINETTE. 
Et moi je lui defens abfolument d*en faire rien. I 

ARGAN.: 
Oi!l eft-ce done que nous ibnunes f Se quelfe aiidace 
'Cft'ce-la, a^une coqul^ de Ser«rante» de parler dela 
finte devant fon Maitre ? 

TOINETTt. 
Quand un Maltre ne fenge pas i ce qu*il £tit> tme 
ServanCe bien fenfee eft en droit de le redrefTer. 

ARGAN court aprh %inette. '^ 

Ah I infolente, il fkiit que je t*afibmme. 

TOINETTE y^>«w de lui. 
B eft de men devoir de m'oppofisr aux chofa qui 
vous peuvent deshonorer. 

ARGAN en colere^ court aprh elk au tour de /m^ 

chaife fin haton a la main. * 
Vien, vicn, que jc t'apprenne a parler. 

.....-...•• TOi- 
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70INET. 

Yon trifle. 

ARGAJtf. 
Yoa ihall aot by that I trifle. 

TiJINET. 
Lack-a-day, I know yon, you are good-iiititi^ 

JRGJN of^rify. 
I am HOC good-natur'd, Pm lU-natiir'd when I pleafe. 

SMjs Sir, yoo don't remembet thityou are 4tdk. 

JRGAN, 
I command her abfolutely to prepare to tdce the Hos^ 
Jjand I fpeak of. 

fOINET. 
.. And I abfolatdy forBd her to do it. 

JRGJK. 
^Where-aboots are we then ? and what Boldnefi is this 
ibr a Slift of H Servant to talk at this rate before her 
Matter? 

TOINET. 
When a Hafler idoes not confider what he does, a 
leaflhle Servant is in thc^ right to infixm him better. 
A R G J N runni^ After Tohi^ 
Ahf Infolence, rilkno(J& thee down. 
, TQ I.NS 7 runni^ from kim ffiinji hirfe^ 

*Tis my Duty to oppofe any thing that wouJd^diC^ 
grace you. 

ARG A N running after her inji Paffion round the 
Chair *with his Cam in his Hand. 
Gome here, come here, thai I may teach thee how to 
fpcak. 

TO /- 
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TO I N E TT E courant, ^fe/awvant du cote dt 

la cbaife ou tteft fas Argan* ' 
Je m^intereiiey comme je dois a ne vous point laiflbr 
fiure de Me. 

^ AUG AN. 
Chifiimei 

roilIETTE. 
No&y jeiie tonfentirai janais a ce maiiage.^ 

ARGAN. 
Pendardef 

TOINETTE. 
Je ne veux point qu*elle epoufe vetre T]iomas Biafoi' 
rus. 

ARGAN. 
Carogne! 

toinette: 

Et die inCobeira plutot qu?a vous. 

A R G A N.^ 
Angetique, tu ne veux pas m'axreter cette coquine 14? 

A N G E L I QJJ E. 
Eh^ mon Pere, ne vous fiutes point malade. 

ARGAN. 
&\ ta ne me IVirretesy j'e te donpeiai ma maledifUon. 

TOINETTE. 
St'ffloi je la desHeriterai, ii die vous obeit. 
ARGAN fejetn dans fa cbaife^ etant las de 
cmrir aprh elle. 
Ah ! a& I je n'en puis plus. Voila poor me fiure 
mottrir. 




8CBNE 
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TOINE T runningy and fa^ving herfelf on the op-' 

' fofin fide of the Chair to ^where Argan // . 
I intereft my felf as I ought, to hinder you from d«< 
kg fuch a fboliih Thing. 

Jade I 

rOINET. 
^Q, ril nev^er confent to this Match, 

ARGAN. 
Baggage! 

TOIJNEr. 
m not have her marry your Thomas Diafbirtu. 

ARGAN. 
Carrion f 

tOINJSt 
And fhe'U dbqr me fooner than yoa. 

ARGAN. 
Angelica^ won't you lay hold of that Slat for mc? 

ANGELICA. 
Ahsy Sir, don*t make yourielf fick. 

ARGAN 
I£ thou doil not lay hold of her for me^ Til refaft 
thee my Bldfing. 

TOINET. 
And 1*11 dlfinherit her, if fhe does obey yoa. 
ARGAN throws h'mfelf in his Chair, being tir'd 

of running after her. 
Oh! oh! IcaAbwitnolong^ This is enough t# 
killmc 




[.' 
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« C E jsr E VL 

£EUN;E, ANGEIilQUE, TOINETTE, 
ARGAN. 

AA R G A N. 
H ! ma femme, iipprochez, 

BELINE. 
c<Ju'avez-vous, mon pauvre mari? 

ARGAN. 
yenez-vous-en id a mon fecours. 

BELINE. 
*Qu'eft-ce que c'eft done qu'il y a, mon T^ctit fih ? 

ARGAN. 
.Mamie. 

JBELINE. 
Mon ami. 

ARGAN. 
On vient de me mettre en colere. 

BELINE. 
Helas! pauvre pedt marl ! Comment doncmonami? 

ARGAN. 
Votre coquine de Toinette eft devenue plus infolente 
iflue jamais. 

BELINE. 
Ke vous paifionnez done point. 

ARGAN. 
EUe m*a fait enrager, mamie. 

BELINE. 
Doucement, mon fils. 

ARGAN. 

Elle a contrequarre une heure dunwt leschofes que 

je ycux iaire* w ' , ^, _ 

BELINE. 
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S C E N E VI. 

BELINA, ANGELICA, TOINET, 
ARGAN. 

A^RGJlf. 
H I Wife, come hkhcr. 

BELINJ. 
What's the nutter, my poor ^H)ttfef 

jiRGAN. 
Come hither to my Aflifbince. 

BSLIN'A. 
What 18 it then that*^ the matter;, my dear Child ? 

ARGAN: 
My Love. ^ 

BELINA 
My SonL 

ARGAN. 
They have been pstciBg me in a Paffioa. 

BELINA. 
Mas! my poor little Love ! and how then, my Soult 

• ARGAN 
Yoor Slut 7§tnit is grown more infolent than ever. 

BELINA. 
Don't pat yoorfelf in a Paflion jjien* 

ARGAN. 
She has made me lyiad, xo^y Uk* 
BELINA. 
SofSy, my Ould. 

ARGAN. . 
She has been thwarting me this Hour about Thjngi' 
that Fm refidt'd to do. 

C z BELINA.: 
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BEL IN E. 
. li, ]if tout dome. 

ARGAN. 

Et a eu refironterie de me dire que je ne fuii point 
audade. 

BELINE, 
^Ccft une impertinente. 

ARGAN. 
Vous Qlvcz, moa cceur, ce qai en eft. 

B E L I N E. 
Oui, mon a3nir» elle a tort. 

.ARGAN. 
Ikfymm, cett» coqiun^rla me fera mcwrir^ 

BELINE. 

ARGAN. 
Slip eft cauife de toute la bile que je fkk, 

BELINE. 
Ke voos fichez point unt. 

ARGAN. 
Et il y a je ne fais combien qae je vous dis de me 
la chaiTer. 

BELINE. 
Mon Dieii, mon fils, il n'y a point de ferviteurs Se de 
fervantes qai n'ayent leurs defauts* On eft .cpntxaint 
parfois de foof&ir leun maovaifes qoalites, i cauie deg 
bonnes. Cdle-d cftadcoite, foigneufe, diligente, & far- 
tout fidelle i 8c vous iavez qu'il faut maintenant de graa- 
^des precautions pour ies ges» que Pon prend. Holi^ 
Toinette. 

TOINEtTE. 
Madamf. 

BELINE. 
PourquQi done eft-ce que vous mettez mon mari ea 
l»lere? 

TOINETTE iPuH t$» doucerape. 
Mo1» Madame, lielas I je ne iais pas ce que vous me 

voulea 
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BE LIN J. 
There, there, fofUy. 

JRGAN. 
And has had the Impudence to tell me that Fm not 
fick. 

BE LIN A, 
She^s an impertinent Gipfy. 

jrgan: 

Yon know, my Heart, how the matter is. 

BE LIN A 
Ye«, my Heart, flie*s in the wrong, 

JRGAN 
My Love, that Slut will kill me. 

BE LIN a: 
No no, no no. 

ARGAN 
She*s the Caufe of all the Choler I breed. 

BE LIN A. 
IXm't fret yoaxkitf to much. 

ARGAN 
And I have bid yoa, I know not how many tunes^ 
tam her away from me. 

BE LIN A, 
Alas, Child, there are no Servants, Men or Women 
who liave not their Faults. We are ibmetimes fore'd 
to bear with their bad Qualities for the iiOte' of thdr 
{ood ones. This Wench is dexterous careful, diligent^ 
and above all honeft; and ybusJsSaow that at prefent 
there's need of great Pr^ution with regard to thofe we 
take. Heaj^'e, Toinet^ 

TOINET. 
Madam. 

'BELINA. 
What's the reafon that you put my Dear In this Pat 
fion? 

TO INET in a Jbft Tone. 
J, Madam, alas ! I 'don*t know what you mean, I 
C 3 think 
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voulez dire, & je ne fongc qii*a oomplaire a Monfiear 
en toutes chofes. 

argan. 

Ak\ la tiaititfle. 

TOINETTE. 

II nous a dit qu'il vouloiC doxmer & &lle en mariage 
mu fils de MonTieur Diafbinxs; je faxl ai repondn que je 
trouvois le parti avantageux poor elle; mais que je 
croyois qu'il ftrait mieox de la mettrc dans nn oonvent*. 

BELINE. 
n n'y a pat grand mal a oela, & je troave qu^elle a 
laifon. 

argan. 

Ah ! mamour, vous la croyez ; c'eft me fofleiate* 
Elle m*a dit cent infolences. ^ 

BELINE. 
He bien je vous crois, mon ami. La remettez-voas» 
Ecoutez, Toinette, fi vous fachee jamais mem mari, je 
vous mettrai dehors. Ca, doone^-moi fon manteau four- 
rey U des oreillen» que je racoommode dant la chaife. 
Vous voila je ne fais comment. Enfoncez bien vbcre 
bonnet jufques fur vos* oreilles; il n*y a rien qui ea- 
rhume taant, ^e de prendre fair par les oreilles. 
A k G A N. 
Ah ! mamae, que je vous &is oUige de tcnis les feina 
que votts prenez. de moi. 

BELINE aceoMmodant ks oreilkrs qddk met 
auteur d*Argmn, 
Levez-vous que je mette ced ious vous. Mettons ce* 
lui-ci pour vous appuycr, & celoi-^Iide Tautrecote. Met- 
tons cdui-d derriere votre dos, ic cet autre-la poor foft« 
tcnir votre tetc. 

TOINETTE luimettant rmdewiMt un $riillir 

fur la tete^ t^ puts fvf ant* 
Et cdui-d pour vou^ garder da fema. 

AR. 
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thing. 

Ah! Traitrefsf 

TOJNMT. 
He told us that he InteMed toi grre hb BaBghter in 
Marriage to the Son of Dr. Bi^osrus^; I anfwerM hint 
diat I thought the Match waa vei^ adtaltta^aput for 
her ; but believed he \|roidd do better to put her into a 
€oB¥eftt. 

BE LIN J. 
There's no great- ha$n ia'tkatfr\ and I think ihe*s in 

AR a AN. 
. Ah r my Lovf» dtft ehqa.bjflieiFQ^htit; flicj&i a wicked. 
Jade. She (kid a hundred infolent Things Wtm> 
BELINA. 
Very yvall, i believe ywk, my So^ Gome, reooiirer 
yourfelf. Hark'e, Toimt, if ya^ vex my Jewel ever 
again. Til turn, you out of Doois. So^ give me his 
Furr-cloak, and the Pillows that I may fet him eafy in 
his Chair. You are I don't know how. pdll your Night'^ 
Gap well over your Eacs j thereV nothing gives People 
ib-much Coki» as leftiag the Air in at dieir Earsi. 
JRGJN. 
Ah ! my Life, I'm vaiUy obliged to yea for all the 
care you take of me. 

JIELI MJ adjufting tht^ PilknM wbkb fi$ pmts 

round him^ 
Raife yourfelf up that I asiy put this under you. Let 
U8 put this to keep you up>. aiid this on the t'other Side. 
Let's place this behind yous Back,.£md this other \fk (up- 
pat your Head. 

70 INE T cUpping a PHlow hard on bis lUud^ 

and tbtn tunning fL*waf, 
And this to keep you fi»n ^e Di^. 

C4 AR' 
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A R G A N y^ Jivi gn t^len, ^jttti, tous kt 9rtilkrt 
a Teinette, 
Ah ! coqaine, tu veux m'etooflcr. 

BELINE. 
£h la» eh la. Qu*eft-ce que c*e(l done? 

A R G A N t9ut effoufle fi jetti ianf 
fa cbai/e. 
Ah, ahy ah ? je n^en puia plus. 

B E L I N B. 
Pourqaoi vons emporter aid! ? EUe a cm &ire bic»4 

ARGAN. - 

Voos ne connoifle^ pas, mamoor, la malice de la pear 
darde. Ah I elle m'a mis tout hbis de moi; 8c il faadra 
pitti de httit inedednesy 8c de dooze lavemens poiir re« 
parer toot ceci. 

BELINE. 
La, la^ mOD petit ami, appaifezvoos im pent 

ARGAN. 
Mami^ vons etes toute ma coHfolation. 

BELINE. 
- Pauvre petit fils. 

ARGAN. 
Pour tacher de recomioitre Tamocir que vous mle por* 
tez, je veux, mon cceur, coinme je vous ai dit^ fiure 
mon teilameBt 

BELINE. 
Ah f mon ami, ne parlons paint de cela, je vous prie,. 
je ne (aurois fouffrir cette penfee; 8c le feul mot de 
teftament me fait treilaillir de doulenr.^ 
ARGAN, 
Je vous avob die de parler ponrcela i. votre Notaire. 

BELINE. 
Le voilA la-dedans, que j*ai amene avee moi. 

ARGAN. 
f aites-le done entrer, mamour. 

Blc 
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AK GAN rifing up in a Pafi^u^ and tbrwoing 
the Piiloi/Ds after ber. 
Ah I Jade, thoo wonld'fl itiile me. 

BELLNA. 
Oh Co^ oh fo. What's the matter then ? 
AR QAN throwing him/elf into his Chair as fuiti 

out of Breath, 
Oh f ah ! oh ! I can hold it no longer. 

BE LIN A. 
Why do you fly into fuch PaiEons ? fhe meant to do 
well. 

ARGAK' 
You don't know, my Love, the Malice of that Bag- 
gage. Oh ! fhe has put me befide myfelf ; and thercUl 
be need of more than eight Dofei of Phyiick, and twelve 
Clyfters to fet all this to rights again. 
BE LIN A. 
So, fo, my litde Dearee, pacify yourfclf a little. 

ARGAN 
My Life, you are all my Comfort. 

BE LIN A. 
Poor little Child. 

ARGAN. 
That I may endeavour to requite the Love you have 
for me, as I told you, my Heart, I'll make my Will. 

BELINA. 
Ah f my Soul, don't talk of that, pray now, I can't 
bear the Thought of it j the vtry Word of WiU makes 
me leap for Grief. 

ARGAN. 
I die^'*d you to fpeak of it to your Notary. 

BELINA. 
He's within there — I brought him with me. 

ARGAN. 
Let him come here then, my Love. 

C 5 ^£- 
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BELINE. 
Helasf mon ami, quand <» aiitte bien un marii on 
n'eft gueres en etat de fonger a tout oeh. 



SCENE VII. 
Le NOTAIREj BELINE, ARGAN. 

A R G A N. 

APprochez, Monfiear de Bonnefbi^ approchez. Pre^ 
Xx nez un iiege^ s*il vous plait. Ma femme m*a di^ 
Monfieur, que vous etiez fort honnete homme, & tout- 
i&it de fes amis ; & je Tai chargee de vous parler poiir 
im teftament. 

BELINE. 
Helas, je ne fuis point capable de parler de ces cho- 
ies-la. 

Z# NOTAIRE. 

Elle m^a, Monfieur, explique vos intentions, 8c le det^ 
fcin ou vous etes pour die ; & j'ai a vous dire la-deffus, 
que vous ne fauriez Hen donner a votre femme par votie 
teflament. 

4 ARGAN. 

Mais pourquoi ? 

Le NOTAIRE. 

La Costume y reiifte. Si vous etiez en pays de 
Droit ecrit, cela fe pourroit faire } mais si Paris> & dans 
les pays Coi^tumiers, au moins dans la pliipart, c'eft 
ce qui ne fe peut, & la difpofition feroit nulle. Tout 
I'avaatage qu'honune k femme conjoints par manage 

fe 
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BE LIN J. 
Alas ? my Soul, when one loves a Husband well, one's 
fiarce in a Condition to think of thefe Things. 



SCENE VIL 

Mr. BONNEFOY tbe Scrip'ner, BELINA, 
ARGAN. 

JRGJN. 

/^OME hither, Mr. Bonnefy, ixmt hither, take a 
^^ Chair if you plcafe. My Wife has told me. Sir, 
that you are a veiy honeft Man, 4nd altogeAer one of 
her Friends; and I hare ordei^d her to fpeak to y^ 
about a Will. 

BEIINJ. 
Alas, Ym not capable of ipeaking about thofe Things, 

Mr. BONNEFOr. 
She has unfolded your Intentions to me. Sir, and 
what you defign for her ; and I have to tell you upon 
that Subjefly that you can give your Wife nothipg by 

wm. 

ARGAN. 
Bat why fo? 

Mr. BONNEFOr. 
Cuilom is againft i^ If you was in s^ Country of 
Statute Law, it might be doneT but at Farts, and in 
Cduntiies fbr the mod: Part gQv^m*d by Cuf^om, ^tk 
what can't be, and the Difpoiition woidd be null. All 
Che Advantage that a Man and WonuA join'd by Wed- 
lock 
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fe peuvent faire Tan a Tautre, c*eft un don xnutuel en^ 
tre vifs; encore faut-il qu'il n'y ait enfans, foit. des 
deux conjoints^ ou de Tun d'eux> Ion du deces da pre- 
mier mourant 

ARGAN'. 

Voili Bne Coutume bien impertincnte, qu'Un marf 
ne pulfle rien laifTer a une femmcy dont il eft aime 
tendrementy Sc qui prend de lui tant de foin. J'aurois. 
cnvie de confuher mon Avocat, pour Toir comment 
je pourrois faire. 

LeNTOTAIRE. 

Ce n^eft point a des Avocats qa!il faut'aller, car Ui^ 
font dVdinaire feveres la-deflus, Sc s'imaginent que c'eft 
vin grand crime, que de difpofer en fraude de la Loi. 
Ce font gens de difficultes, & qui font ignorans des de- 
tours de la ccmfcience. II y a d'autres perfonnes a coo- 
fokecy qui. font bien plus accommodantes ;, qui ont des 
expediens pour paiTer doucement par-deiTus la Loi^ ^ 
irendre jufie ce qui n'efk pas permis; qui ikvent appla-^. 
nir les difficultes d*une af&ire, Sc. trouver des moyens ' 
d'eluder la Coutume par quelque avantage indirc^. 
Sans cela, ou en feriohs-nous tons les jours; il faut de 
ia facilite dans les chofes, autrement nous ne ferions 
rien^ & je ne donnerois pas un fou de notre metier. 
A R G A N. 

Ma femme m^iavoit bien dit, Mon£eur, que vous 
ctiez fort habile, & fort honnete homme. Comment 
puis'je faire, s'il vous plait, pour lui doimer mon bien> 
& ea fiuftrer mes enfans ? 

UNOTAIRE. 

Comment. vous pouvez faire? Vous pouvez choifiji 
doucement un ami intime de votre femme, auquel vous 
donnerez en bonne forme par votre teilament tout ce 
que vous pouvez, 8t cet ami enfuite hri rendra tout. 
Vous pouvez: encore contradler un grand nombred'ob- 
ligationsi non fiiipedies^ au profit de divert crcaxtders,: 
• ' qui 

JDigitized by Google 



ffJf HYPOCHOND-ItlACX* 6r 

lock can give each to the other, is by mutual Gift' 
during Life; moreovei; there nluft be do Chiidreiv either - 
of the two Conjun£bor<^Qneof them at the Deoeafi: ofr 
the firH that dies. 

Then 'tis a veiy impertinent Cuftom that a-Hbsband' 
can leave nothing to sl Wife, by whom he's tenderly 
belov'd, and who takes fo much care of him. I ihould 
defire totcanfult my CouafeUor- to fee what I could do.^ 

Mr. BONNE For 

'Tis not to Council that you muft apply, for they 
are commonly fevere ia thefe Points, and imagine it a 
great Crime to difpofe of any thing contrary to Law» 
They are difficult People, and are ignorant of the Bp' 
ways of Confdence. There- are other Pcrfons to con- 
fiilt who are much fitter to accommodate you j- who have 
Expedients of j)affing- gently over the Law, ^md of 
making that Jufl which is not allow'd; who know 
how to fmooth the Difficulties of an Afiair, and to find 
means of eluding Cuflom by fome indired Advantage. 
Without that where fhould we always be? there muH 
be a [Facility m things, otherwife we fhould do nothing 
and I would not give a Sous for our Bufinefs. 
JRGJN: 

My Wife indeed told nie. Sir, that you' was a very 
skilful and a very.honeflMan, How then can I db 
pray, to give her my Eftate, and to deprive my, Chil- 
<fren of it r 

Mr.BQNNE.FOr. 

How -can you do ? You mCtft fecretly choo(e an inti- 
mate Friend of your Wife's, to whom you may be- 
queath in due Form by your Will, all that you can, 
and this Friend fhall afterwards give up all to hpr. 
You may farther fign a great many Bonds, without 
Sufpiciqni payable to fevcral Cteditors,, who (hall lenrf 
- ^ their 

. Digitized by Google 



61 his. MilLADE ImAGIMAIRE. 

qui preteront leur nom a votre femme, 8e entre tet 
maha de laquelle ils mettront leur declaration, que ce 
qa'ils en ont fait n'a ete que pour lui hxrejhxRr. Voua 
pouvez aufli, pendant que vous etes en- vie, met^e en- 
tre fes mains de Targcnt comptan^ oa des billets qua 
voua poavez avoir payables an porteur. 
BELINE. 
^ M(m Dieu, il ne faut paint vous tDumentcar de tout 
cf^. S'il vient faute de voaa^ mon Fils» je ne. veiuc 
plus refter au i^onde. 

ARGAN. 
Manuel 

BELINE. 
Oui^ monami, fi je fuis aiTez malbeureuiib, pour voua 
perdre-*— 

A R G A N. 
. Machere femme! 

BELINE, 
La vie ne me fera plus de rioi. 
ARGAN. 
Mamourl 

BELINE. 
£t je {uivrai vos pas, pour vous £ure^ caanoitre k . 
tcndreflc que j*ai pour vous. 

ARGAN. 
Mamie, vous me fendez le ooeur* Cmiiblez-vous^ je> 
vous en prie. 

Le NOT A IRE. 
Ces larmes font hers de faifon, & les dbofes nVn fonl 
point encore la. 

BELINE. 
Ah f Monfieur, vous ne iavez pas ce que c'eft qu'un 
snari qu^cm aime tendrement. 

ARGAN. 
Tout le regret que j'aurai, fi jc meurs, mamie, c'cil 
^e n^avoir point un enfant de vous. Monfieur ]?urgon 
tn^avoit dit qu'il m'en &ioit £iire un. 

Le 
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their Names to your Wife» and Ihall put into her 
Hands a Declaration, that what they had done in it 
was only to ferve her. You may likewife in your JJfem 
ume pot into her Hands ready Money or Billfi^ wiiidi 
yoa may have payaUe to the Bearer. 

BELINJ. 
Aksy yoo nwft not torment yotufelf with all theie 
things. If I ihould lofe you, CIM, VH ftay no longer 
in ^e World. 

JtRG'jK 
My Soul! 

[BELINA. 
Yes, my Soul, if Tm unfortunate enough to loft 
you— - 

ARGJN. 
My dear Wife I 

BELINJ. 
life wiU be n6 longer any thing to me. 

JRGJN. 
My Love! 

BELINJ. 
And ril follow you, to let you fee die Tendemefi 
I have for you. 

JRGJN. 
My Life, you break my Heart; be comforted { beg 
o^thee? 

Mr. BONNE For. 
Thefe Tears are unieafimable, and things are not yet 
come to that. 

BELINJ. 
Ah ! Sir, you don't know what 'tis to have a Hu8« 
band that one loves fo dearly. 

JRGJN 
All the Concern I (hall have if I die, my Soul, is 
that I never had a Child by thee. Dx, Fnrgon told me 
that he*d make me able to get one. 

Mf. 
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Le N O T A I R E. 

. Ccla poorra venir encore. 

ARGAN. 
II ikut iaire mon tdlament, mainour^ de la £39011 que 
Monfiear dit; mais .par precaution je Teux vous mettre 
entre les mains vingt mille francs en or, que j'ai dans 
le lambris de mon alcove, & deux billets payables au 
porteur, qui me font dus. Tun par Man£eur Damon> 
Se Tautrcpar Monfieur Gerante. > 

BELINE. 
Non, non, je ne veux^point, de tout cela. Ah ! Cofiie* 
bien dites-vous qu'il y a dans votre alcove? 
A R G A N. 
Vingt mille francs, mamour. 

BELINE. 
Nc me parlez point de bien, je vous prie. Ah f Dc 
combien font les deux billets ? 

ARGAN. 
lis ibnt> manue. Tun de quatre mille francs, & Tan. 
tre de fix. 

BELINE. 
Tons les biens du monde, mon ami, ne me font rieUr < 
an prix de vous, 

Le N O T A I R E. 
youIez-;irous que nous prooedi<xis au teilament ? 

AJIGAK. 
Oui, Monfieur; mais nous ferons mieux dans mon > 
petit cabinet. Mamour, conduiiez-moi; je vous prie^ . 
BELINE, 
Allons, mott pauvre petit fils. 




SCENE' 
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Mt. BONNE For. 
ThsA mxy come itill. 

jfRGJN, 
I muft make my Will then, my Love, after the man- 
ner the Gentleman £iys; but by way of precaution Pll 
pat into yourHa^ds twenty. thou&nd Livres in Gold» 
which I have in the Cieling of my Alcove, and twa 
Notes payable to the Bearer, which are due to me, one 
from Mr. DamoHy and the other from Mr. dronii. 
BELINJ. 
No, no, rU have none of it. Ah f — - how much d^ 
you iay that there is in your Alcove I 
JRGJN. 
Twenty Thoa&iKir Livres, my Love. ^ 

BELINA, 
ly out fpeak to.aie of Riches, I beftech ye*^ AhI-« 
how much are the two Notes for) 
ARGAN. 
They.ai^, my Lifi^looe &r fimr thouiand Livres^ 
and the other £orjfix.i 

.fiELINA.y 
All the W^sdth m the World, my Soul, tre noUuag: 
io me in a>m{»nibn of the& 

Mr. BONNE FOr. 
Would yen have us proceed to make the Will ? 

ARGAN. 
Yes, -Sir, but we flail do better inmy iitdpCloiet^ 

BSLINA. 
Come, my poor dear Child.. 
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SCENE VKL 
ANGELIQUE, TOINETTE.- 

TOINETTE. 
T £ S yeila avec iin Notairey U j'ai ahi puler dtr 
^^ teilament. Votre bdle-moff-ne s*endoit point, Sc 
c'eft fans doute qttclqae eon%in^B contm vo8 isit6rets»« 
o\i elle poufle votre pere. 

.AN G E L I Q^U E. 
QuMl difpofe de fon bien si ia fantaifio^ poiirvft qa^lS 
ne difpofe point de mon coeur. Tu vois, Toinette, lea. 
d^eins vidbu que Toil £dt te Mi Nem^Hbandannt 
point, je $e prie, dans Textremite oil je fiiii. 
TOINETTE. 
Motf v«»as aban^onner? faimeifbis mieiix iaobiir;.. 
Votre belle-mere a beau me ^e fa coti6dtme, & tam^ 
Tonloir jetter dans ies ihterets, je n*ai jamais pu avoir 
d'inclination poor elle, & j*ai to^jpars ^tede votre paid. 
Laifres&-moi faire, j*emploirai toute chofe pour vous fer- 
vir^ maiaf pato* vous fervir avec fdus' d*Ji&t^ jevaeax 
changer de battetie, couvrir le zele que j'ai pour vous, 
& feindre d'entrer dans Ies fentimens de votre pere, ^ 
de votre belle-mere. 

ANGELIQJJE. 
Tache, je t'en conjure, de fairedonner avis a Cleante 
du mariage qu*on a condu. 

TOINETTE. 
Je n'ai perfonne a en^loyer i cet office, que le vieux 
Hfurier Poiichinellc, mon ^Amant, & il m'en coutera 
{Oujr cela quelques paroles de douceur, que je vieux bien 

depenfer 

Digitized by Google 



Tie HvFocHOKnitiACK» 6j 



SCENE VHI. 

ANGELICA, TOINET. 

TO I NET. 
^H£Y are gat with a Scrivener tho^ andlheanl 
^ •cm talk of a Will. Your Mother-in-law does not 
deep, and *cis certainly fome Contrivance againft your 
.Luteiefl that ftie's pufhing your Father upon. 
JNGELICJ. 
Let him difpo^ .of his Eflate as he pleafes, pro^' 
Tided he doe» not difpofe of my Heart. Thou feefl^ 
fnnet^ the violent Defigns they have againft it. Don*t 
abandon me, I befeech thee, in theExtremity Tm in« 
rX>iNET. 
I abandon you ! Ill die fooner. Your Mother-in-Law 
in vain makes me her Confident, and ftrives to bring me 
into her IntereH ; I never had any Inclination for hxr^ 
and have been always of your Side.. Let me alone 
rU make ufe of every thing to ferve you; but to ferve 
you more elFedlually I'll change my Battery^ conceal 
tke Zeal I. kuve f^x you> and pretend to enter into'the^ 
Sentiihents of your Father and Mother-in-Law. 

JNGELICJ. 
Ettdeavoor^.I coi^ure thee, to give Cleanthn nodcfr: 
of the Marriage they have concluded oob 
TOINET 
I have no body to employ in that Office but the old 
Uforcr Polichinillo, my Lover, and 'twill coft me fome 
kind Words ta have him do'tp which TU willingly dif- 

burfii 
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d^penfer pour voos. Pour aujourd'Hui il ell trop tsadf 
mass demain da g^aod matm, j^ Penvoirai querir, Jdj 
il fera ravi de-— ^ 

B E L I N E- 
. Toincttc? 

TOINETTE. 
Vomqa'onm'appelle. Bonfoir. Repofea-Tousfiir mtiL 

JFit$ dHfremitr ASe. 




A C T IL S C E N E L 

TOINETTE,. CLEANTE. ' 

TOINETTB. 

QUE demandez-vousy Monfieor? 
CLEANTE. 
b Ce que je demande f 

TOJfNETTE. 
Ah) ah, c*eft veusi quelle fuiprifet Qg^ v«oe2-i«Qf 
iaire ceans I 

CLEANTE. 
Savoir ma deftinee ; porler a Taimable AngeUqae, con- 
fidter les fimtimem de fi)ii coeur; Zc lui demander fissre- 
iblutions fur ce aiariage fatal, dont on m*a averti. 

TOINETTE. 
Oui, mais on ne parle pas comme cela de but en blanc 
m Angelique; il y fiuit des miftires, ^ Ton rous i dit 

retraitc 

Digitized by Google 



UThe Htpochondriack* .6p 
for you. To^ay *ds too late» bat very early to 
norcow TU fend to feek for hiiB> and he'll be over- 
[ joy'd to—— • 

' S ELI NA, within, 

fnnetf 

TO IKE T. 
Vm call'd. Good night. Rely upon me. 

7%e Et$d rf tbe firft Jia. 




ACTE II. SCENE I. 

TOINET^ CLEANTHES. 



roiNET. 

WHATdoyoawant» Sir? 
CLBJNTHES. 
What do I want? 

TO I NET 
Ah, hah, is it yon I foxprizingl what come yoa It 
this Houfe f«: ? 

CLEANTHES. 
To know mj Defliny ; to fpeak to die aoiiaUc An- 
ItRcUf confttlc the Sentiments of her Heart; and demand 
of her, what her Relbhitions are in reijpcd to the fital 
Marriage, they have g^ven me Intellige&ce of. 
TOINET. 
Yes, but Angelica is not be ^ke with thus point 
Uttka tbere W9& be Intrigue to manage that Point, 

and 
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Tetroite garde oh die eft refcenue. Qo^on ne la laiffi nt| 
Ibittr, iii parler k peffonne, & que ce ne fiit que la cu- 
lioiite d*une vieille Tante, qui nous fit acoorder la liber- 
te d'aller a cette Comedle, qui donna lieu a la naiilan- 
«e de votre paffion, & nous nous ibmmes bien gardeea di 
parler de cette avanture. 

CEEANTE. , 
Aufli ae viens^je pas id comme Cleaflte» & Toys Tap* 
p^rence de fbn Amant, mais comme ami de Ton Maitre 
de Mulique, dont j*ai obtenu le pouvoir de dire qii^il 
in*envqxe a ik place. 

TOINETTE. ^- 

Void foa pire. Rctirea-vous un peu, Sc me lai/Ies 
lui dire que vous etes la. . 



^'ii^ 



s e E N E n. 

ARGAN, TOINETTE, CLEANTR 

ar:gaN- ' 
J^Onfieur Purgon m'a dit de me promcncr le matin 
' . .^"^ °** chambre douze allees, Sc douze venues ; 
mais j'ai oublie a lui demandcr, fi c'eft en long, on es 
large. 

TOINETTE, 
Mof^eor, voHaun-— ~ 

ARGAN. 
Parie bas, pendarde, tu vicns m'Aranler tout' le cet- 
vcau, &tU'nc fonges pas qu'il ne faut point parler & 
haut i des malades. 

TOINETTE. 
Jcvottdroisvoasdirc^ M<mficu/r— 
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und you Have been told under how Arid a Guard ihe is 
kept. That tlicy allow her not to ftir abroad^ or Q>eak 
to any Body, and that *twas the Curiofity of an old 
Aont only, which farourM us with the Liberty of gdng 
to that Play, which gave fiirth to your Paffion, and 
we are veiy much upon our Guard, left we fpeak of 
that Adventure. 

CLEANTHES. 

Accordingly I con^e not here as CUanthes^ or under 
the Appearance of her Lover, but aa a Friend of iher 
Mu£ck-Mailer, who has given me Iieave to iay that he 
tait me in his Room. 

TOINET^ 

Here's her Father. Retire a little, and let me ^U 
him you are there. 



S CE NE IL 
ARGAN, TOINET, CLE ANTHER 

ARGJK 

DR. PuffffM tdd me I fhould walk my Chamber 
over twelve times too and again in a Mcmiingi 
but I fbigot to ask him, whether it &ottld be long-waya^ 
cr broad-ways. 

TO I NET. 
Sir^ thereis*— — 

ARQJN. 
Speak low, HaSfyj thou haft juft ^ my Brai»,tuii 
dion never confider'ft that fick Folks &ouV| not befpoke 
ib knid to. 

TOINET. 
Siif there is 
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A R G A N, 
Parle bas, t^dis-je. 

TOINETTE. , 
Mox£vexxs '-'''•'^ Elie fait femblant de farJer. 

ARGAN. 
Eh? 

TOINETTE. 
Jc V0U8 dia que — * EUe fait femUant de parkr^ 

ARGAN. 
<5u'eft-cc que tu dis ? ^ 

TOINETTE haut. 
Jc dis que voila mi homme qui veut parfer i voui. 

ARGAN. 
XJu'il Vienna. 

Un^ttt fait Jigne a Cleanti d*a'vancer^ 
CLE ANTE. 
Monficpr 

TOINETTE raillant. 
Ne parlez pas ii haut^ de pear d'ebranler le cenreat 
4e Moafieur. 

t L E A N T E. 
'^onfieur, je fiHs ravi de vous tromrer deboat^ Ss de 
voir que vous vous portez mieux. 

TO I N ETTE y«(f»«>»/ (Petri en cotere. 
Comment qu'il fe porte mieux ? oela eft faux, Moa- 
$eur fe porte toujours mal. 

C L E A N T E. 
Jai oui dire que Monfieur etoit mieux, & je lui troii- 
Te bon vi&ge. 

TOINETTE. . 
Que voulea^vous di|te avec vptre bon vi&ge ? Mon- 
fieur Ta fort mauvais, & oe font des unpertinens qui 
lotts ont dit qu*il etoit mieux. . II ne 9'eft jamais ii ml 

JMMtC. 

ARGAN. 

Elle a xaifta. ^ - 

TOI- 
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JRG^N. 
%>eak hm, I fay. 

rOINET. 

AUGAif. 
Hey? 

70 I NET. 
Itdl you that — 

ARGAS. 
What is it you tcll mc? 

rOINET. 
I tell you here is a Man wants t« ^ak with you. 

ARGAN. 
Let him come; ^ 

[Tdnet j^ri^iu to Cleanthes /# ^^m^ «^irr. 
CLEANTHES. 

Sir 

TOINET, 
Don*t fpeak fo loud, ibr iear of fplittidg my Mafler*s 
Brains. 

C LEANTHES. 
Sir, I am exceeding glad to fiad you up, and t6 fee 
that you are better. 

TOINE J feimng to hi in a Paffion. 
How better ? *tis £d(^ my Mailer is always ill. * 

CLEANrUES, 
I had heard the Gentleman was bett^, and I per- 
ceive he looks well. 

rOINET. 
What d*ye mean with your Looks well? He looks 
%oj ill, and thqr are impertinent People who told yqa 
he was better. He was never fo ill in his Life. 

ARGAK 
She*s in the right oa*t 

P for* 
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TOINETTE. 

II marc he, dort, mange, & boit tbut comme les au- 
tres; mais cela n'empeche pas qu'il ne foit fort malade. 
A R G A N. 
Cela eft vrai. 

CLE ANTE. 
MonfieuTy j'en fuls an defefpoir. Je vlens de la part 
4u Maitre k chanter de MademoifeUe votre Fille. li 
s'eft v(i oblige d'aller a la Campagne pour qudques joursi 
ie, comme fbntimi.intimey U. m^envoye a {a place poor 
lui continaer fes le9on8, de peur qu*en les interrompan^ 
clle nevint a oublier ce qu'elle fait'd^ja. 
A R G A N. 
Fortbien. Appellez Angelique. . 
TOINETTE. 
Je croisy Monfieur, qu'il fera mieux de mener Moa* 
£eurii fa chambre. 

ARGAN. 
Non, faites-la venir. 

TOINETTE. 
II ne pourra lui donner le9Qn, comme il faut> s^ils ne 
fi>nt en particulier. 

ARGAN. 
Si fait, fi fait. 

TOINETTE. 
Monfieur, ceU ne fera que vous etourdir, Sc il nefkut 
rien pour vous emouvolr en Tetat (A vous etes, Sc voni 
ebranler le cerveau.' 

ARGAN. 
Point, point, j*ainie la Mufiqt^, 8c je fend bien ai(e 
4 e ' ■ Ah I la void. AUez vous-en voir^ vou^ & ma 
kaxme eft habiUee. 



SCENE 
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roiNET. 

He walks, fleeps» eats, and drinks like other Folks; 
but that^s no Argument he (hoaM not be- Hck. 
JRGAN, 
That's true, 

CLEJNTIfE^ 
Sir, lam heartily ibrry for it. I come from the yodng 
Lady your Daughter's Mufick-MaHer. He was obligM to 
go into the Country for ^a few Days; and, as I am one of his 
intimate Friends, he fent me in his Place, to go on with 
her Leilbns, for fear, that if they were dlfcnntinu'd, (he 
might forget, what (he has alr^y learnt. 
ARGAN. 
Very well, call Angelica. 

TOINET. 
I fanfy, Sir,, it wou'd be better to fticw thd Gentle^ 
man to her Chamber. 

ARGAN. 
No, bid her come hither. 

TOINET.^ 
He can't teach her her Leflbn as he (hoa'd do, if they 
«tre not by themfelves. 

ARGAN. 
He may, he may. 

Tor NET. 
Sir, 'twill only ftun you, and you had need to have 
nothing to diftorb yOu, or jar your Brains, in the Con- 
dition you are. 

ARGAN. 
No, no, I love Mufick, and I fhall be glad to-— 
Hoh f here (he comes. Do you go fee whether my Wife 
is dtc&'d. [Exit Toihct. 
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SCENE III. 

ARGAN, ANT3ELIQUE, CLEANTE. 

ARGAN. 
"WTEaez, maFille; votreMaitre de Mufiqae eft alle 
^ aux champs, & voila uneperfonne qu^il eavoyci 
6l place pour voiu montrer. 

ANGELIQtJE. 
Ah, CieM 

ARGAN. 
Qu'eft-ce? D'oii vient cette furprife ? 
ANGELICtUE. 
Cteft ■ ■ 

ARQAN. ; 
Quoi? Qui vous emeut de la forte? 

ANGELiaUE. 
Ceft, mon Pere, une avaQture furprenante qui fe rea* 
contre id. 

ARGAN. 
Comment? 

ANGELIQUE. 
pal ioBge cette nuit que j'etois dans le plus grand 
embarras du monde, & qu*une peribnne faite tout 
conune Moniieur, s^eft prefentee a moi, a qui j*ai de-. 
anande du fecours, <& qui m'eii venu tirer de la peine 
p& j^etois; Sc ma furprife a ete grande, de voir inopine- 
inent «n arrivant ici, ce que j'ai ea dans Tidee toucie la 
taut. 

CLEANTE. 
Ce n*eft pas etre malheureux que d^occoperTOCre pea- 
{((^ ioit en dormant;! f«i( en voitlaAti ft Jnon bonheur 

ien»t 
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SCENE IIL 
ARGAN, ANGELICA^ CLEANTHES. 

ARGAN, 
/^ Ome, Daughter ; y^r Mufick-mafter Is gone inCO 
^^ the Country, and here's a Perfon he has fent to 
teach you in his Place. 

Al^GELICA 
Blefs me!. 

ARGAN. 
What's the matter ? Whence this Surprife f 
ANGELICA. 

ARGAN. 
What? Who difturb»yoa in this manner F 

ANGELICA, 
*Ti8 a mofi furpriiing Adventure, Father^, that I meet 
with here. 

ARGAN. 
How? 

ANGELICA. 
I dreamt laft Night that I was in the greateft Di« 
ftrels in the World,- and that a Perfon exadly like this 
Gentleman, ofier'd himlelf to me, of whom I de^ 
nanded Sucooor, and he preiently freed me from the 
Trouble I was in; and my Surprife was very -great to 
fee unexpe£ledly upon my coming in here^ what I had 
fe firong an Idea of all Night. 

CLEANTHES. 
*Tiis .no fmall Happine(s to have a Place in your 
Thoughts, whether Heeping or waking; andgood Fortune 
D ^ won'd 

Digitized by Google 



78 Lb MAI.ADB iMA^iNAIRE; 

ferolt grand iknsdoute, fi vousetiez dans quelqae peine^ 
dont vous me jugeaffiez digoe dc vour tirer; & il n*y a. 
ricn que je nc fiffc pour— 



mm^ 



S C E N E IV. 

TOINETTE, CLEANTE, ANGELIQUE, 
ARGAN. 

TOILETTE, far dirifton. 
'Kli A foi, Monfieur^ je fuis pour vous mdntenant U 
^^ je me dedis dc tout ce. que je diibis hier. Void 
Monfieur Diafbirus le. Pen?, & Moafieiir Diafoinis le- 
"Fils, qui viennent vous rendre vifite. Que vous fcrcz 
bien engendre I vous allez voir le gar9on le mieux ^t 
du monde, tg, le plus fpirituet. 11 n'a dit que deux, 
mots, qui m'OBt ravie, & votrc Fillc va ctrc charmee 
de lui. 

ARGAN, a CUanU qm feint de <vouhir ien aJler, 
Ne vous en allez point, Monfieur, C'eft que je ma- 
rie ma Fille, & voila qu*on lui ameine fon pr^enda 
mari, qu'elle n'a point encore vu. 
CLEANTE. 
C^eft m^honorer beaticoup, Monfieur, de vooloir que 
je fois temoin d'noe entrevue fi agreable. 
ARGAN. 
C*eft le fils d'un habile Medecin, Sc le mariage fe ferat 
daHs quatre jours. 

CLEANTE. 
Fort bien. 

ARGAN. 
Mandez-k un peu a fon Maitre de Mufiqae, afin qu'il 
ietrottveakNoce. 

CLE- 
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woa*d be undoubtedly very great, were you in any trouble 
from which you Ihou'd ju-dge me worthy to ddiver you j. 
and there IS nothing I wou-d not do to—— 



S C E N E IV. 

TOINET, CLE ANTHES, ANGELICA, 
.ARGAN. 

TOXNFT, fy ivay of fneer. 
''P* Roth, Sir, I'm. o' your fide now, and unfay all that 
^ I iaid: Ycftcrday. Here are Mr. Dia/oirus th^ 
Father, and Mr, Piafiirus the Son,, come to vifit you. 
How rarely will you be hope up with a Son in-law ! 
You will fee one of the befl made young Fellows in 
the World, and the wittieft too. He fpoke bqt two 
Words, and I was in Extafy at, 'em, and your Daughter 
will be charmed witlC him. 

JR GJN, to Cleanthes, *who makes as if be were going,- 
Don't go. Sir; I am going to marry my Daughter, 
and the Perfon they have brought hither is her intended 
Husband, whom fhe.has not as yet feen. 
CLEJNTHES. 
*Tis domg me a great deal of Honour, Sjr, to per- 
mit me to be Witnefs of fo agreeable an Interview. 
ARGAN. 
He is Son to an eminent Phyfidan, and the Mar- 
riage will be performed in four Days. 
CLEANTHES, 
Very well. 

ARGAN. 
Pleafe to inform her Mufifik-mafi^r of iii th^ lie 
9iay be at the Wedding. 

D 4 CLE' 
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CLEANTE. 
Je n'y inanquerai pas. 

ARGAN. 
Je vous y prie aulli. 

CLEANTE. 
Vous me faites beaucoap d'honneur^ 
T O I N E T T E. 
Allons, qu^on fe range, les yoid. 



■{y.^r^*:^: 



S C E N E V. 

Mr. DIAFOIRUS, THOMAS DIAFOIRUS, 

ARGAN, ANGELIQUE, 

CLEANTE, TOINETTE. 

ARGAN, mettant la nudn a fin hnnH fan$ 

Nter. 

f 

MOnfieur Pargon, Monfieiir/ jii*a defendu de d)$- 
couvrir ma tete. Vous ctcs du metier: vous fa- 
vez les confequences. 

Monf. DIAFOIRUS. 
Nous femmes dans toutes nos vifites pour porter fe- 
cours inx malades, & non pour leur porter de rineoni* 
jnodlt^^ 

ARGAN. 
jere9oi8, Moniieur. . . 

lis parlent taus deux en meme terns, s^interrgm* 
pent ^ confondent, 

Monf. DIAFOIRUS. 
Nous venons id, Monfieur— *- 
ARGAN. 
Avec beaucoup de joie. 

Monf. 
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CLEANTHES. 
I fliall not fail 

ARGAN. 
I invite yoa too. 

CL EANTHES. 
Von do me a great deal of Hoooor. 

ARGAN. 
. Come, place your ielves in order, liere they are. 



S C E N E. V. 

Mr. DIAFOIRUS, THOMAS DIAFOIRUS> 

ARGAN, ANGELICA, 

CLEANTHES, TOINET. 

A R G A N9 putting bis Hand^n his Cap without 
. taking it off, 

DR. Furgouy Sir, has forbid me being uncover^. 
You are of the Faculty: you know the Confe- 
4uences. 

lAi.DrAFOIRUS. 
We are in all our Vifits to bring Help to our Pa* 
^ents, and not incommode them. 

AUG an; 

I recejN^ Sir — 
IThey both ^eak at the fam$ timif ihtirrupting OMsl 
confounding each other, 

Ut.DIAFOIRUS. 
We come here. Sir— 

ARGAN. 
With a great deal of Joy— . 

i> S . Mr- 
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Monf. DIAFOIRUS. f 

Mon Fib Thomas, Sc moi. 

A R G A N. 
L^Jionneor que vous me faites. 

Monf. DIAFOIRUS. 
Vous temoigner, Monfiem-. 

A R G A N. 
£t f aurols (buhahi^. 

Monf. DIAFOIRUS*. 
Le nviflement ou nous fommes. 
A R G A N. 
Be pouvoir aller chez vous. 

Monf. DIAFOIRUK 
De la grace que vous nous faites. 

ARGAN. 
Pour vous en aflurer. 

Monf. DIAFOI.RUS. 
De vouloir hien nous recevois. 

ARGAN. 
I^'s vous favez, Monfieur. 

* Monf. DIAFOIRUS.. 
Dans llionneur, Monfieur. 

ARGAN. . 
Ce que c'eft qu'un pauvre maladc. 

Monf. DIAFOIRUS* 
De votse alliance. 

ARGAN. 
Qgi nc peut faire autre chofe. 

Monf. D I A F O 1 R U S. 
Et vous aflurer. 

ARGAN. 
Qiie de vous dire id. 

Monf. DIAFOIRUS.' . 
Qst dans les chofet qui dependront de notre metiers 

ARGAN. 
Qu'il chercheni toutes le$ ocoafions. . 

Woaf. 
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Mr. D I AFO I RUS. 
My Son Tlomas, and I— - 

JRGAN. 
The Honour you do me — 

Mr. D IJFOIRUS. 
To declare to you. Sir — 

ARGAN. 
And I cou'd have wifh'd — 

Mr. DIAFO I RUS. 
The Fleafttre we rcceive^^ 

ARGAN. 
To have been lable to have gone to you— - 

Ur.DIAfKilRUS. 
Fiom the Favour you do us*^ 
ARGAN. 
To afiure you— 

Mr. DIAFOIRVS, 
So kindly to admit us^ 

ARGAN. 
Sot you know, Sir- 
Mr. D /^FO/^ C/^. 
To the Honour, Sir— - 

ARGAN 
What it is to be a poor iickCreature-^ 
Mr.DIAFOIRU^: 
Of your Alliance— 

ARGAN 
Who can do no more — 

Mr, DIAFO I RUS. 
And to alBire you— 

ARGAN 
Than to tell you here——. 

Mr. DIAFO I RUS. 
That in Afeirs depending on our Faculty— 

ARGAN . 
That be will feck all Opportunities-- 



Mr; 
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Moif. DIAFOIRUS, 
De meme qu'cn toute autre. 

, ARGAN. 
De vous faire connoitre, Monfiear. 

Monf. DIAFOIRUS. 
Noas ferons toujoors prets, Monfiear. 

ARaAN- . 
Qu'il eft tout a votrc fcrvicc. 

Monf. DIAFOIRUS. 
A vous temoigner notrc zele. lift ntaumi njeri fim^ 
JUsy & lui dit : AUons Thomas, avancez. Faitea vor 
complimens. 

T H O M A S D I A F O I R U S^ ^ K« ^tf«^ *^ 
net nou*viliepunt forti des ecoUs^ qui fait tomtes 
chofes di mawvaife graci^ ^ a contretemps. . 
K*eft-ce pas par le Pere qu^il coBvieht oommenoer f 

Monf. DIAFOIRUS. 
Oui. 

THOMAS DIAFOIRUS. 
Moniieur, je viens. faluer, reconnoitre, cherir, St re- 
rerer en vous lin fecond pere; mais un fecond pere, 
auqu^I j*ofe dire que je me trouve plus redevable qu^au 
premier. Le premier m^a engendre ; mais vous m*avez 
choifi. II m'a re9u par neceliit^ ;. mais vous m*avez 
accepte par grace. Ce -que je tiens de lui eft un oa- 
vrage de Ton corps; mais ce que je tiens de vous eft 
un ouvrage de votre volonte; & d'autant plus que les 
^cultes (pirituelles, font au-deilus des co^porellesy d'au- 
tant plus je vous dois, is d^autant plus je tiens pre- 
<ieure cette future filiation, dont je viens aujourd'hui 
vousrendre par avancc les trfc-humbles, & tres-relpcc- 
iueux Jiommages. 

TOINETTE. 
Vive le& ii^olleges, d'ou Ton fort fi habile Ixomait/ 

THOMAS DIAFOIRUS. 
Cela a-t*il biea et4 mon Pere? 

Monf 
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Ur.DIJSOIRUS. 
As alfo in all others — 

ARGJN. 
To make you fenfiblcy Sir— • 

Mi,DIJFOlRUS^ 
We ihall ever be ready. Sir— — - 

AR (yfN.^ 

That he is intirely at your Service—* 
Mr. DIJFO I RUS. 
To teftify opr Zeal for you— [Tumifig u his Sba.J 
Come, ?i^MM^. advance,, mafte yc^ir Compliments. 

THO HJS DIJFO IR US, a^grtaiLcafy, nen^lp 

come from College , nvbo does every thing nuith an 
ill Grace, and- in an ahfurd manner^. 

Should not I begin with the Father I, 
Mr. QIJ^O LRUS. 

Yes. 

7HaMAS DIAFOIRUS. 

Sir, I come to falute, recogoife, cheriih,,. and rerere 
ip.yoB a fecond' Father i but a fecond Father, to whom, 
ril bc^ bold to iay, I am mpre indebted, than to- my 
M. Thefirft begat soe;.butyfiu have adopted me. 
HcxiQCci v'd me throiigh Neceflity ; but yon have aoxpted 
through FaiQOur. What I have from hina, is the Ope- 
ration of his Body, what I have from yon, is the Opa- 
lation of your Will ; and by how n\u€h the mental Fa- 
culties are fupe^ipr to the corporeal, by fo much am 
I more indebted to you, and by fo much. do. I hold^ 
as more pretious,. this future Filiation^ fi>r which I this 
Day come to pay you beforehand,, the moft^^humble 
and mpil refpe^ul. Homage. 

Fix>(perity to die (Colleges,, which, turn, nsout fuch 
ingenious Ferions. 

TKOMAS DIJFOIRUS. 

Wat that wcU 'don«> Father I 

Mr. 
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Monf. DIAFOIRUS. 
OfHmh\ 

A R G A N, i Angilique. 
AUonSy ialuez Monfiear. 

THOMAS DIAFOIRUS. 
Bai(erai-je? 

Monf. DtJ >|jF O I R U S. 
Ou], oui. 

THOMAS DIAFOIRUS, Jngilifue. 
Madame, c'eft avec juilice, que le Ciel vooB a om^ 
cede^ le nom d6 belie*mere, pukqae Ton-— ^ 
' ARC AN. 
Cen*eft pas ma kmrnt^ c*eft ma iille a qui vovt 
parlcac 

THOMAS DIAFOIRUS. 
Ott<loiiceft-elle? 

A R G A N. 
ELlcVavenir. 

• THOMAS DIAFOIRUS. 
AtteRdfai-je, mon Pcrc, qu'dle foiryenue? 

Monf. DIAFOIRUS. 
Flaities toujours le compliment de Mademoifelle.' 

THOMAS DIAFOIRUS. 
MademcMfelle, ne plus^ ne moins que la fiatue de 
Memnon rendoit an ion harmonieux, lorfqu'^Ue ve- 
noit k etre eclair^ des rayons -du Soleil : Tout de meme 
me fens-je anime d^un doox tranfport a PapparitioQ da 
Soleil de vos beautes. Et comme les Naturalises re- 
marqaentque la fleur nommee Heliotrope toume fans 
cefie yers^ cet A^re du jour^ auffi mon coeur dores-ea- 
avant tournera-t-il toujours vers les Aftres relf^endiilant 
de vos y^iix adorabtes, ainfi que vers fon pole uniqae* 
Souffireas-donc, Mademoifelle, que j'appende aujourd'hui 
a Taut^l de vos diarmes Pof&anide de ce coeur, qui ne 

' reipire» 

• Thomas'j Wit is unhappify lofty in the Trdnfta* 
Hffu of this, Sp€$cbf Mffthfr-fn-Zaw nQt -ftgnifying Ik 
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lAi.DIJFOlRUS.- 
Qftimi. 

• JRGJN, tv^t^OL.. 
Gome, pay your Refpedb^to the Gentleman.- 
THOMJS DIAFOIRUS, to hisFathr. 
Shan J kifs her? 

Mr. DIJFO J RUS.. 
Yes, yes, 

THOMAS niAFOIRUS, t9 AhfflidL' 
Madam, 'tis with Jdftice that Heaven has grantedl 
ypa the Name of '^mtthe^r'tn-iaiVf iince one— ^ 

jrgan: 

Tis not my Wife, 'tis my Daughter you are fpeak^* 
»g to- . . 

THOMAS DIAFOIRUSL 
Where is fhe thcai? 

ARGAN. 
Sie's a coming. 

THOMAS DIAFO I RUS. 
^lall I wait^ Father, till fhe comes? 
Mr. DIAFOIRUS. 
Make your Compliment to the young Lad)^ 

THOMAS, DIAFOIRUS. 
Madam, juH in the fame mapner as the Statue ofMem>' -. 
won, gave an harmonious Sound, when it was illumi- 
nated by the Rays of the Sun : So, in the mean time^.. 
do I feel my &lf animated with a fweet Tranfport 
at the Appearance of the Sun o^ your Beauty : And as 
the NaturaliUs remark that the Flower named the 
Heliotrope, turns, without ceafing^ towards that Star of 
Day; fo ihall my Heart, henceforth for ever,. turn to- 
wards thp refpiendent Stars of your adorable Eyes, as. 
to its proper Pole. Permit me theq. Madam, now to 
pay, at the Altar of yoor Charms, the Qf&ring of that 

. Heart, 

tera/fy Ha^dfom- Mother, as £elle-xnere ^w h tk$ 
French, 
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sefpire, & n^ambidomie autre gloire, qae d'etre toate 
6l vie, Mademoifdle, votre tres-humble> tres-obeiflant^ 
& ti€s-fidelle fia:vi|eur9 & joari, . . • 

TOiNETTken/ir^illant. 
Voila ce que-c'eft qae d'etudier, on appremd a diie 
Ae bdles chofes. 

. ARGAN. 
Eh ! que ditcs-vous de cda.? 

CLE ANTE. 
Que Monfieur fait merveiiles, & quje s*il eft aufli bos 
M^ecin, qu*il eft bon Qratenr,. il y anra plaiiir a etre 
dctfesmalades. 

• TOINETTE. 
. Afliiriment,^ Ce fera qu'tique chofe d^admirable, s^il 
ftit d*aufti1)eUes cares,. quMl fait de beaux, difcours. 
ARGAN. 
Allons vite ma chaife, & des fieges a toUt le monde. 
Mettez-vous-la, ma fille. Voatf voyez, Monfieur, que 
toat le monde admire Monfieur votre fils, & je vous 
trouve bien heureux de vous voir un gar9on comme cela. 
Monf.- D I A F O I R U S. 
Monfieur, ce n'eft pas parce que je fuis ion pere». 
mais je pub dire que j'ai fujet d'etre content de lui, 
& que tous ceux qui le voyent, en parlent comme 
d'un gar;on qui n*a point de mecHancete. II n'a ja- 
mais eu imagination bien Ji^ive, ni ce feu d'efprit qu'on 
remarque .dans *quelqaes-uns^ mais c*eft par-la que j'ai 
toujours, bien .augure*<le fa judidaire, qualite requife 
pour Texercice de notre Art. Lorfqii'il etoit petit, il 
n'a jamais etc, ce qu'pn appdle miivre, & eveiilc. 
On le voyoit toujours doux, paifiblc, & tacitume, ne. 
difant jamais mot, & ne jooant jamais k tous ces pe* 
tits jeux, que Ton nomme en^tins. On eat toutes 
ks peines du monde k ltd apprendre a lire, & il avoit 
.iieuf an9 qu'il ne connoiiToit pas encore fes lettres. 
Son/ difois je en mQi-mlmc »' les arhrcs tardiftj. foae- 

. 4cia 
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Hesat, which breathes not after, nor is ambitious of any^ 
cdicr Glory, than that of being till Death, Madam, ^ 
your moft humble, moft. obedient and moftfeithfulSer^ 
vaat^ and Husband. 

^pINET ralfying. 
See what it is taflodf, one learns to fay fine Things. 

JRGAIT. 

Heh ! what iay you'to that ? * [To Cleanthes; 

CLEANTHES. 

That the Gentleman does Wonders, and that if he 
is as good a Phyfician as.he h an Orator, it would be % 
great Pleafnre to be one of his Patients*. 
JOIITET. 

Certainly. It will be a wonderful Thing, if he per^ 
Ibrms as fine Cures, as he makes fine Speeches. 
JRGAN. 

Hci«, my Chair quickly, and Chairs for every Body* 
Sit you' there, Dau^ter. \To Mr. Diafoirus.] You fee, 
Sir» tl^ all the Workl admii;^s your Soq, and I think 
you very happy in fiich a^ yottng Man. 

Mr. blAFOlRUS. 

Sir, 'tb not becaufe I am his Father, but I can Czf 
I have Reafbn to be fatisfyM in him, and that all 'who 
fee liim, fpeak of him as a Youth who has no Harm in 
him. He never had a very lively Ima^ation, nor 
that fparkling Wit which one obfervea in fome others i 
but it was that, I always look'd upon, as a happy Pro^ 
iage of his Judgment, a Quality reqiiiifite for the Exer- 
cife of our Art. When he was a little one, he was ne- 
ver what one may call roguifli, or waggifti. One might 
always fee him mild, peaceable, and taciturn, never 
uttering a Word, and never'playing at any of thofe lit- 
tle Games, that we call Childrens'-Play. They had all 
the Difficulty in the World to teach him to read, and 
lie was nine Years old before he knew his Letters 
Good^ iayt I within myfelf ; Trees flow of Growth, 
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ceax qui portent les meiUeurs fruits. On grave fur 
le marbr^ bien plus mal-aifement que fur le iable;- 
mais les chofes y font confervees bien plus long-temps, 
& cette lenteur a comprendre, cette pefanteur d'ima- 
ginatioH^ eft la marque d'un bon jugement a venir.- 
LoArfque je l^nvoyai au College il trouva de la pel* 
^ne ; mais il ie roidiffoit contre les difficultes, & (es 
Regens fe louoient toujoars a moi de fon afliduite, & de 
fon' travail. Enfin, a force de battre le fer, il en efl 
venu glorieufement a avoir fes Licences ; 8c^ je puis dire 
fans vanite, que depuis deux ans qu'il eft fnx les bancs, 
il n^y a point de Candidat qui ait fait plus de bruit que 
lui dans toutes le$ disputes de notre ecole. II s^y eift 
rendu redoutable, & il ne sy pafle point d'Ade ou il. 
D'aille argumenter a outrance pour la proportion con^ 
traire. II eft ferme dans la difpute, fort com me un Turc 
fur fes principes ; ne demord jamais de fon opinion, Sc 
pourfuit un raifonnement juiques dans les demiers re- 
coins de la Logique. Mais fur toute chofe, ce qyi ntc 
plait en lui, & en quoi il fuit mon exemple, c'eft qu'il- 
s'atcache aveuglement aux opinions de nos Anciois, Sc 
que jamais il n'a voulu comprendre, ni ecouter les rai- 
£>ns, 8c les experiences des pretendues decouvertes de 
notre iiecle, touchant la circulation du fang, & autrei 
opinions de meme farine. 

THOMAS DIAFOIRUS. I! tire une gratt* 
de nefe roulie de fa pocbe, qu'il frefente a Angk" 
lique. 

Jai contre les Circulateurs foutenu une Thefe, qu'a^ 
vec la permiffion de Monfieur, j'ofe prefenter a Made- 
moifelle, comme un hommage que je lui dois des pre- . 
mices de mon efprit. 

A N G E L I QJJ E. 

Monfieur, c^eft pour moi un meuble inutile^ & je ne 
jne connois pas. i ces chofes Ja«. 

TOJ- 

Digitized by Google 



TTtfe Hypochonixriack. 91 

are thofe which bear the beft Fruit. One writes upon 
the Marble with much more Difficulty, than one does 
upon the Sand ; but Things are much longer preferv^d^ 
there^ and .that SlownelS of Apprehenfion». that Hea- 
vinefs of Imagination, is a. Mark of a future good. 
Jodgment. When I fent him to College he was hard, 
pat to^t ; but he bore up obfttnately againfl all Difficai- 
lies, and his Tutors always prais'd him to me for his- 
Afliduity, and his Pains. In fhort,.by meer Dint of 
hammering, he glorioufly attained to be a Licentiate ir 
and I can iay widiout Vanit)r, tliat from, the Time he 
took his Batchelor of Phy lie's Degree, there is no Can- 
didate that has made more Noife than he in all the Dif- 
putes of the Schook He has rendered himfelffbrmida* 
ble there, and not an A61 pafies but he argues to the 
laft Extremity on the Side of the contrary propofmon.. 
He is firm in a Difpute, ftrenuous as a Turk in his 
Principles; andpuriues an Argument tothefartheft Re- 
cefics of Logic. But what iu him, above all Thing* 
pleafes me, in which he follows my Example, is that, 
he is blindly attached .fioT tbefO^qlipns of the Ancients, . 
and that he ^ou'd never coipprehend, nor hear the 
Reaibns, and Experiments of the pretended Difcoveries 
€f our Age, concerning the Circulation of the Blood* 
and other Opinions of the fkne Stamp. 

THOMJS DIJFOIRUS takes a large "Thefis 
out of his Focket roiled up, ^hieh he frefents to An- 
gelica. 

I have fupported a Thefis againft the Circulators', . 
which, with the Gentleman's Permiffion, I make bold 
to prefent to the young Lady, as a Homage I owe her 
of the Firll-fruits of my Genius., 

ANGELICA. 

Sir, 'tis an ufelefs piece of Goods for me» afid 1 am^ 
Bot skill'd in thofe fort of Things. 

- TOl^ 
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TOINETTE- . 
Donnezy dmrnez, die eft toiijoars bonne a prendxe 
pour rijnage» cela ferviia i, paref ndtre chambre. 
THOMAS Dl^FOIRUS. 
Avec la permiffion anffi dc Moniiear, je voas invite a 
' vcnir voir Tan de ces joun poor vous diyerdr la diiF 
ic^tion d*ime femme, fiir quoi je dois raiibnner. 

TOINETTE. 

Le divertiflement fera agreable. II y eh a qui doi»> 
nent la Commie a leuis Maitrefles, mais donner one 
difredi<xi» ell qudqae diofe de plus galand. 
MonC DI A FOIRUS. 

Au refte^ pour ce qui eft des qualites requifes^ poor le 
inariage & la propagation, je vous allure que idon les 
regies de nos DoAeurs, il eft tel qu'on le peut fouhaiter. 
Q]*il pofiede en un degre loiiable la verta proliiiqae^ St 
qu'il eft du temperament qu*il faut pour engendrer, ft 
procreer des enfans bien conditionnes. 

« 
ARGAN. . 

N^eft-'ce pas votre intention, Monfieur, die le poofter 
a la Cour, & d*y menager pour lui une charge de Mede- 
cin? 

Monf. DIAFOIRUS* 

A vous en parler franchement, notre meder aupres 
des Grands ne mV jamais para agreaUe, Sc j*jai loft- 
jours trouye, qu'il valoit mieux, pour nous auties, de- 
meurer aii public.^ Le public eft commode. Vous n*a- 
vez a r^ndre de vos anions a perfonne, & pourvu que 
Ton fuive le courant des regies de TArt, on ne fe met 
point en peine de tout ce qui peat arriver. Mais ce 
qu'il y a defacheux aupres des Grands, c'eft que quand 
lis viennent a etre malades, ib veulent abfolument que 
lews Medecins les gueriftent. 

TO I- 

\ 
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rOINET. 
Give it me, give it me» ^tis always worth taking for 
the Pidure, it will ience to hang up in our Ganet. 
THOMAS DIJFOIRUS: 
And with the Gentleman's Permiflion alib» I mvite 
you to come and ice one of thefe Days for your Diver- 
fion the Difledicui of a Woman^ upon whic]pi I am to 
readLedares. 

TOINET. 
The Diveifion will be agreeable. There arc fome 
Gentlemen give their Mifb-efo a Play, bat to give a 
DiSEbOion, is fbmething more galant. 

Mi.DIJFOIRUS. 
As to the refty for what concerns the requifitc Quali- 
ties for Marriage, and Propagation, I do afTure you 
that accofding to tJxe Rules of us Dodlors, he is juft fuch 
as one cou'd wifh. That he poiTefles in a laudable De- 
gree the prolific Virtue, and that he is of a Tempera- 
ment proper to beget, and procreate well-condition*d 
Children. 

ARGJN. 
Is it not your Intention, Sir, to puih his Interefi at 
Court, and procure for him a Phyfician's Place in Or- 
dinaiyi 

.Mr. DIAFOIKUS. 
To '^)eak £-ankly to you, our Profeifion amongil 
your great People never appesur'd to me agreeable, and 
I always found; it wouM be much better for us to con* 
tinneamongft the Commonalty. The public Buiinefi is 
oommodious. You are accountable to no Body for your 
AdioDfl, and provided one does but follow die beaten 
Track of the Rules of Art, one gives one^s felf no man- 
ner of Trouble about what may be the Event. But 
what is vexatious among your Great People is, that 
when they happen to be fick, they abfolutely^exped 
Iheir Phyfidans fhould cure them. 

TO/- 
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TOINETTE. 
Cda eft plaifant, & ils^ font bien impertinens de vou- 
loir que vous autxes Meflieurs. vous les gaeriiiiez ; vons 
n'etes point aupres d'cux pour celaj vous n'y etcs que 
pour recevoir v6s peniions, Sc leur oidonner des reme* 
dcs, c'eft a cttx a guerir s'ils peuvcnt. 

Monf. J>IAFOIRUS. 
Cela eft vrai. On n'eft oblige qu'^ tiaiter les gem 
dans les formes. 

AKG AN i CUante. 
JAoB^evff, fiiites un pea chanter ma fille^ devant la 
Compagnie. 

CLEANTE.* 
.pattendois vos ordres, Monfieur, & il ni*eft vcnu en 
penfee, pour divertir la oompagnie, de chanter avec Ma- 
demoifelle, une Scene d*un petit Opera qu*on a fait de- 
puis peu. Tenez voila votre Partie. 
A N G E L I Q U E. 
Moi? 

CLEANTE. 
Ne vous defendez pointy s*il vous plait, & me laiflez 
vous faire comprendre ce que c*eft que la Scene que nous 
devons chanter. Je n'ai pas une voix a chanter ; mais 
ici il fufHt que je me fafl^ entendre, & Ton aura -la bon- 
te de m'excufer par la neceffite o^ je ae troave, dc 
/aire chanter Mademoifelle. 

A R G A N. 
Les Vers en (bnt-ils beaux? 

CLEANTE.^ 
Ceft proprcmcnt ici un petit Opera impromptu^ • k 
Tous n'allez entendre chanter, que de la Profe cadcno^ 
€u des manieres de Vers libres, tels que la pailion, &'h 
«eceffite peuvent hire trouver a deux perfbnnes, qui di- 
icnt les chofes d*eux-memes, & parlent fur le* champ, 
A R G A N. 
fort bien. Ecoutons. 

GLEAN- 
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TO I NET. 
That's a good Jeil indeed, and they are very imper- 
tinent to e^fped that you Gentlemen Ihou'd care 'em'j 
you don't attend them for that Purpofe^ you only go- 
to take your Fees, and prefcribe Medicines, 'tis their 
Bufineis to cure themfelves if they can. 

Mr. D UFO JRUS.. ' 
That's true* . We are obliged to treat People accord- 
ing to Form. 

ARG^N ta Cleanthes. 
Sir, pray let iny Daughter fmg before the Company, 

CLEANTHES. 
I waited for your Orders, Sir, and la-opofc to divert 
the Company, by finging along with Mifs, a Scene of a 
iitde Opera lately corapos'd. {To Angelica.] There's 
your Part, 

ANGELICA. 
I? 

C LEANT HE Si. 
Pray don't refufe, but permit me to let you into the 
De&gn of the Scene we are a going to fing. I have 
vHo Voice for finging ; but; 'tis fufficient in thii Cafe if 
1 make my M£ underflood, you will have the Good- 
nefs to excofe me, on Account of the Necefiity I am 
nnder, to make the young Lady fing. 
ARC AN 
Are the Vcrfes pretty ? 

CLEANTHES. 
'Tis properly an extempore Opera, and what yo« 
are to iiear ifimg, is no more than numb^'d ProTe, or a 
kind of irregular Verfe^ fuch as Paffion, and Neceifity 
.might fii^eH to two Petfons, who fay Things out of 
^their own Head, and fpeak of&hand, 
ARGAN 
Vciywell. LctVhear. 

CLEAN- 
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C L E A N T E /out le mm d^un Berger expUque a fa 
Mattreffe fin amour depuis leur rencontre^ ^ en- 
forte lis sappliquent leurs penfies Vun a VatUre, en 
chantant. 
Void le fujet de la Scene. Un Berger etoit atten* 
tif aux beaute:^ d'un ' Spectacle, qui ne faifoit que de 
commencer; lorfqu'il fut tire de fon attention^ par un 
hTxdi qu*il entendit a fes cotes. II fe retoame, & voic 
un brutal/ qui de paroles infolentes maltraitoit une Ber- 
gere. D*abord il prend les intercts d'uu icxe a qui 
iDus les hommes doivent hommage ; & apres avoir 
doiuie au brutal le chatiment de Ton iniblence, il vient 
a la Bergere, & voit une jeune perfcftme^ qui tics deux 
plus beaux yeux qu'il eut jamais vus, verioit des lar- 
mesy ,qn*il trouva les plus belles du monde. Helas ! 
ditnil en luinmemey eft-on capable d^outrager une per- 
fonne ii aimable ? & quel inhumain, quel barbare ne 
feroit touche par de telles larmes ? 11 prend foin de les 
arreter, ces larmes, qu'il trouve fi belles ;■ & Paimable 
Bergere prend foin en meme terns de le remercier de 
Ion leger fervice ; mais d*une manlere ii charmante^ fi 
tendre^ $c fi paffionnee^ que le Berger n'y peut refifter» 
& chaque mot, chaque regard, eft un trait jdein de 
fiame, dont Ton coeur (e fent penetre. £fi-il» di&k-il, 
<quelque chole qui puifTe meriter les aimaUes paroles 
d'untel remerciment? Sc que ne voudrott-on pas hitci 
^ quels fervicesy a quels daiigers, ne feroit-on pas ravi de 
courir, pour, s'attirer un feul moment des tmdiaiites 
douceurs d'une ame £\ reconnolEante ? Tout le Speda- 
de pafie fans qu'il y donne aucune attention i mais il fe 
ji^aint qu*il eft trop court, parce qu*en finifiant il le fe- 
pare de fon adorable Bergere, & de cette premiere vue^ 
de ce premier moment il emporte chez-lui toot .ce qu^un 
amour de plufieurs annees peut avoir de plus violent* 
Le voila auili-tot a fentir tous les maux de rabfen- 
^ & il eft tourmente de ne plus voir ce qa'il ^ fi peu 

vu. 
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CLEANTHES under the Name of a Shepherd, ex-^ 
flatus to his Mifirefs his Faffion firom the firft Timf 
/they Jaw each other ; aud aftertuards they mutually 
exprefs their Noughts in finging. 
The Subjed of the Scene is this. A Shepherd was 
ftttentive to the Beauties of a public Entertainment, which 
was bat jaft begun, when lus Attention was interrupted 
by a Noiie, on one Side of him. He turns to look, 
«xid fees a brutifh Clown, with iniblent Words abufmg a 
Shepherdefs. Immediately he efpous*d the Intereft of a 
Sex to which all Men owe Homage i and having chaA 
tis'd the Churl for his Infoience, heoomes to theShep-> 
herdeis, and fees a young Creature, who, with two the 
fineft Eyes he had ever feen, was fhedding Tears, which 
he thought the moil beautiful in the World, Alas f fays 
he within himfelf, couM any Man be capable of infult- 
mg a Perfbn fo amiable? And what inhuman, what bar- 
barous Creature wou'd not be touch*d with fuch Tear3 \ 
He was folidtous to flop thoTe Tears, which he thought 
fi> beautiful ; and the lovely Shephenle6 took Care at 
the fame time, to thank him for the flight Servioe he had 
done ; in a manner fo charming, fo t en de r , fo paffionate, 
that the Shepherd cou'd not refifl it, but every Word, 
• eveiy Look was a flaming Shaft, which he found piercfd 
him to the Heart. Is there any thing, iaid he, can pof^ 
fibly deferve the lovely Expreflions of fuch an Acknow- 
ledgment ? And what wou^d one not do, what Service, 
what Dangers wou'd one not be delighted to go through, 
to attract but one Moment the imoving Tendemefs of fo 
grateffd a Mind ? The whole Diverfoh pafles without 
his attending to it in the leail ; but he complains 'tis too 
ihort, becaufe the Conclufion of it feparates him from 
his adorable Shepherdefs, and from this firfl View, from 
this firfl Moment he parted from her in all the Violence 
that can be in a Paffion of feveral Years fknding. Now 
fee him immediately fufcring all the Miieries of Ab- 
•fcncc,. aud tormented that he can no longer fee what he 
, . E fiiw 
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▼6. n fait to«t cc quii peut poAr fc rcdonncr cette 
-^c, dont n coii|Br?c Buk & jour enc fi chcrc idee 5 
^ais la ^ndc contrakite oh ron tient fa Bergcre, lui 
en ote tous les moyens- La valence dc la paffion le 
ifaitrefoudre a demafidef en mariagjs radorabk bcautc, 
ians.laquelle U jxe pcut plus vivrc, A il en ofctient d'dle 
ia permiflion, par uniUlet gu'il a V^ii^ ic W few 
jtemr. Maisdan&kmwe^inaMirafvertst^pie k pece 
.lie cette BtHe a condn fon nuoiage airec \m autre, & 
.^quc tout fe .*§>of€ pour en celebrer la eeremoBie. Je- 
gez quelle jittekrte crueHe au ceeur de ce trifte Bcrger. 
Le voila accable d'une mortelle douleur. 11 ne peut 
foufFrir TdFroyable idee de vcHr tout ce qu*a aime cntre 
;Jes brasd'un autre, & Ton amour au dcfelpoir lui fait 
dtrouyer laoycn de s'lnttoduire dans Ja maifon de k Bcr- 
jere pour appreadre fes fentimens, & iaveir d'elk k. 
^eflinee a J[aquelle ii doit fe rcfoudre. II y rencontse 
les apprets de iout ce gu'il craint ; ii y voit venir Fin- 
4iigne rival, ^ue le [caprice d'un perc oppofe aux ten- 
iLrcffcs de fon amour. II le voit triompluuit, ce rival ri- 
dicule, aupres de Taimable Bergere, ainfi qu*aupreg 
tfuneconquete qui lui eft aflurce, & cette vue le remplit 
jd'une coRre, dont il a peine a fe rendre le maitre. II 
jette de douloureux regards fur celle qu'il adore, Sc fon 
jefped, U la prefence de fon pere, Tempecbeot de hi 
xien dire que des yeux. Mais enfin, il force toute con- 
trainte, & le tnmfport de fon amour PoUige a loi parlcr 
junfi. I/choMie^ 

Belle Philis, c'eft trop, c*eft trop fouffrir, 
JBLompons ce dur filence, & m'ouvrez vospen£es« 
*Apprenez-moi ma deftinee. 
fdut-il vivx« ? faut-il mamx ? 

ANG& 
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law for fo fhorc a Time. He does every thing j)oflible 
to regain that Sight, the dear Idea of which he has iv 
•his Mind by Night and by Day ; but the ^eat Coaflraine 
under which his Shepherdefs is k^» deprives him of 
all Opportunity. The Violence of his Failion makes 
Jiim refolve to demand the adorable Beauty in Marriage, 
without whom ke can no longer live^ and he obtained 
her Permiffion fw this, by a Letter which he had the 
Dexterity to have conveyed to her Hands. But at the 
iame Time he has Advice that the Father of this Fair 
One has ^cmduded a Marriage with another, and tha^ 
•all Thills are difpofing for Celebration of the Ceremony. 
Imagine how cruel this Stroke to the Heart of the me< 
lancholy Shepherd. See him overwhelmed with mortal 
Sorrow. He cannot fupport the horrible Idea of ieeing 
all that's dear .to him in the Arms of another, and his 
Paffion being defperate makes him introduce himfdf in- 
to the Houfe of his ^hepherdefs to learn her Sentiments, 
and know from her what DeliUny he is to refolve upon. 
He there meets with Preparations for every Thing h« 
lears; he there fees the unworthy Rival, which the Ca- 
price of a Father o^pofes to the Tendemefs of his Love. 
He fees this ridiculous Rival, near the lovely Shepher- 
defs, triumphing, as if the Conq^ieft ivere fure, and this 
Sight fills him with Indignation, which he has the ut- 
moft Difficulty to ^aftez; He ca^ a mournful Look on 
her he adores, and both his Refped fi>r her, and the 
Prefence of her Father, prevent his faying any thing to 
her but ys^ the ^as^ But at lafl, he breaks thn>' all 
Refbaint, and the Tranfport of his Pafiion makes him 
exprefs himfelf in this manner. [Hejingt, 

Fair Phillis, Vm too much to bear. 
Break cruel Silence \ and your thoughts declare. 
. _ ^ZT me at once my Deftiny^ 
Shall I li^, ^ mufti dief 
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AN G E LmiJ E rSpond en cBantdHt. 
Vous me voyez, Tircisy trifle & melancolique. 
Aux aprets de THymen, dont voos voas allarraez, 
Jeleve au Ciel ies yeax, je vousregarde, je foupiie, 
•C<ft V0U3 en dire aflez. 
A'RGAN. 
Ouaisy je ne cpoyois pas que ma fille fbt fi kabSe^ 
que de chanter ainfi ilivre ouvert fans heiiter. 
CLEANTE. 
•Hilasf beUe PJiilis, 
Se pourroit-ily que Tamoareux Tirds,- 
£&t affez de boaheur. 
Pour a¥oir quelque place dans votre corur f 
ANGELIQJDE. 
Je ne m*en defends point,, dans cette peine extreme; 
Ou]> Tircis^ je vous aime. 

CLEANTE. 
0\ parole pleine d*appas,l 
Ai-je bien entendu, helas I 
Hcdites-ls^ Piiilis, que je n'en doitte pas. 
A N G E L I QJJ £• 
Oni, Tirdsy je vous aime. 
CLEANTE. 
De grace encor, Philis. 

ANGELICLUE. 
Je vous aime. 

CLEANTE. 
Recomm^cez cent fois, ne vous f n lafiez pas. 
ANGELIQJJE. 
Je vous aime> je vous aime> 
Oui> Tircis, je vous .aime. 
CLEANTE. 
Diemr, Rois, qui fous vos pieds regardez tout le monde; 
Poavcz-vons comparer votre bonheur au mien ? 
Mais, Philis, une penfee, 
Vient troubier ce doux tranlpoUt 
JJa rivilf un rival — — « AN- 
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^ NG ELICA anpwers fiuging. 
Withjady dijeaed Looks, O^Thyrfis, /$i . '' 

Foot Phillis dreads tU ill-fated Wedding-Dof \ 
Sigbifigy Jbe Ufts her Eyes to Heanin and Thee, 
And needs Jhe more to fa^ f 
ARGJN, 
Hey, hey! I didn't know my Daagbter wasfacba 
IMreb of the Art, to fing at Sight withoot hefiuting. 
CLBANTHES. 
Alas! my "PhilUs /air. 
Can the enamour d ThyHis he Jo hlefi. 

Your Fannur in the leaf tojhare. 
And find a Flace *witbin that lovefy Breaff 
ANGE LICA, 
In this Extreme, if I confefs mf Love, 
Not Modefty it felfcan difaffrwei 
Tee, Thyrfis, thee I love. 
CLEANTHES. 
O ! Sound enchanting to the Ear f 
Did J dream, V did I hear f 
Repeat it, PhiUu, and -all Doubt renmfi. 
ANGELICA. 
Tes^ Thyrfisy thee I love, 

CLEANTHES. 
Onct more, my Phillis. 

ANGELICA, 
net I love, 

CLEANTHES: . 
Athoufand timts repeat, nor ever nveary prrvi. 
ANGELICA. 
I love, Ikve, 
Yes, Thyrfis, thee I love. 
CLEANTHES. 
Ye Monarch s of the Earth, ye Povfrs Divine, 
Can you compare your Happinefs to mine ? 
But, Phillis, theris a Thought 
Does my trdrijporting Jcy abate, 
A Rival E3 Alh 
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A N G E L I Q^U E. 
Ah ! je le hai plus que la jnort» 
£t fa prcfence, ainfi qir'i vou» 
M*eft un cruel fupplice. 
CLEANTE. 
Mais un pere a fes vosux voas veut ailajettir*. 

ANGELIQ,UE> 

Hutot, plutot mourir, 
Qu^ de jamais y confentir, 
Piutoc^ pl(ic6tmoarir, pl^toc mourir^. . 
A R G A N. 
Et quedit le pere a tout cela f 

CLEAN.TR. 
II ne dit rien. v 

A R G A N. 
Voila un fot pere, que ce pere-U^ Jte fimffiiT tottteit. 
«e8 fottifes-l^ ians rien dixt. 

.CLEANTK. 
. Ah f mon amoor — 

A R G A N. 
Non» non, en voit^ affesL C^tfe Coinfidie-U eft de.* 
Ibrt mauvais exemple. Le Bbrger Tirci^' eftmrimpcF- 
tinenty & la Bergere PhHis, une impadente, de purler de; 
la forte devant fon pere. Montrezmoi ce papier. Hz,^ 
ha. O^ font done t^ paroles que vdus .ayez d^tes ? ili 
ny a la que de la inufique ecritei 

C^fciB ANTE: . . 
£ft-ee que vou$ nefavezpas, Monfieur^ qu^onatnm*. 
ve depuis peu Tinvetidon d^eoire les paroles avec lea N(k 
tcsmemes? >, 

ARGAM. . 
Fort bien.- Je fuis votre ferviteur, Monfieur, jufqu*aii 
revoir. Nous nous ferions bien pafles de votre impertiw- 
sent d'Opera. 

CLEANTE*, 
J'ai^cria vo»«.diyjcrtir*. 
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JNGELICJ. 
ij man than Dfath, the Mg^ftir iatt^ 
And if his Prefence tortures you. 
It ibes no lefs to Phlllis too, 

CLEJNTHES. 
JfiAiith thi Match a Father's Pow'r,- 
Woud force you to comply, 

jiNGELICA.^. 
Fd rather y rather die than give Confint'* 
Much rather, rather dh^ 

JRGJY^. 
And wliatfays die Father to all this ? ' 
CLEANTHES.^ 
HeiayBnothisg.. 

ARQAN. 
That iame Father was a Blackhead of a Father, t*^^ 
fiiffisr thefe foolUh Things, without (aying any. thing*. 
CLEANTHES. 
ALf mj^ Love — ^ 

ARC an: 

No» no, enough of it ThisJHaf i» of very baid Exam*^ 
^ Tht- Shefheni Ihyrjit i& aa inqpeitinent Pupf y» • 
and the Shepherded PhilKs^ aa impudent Baggie, to. 
f^eak in this manner befoie a Father. Shew me the 
Paper. Ha, ha. Where are the Words then that yoa 
^poke? TheieV nothing writ here bnt the Mufick. 
CLEANTOES. 

Why don't you know, Sir, that they have found out 
an Invention lately^ qf writing the Words in the very 
Notes themfdves j * 

ARGAN. 

Very weM. Tm your Servant, Sir, good V with ye. 
We oou*d very well have fpu-'d your impertinent Opera. . 

CLEANTH,ES. 
I thought to divert you. 

E4 AR 
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ARGAN. 
Lcs ibttifes nc divertiflcnt point Ah ! void 



femme. 



S-C E N E VL 

BE LINE, ARGAN, TOINETTE^ 

ANGELIQUE, Monf. DIAFOIRUS, 

THOMAS DIAFOIRUS. 

M ARGAN. 

Amour, voUa le fib dc Monficur Diafoirus.. 
THOMAS DIAFOIRUS amnunct un com^O^ 
ment qttil aijait etudii, & ta memoirt tut man- 
quant il ne pent U continuer, 
Madame, c*eft avec jaftice qae le Ciel vous a conc&< 
^e le nom de belle-mere, puifque Ton volt for rotre vi- 
fage— — 

BELINE. 
' Monfiear, je fuis ravie d'etre venue id a propos poor 
avoir fhonneur de vous voir. 

THOMAS DIAFOIRUS. 
Puifque Ton volt fur votre vifage «■ Puflque 

Ton voit fur votre yifilge ■ ' ■ Madame, vous m'aver 
interrompu dans k miliett de ma Periode, Sc cela xxCvl 
trouble la memoire. 

Monf. DIAFOIRUS. 
Tkomfis^ refervez cela pour un autre (km^ 

ARGAN. 
Je voudrcris, mamie, que vous euiSez etc id tahtot, 

TOINETTE. 
Ab I Madame, vous avez bien perdu de n^avoir point 
ete ai^ fecond pere, k la &itue de Memnon, & a la fleur 
Aommee Heliotrope. 
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JRGJN. 
ImperdneQce never diverts. Hah f hcre^s my Wife. 



SCENE VL 

BELINA, ARGAN, TOINET, 

ANGELICA, Mr. DIAFOIRUS, 

THOMAS DIAFOIRUS. 

Hjrgan: 
Ere's Mr. Diafoirus\ Son, my Love. 
THOMJS DIJFOIRUS Begins a Compliment he 
bad ftudfd^ and his Memory failing him, be cant 

go on twitb it. 
Madam, .*tis w&li Juftice that Heaven has granted you 
the Name of Mother-in-law, iince one fees in your 
Face — 

BELINJL, 
Sir, I am very glad I came here a propes that I 
might have the Honoar of feeing yoa« 

THOMAS DIAFOIRUS. 
Since one fees in yoar Face i Since one fees in 
your Face . Madam, you interrupted me in the 

middle of my Period, and that has difturb'd my Mer 
mory. 

Mr. DIAFOIRUS. 
JReferv^that^ Thomas, for another time. . . 

ARGAN, 
I wi(h you had been here juft now, Dearee. 

TO I NET 
Oh, Madam, you have loft a great deal by not b»- 
ing here at the fecond Father^ at the Statui ofMemnon^ 
mi the Fkpwir nadd the lUUotropt. 

Es AR- 
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AltOAN. 
Aliom ma l^» toodiez lans la iiuda de Maoffieir, 
& lui donnez votre foi, comme a votre man. 
A N G E L I QJJ E. 
MonPere, 

A R G A N. 
He bien, mon Pcre. Qu'eft-cc que ccla vcut dire ?' 

ANGELIdUE. 
Dc grace^ ne precipitcz .pas les chofes» Donn^, 
sous au moins le tems de sU>v» o6nno^e, U de Toirr 
aaicfe en nous Ttm pour raotre, cette incfinatiolL fi no-, 
oeflaire a compoftr one union par^te. 

THOMAS DIAFOIRUS. 
Quant a moiy Mademoifelle, die eft dejatoute nit em 
aiioi^^& jen*alpas befoin d*attendred*avantage.. 
ANGELICiUE. 
Si V0IS8 etfiB ii prompt, Monfieiu', il n'en eft pas de 
mtmc de moi, & je vous avoue que votre merite n^^ 
-pflB endore hk aifis d'impreifion dans mon ame. 
ARGAN. 
Ho bien» hkn, oela aura tout le. loiftr de & ftir^. 
quand.vous ferez mariies enfemble. 

ANGELIdUE. 
Ehmonpere, ddbnesmoi du temsy jevoas ftm. Le 
manage eft one chains, d^ Ton ne doit jamais ibii- 
mettfe an ooeur par foroe> k fi Monfieur eft bodilete 
1iomme» il ne doit point vouloir acceptcar une ferfymut^ 
^ feroit a lui par contrainte. 

THOMAS DIAFOIRUS. 
Nego con/e^udttiam, Mademoifelle, & je puis etre hon- 
nete homme, 6c vouloir bien vous accepter des anias de 
Monfteuf .votre pere. 

ANGELIQ^UB. 
Cdft un mechant moyen de fe :&ire aimer de quel-- 
^^im que de lui fiure violence. 

THOMAS DIAFOIRUS. ^ 

Ko«9 lifons des Aatmis, MadcmoiicUc, que lenr ttA^ 
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JRGJN. 
Come, Ihm^ta, joem Hands with the GeatIemaQ» 
aad pJi^ him TOdr Troth, as your Husband. 
JNGE LICJ. 
Sir. 

ARGA'N. 
Bey, Sir ! What meamall this ? 

JNGELICJ. 
For GoodneTs fiik«^ doa*t hwy Thifi^ tx» hSL Give 
«s time at ksft «i know tme another, ml to obferve 
the Growth, of that XBoBaatioB in ea«h for the ocher^ 
which is fo necefikry to Ibisit a per/eft Uuoii. 
r HO MAS DIAFOIRUS. 
As for me. Madam, mine is grown already, 1 have 
no need to flay any longer. 

ANGELICA. 
If you arc fo forward. Sir, it is not fo with me, and 
I confefs to you that your Merit has not as yet made 
Jmpceffion enough upon my Mind. 
ARGAN. 
Hoh ! well, well, that will have Leifure enough to 
be made, when yon are mairy'd cogcther. 

ANGELICA 

' Ah! Father, pra^ give me Time. Marriagie is » 

Chaki^ fliou'd never be impos'd by Force upon a Heart, 

and if the Gentleman is a Man of Honp^ir, he ihould 

never accept a Perfon,..wkomttft be his by Conllraint. 

THOMAS DIAFOIRUS. 
. Nig9 confequentiamy Madam, and I may be a Man^of 
Honour, and yet be glad to accept you from the Hand* 
of your Father. 

ANGELICA. 
To offer Violence is hot a vety ill.way to make you 
Wietv'd by any one. 

THOMAS DIAFOIRUS. 
We cead in the Ancienti» Madam^ that their Cuflom 

was 
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tume etoit d'enlever par force de la maifon det perer 
les filles qu*on menoit marier, afin qa*il ne (emblat pas 
que ce fut de leur confentement, qu^elles coavoloient 
dans les bras d'an homme. 

A N G E L I CLU E. 

Les Anciensy Monfieur, font les Anciens, & nous 
fbmmes les gens de maintenant. Les grimaces ne font 
point neceilaires dans notre iiecle, ic quand un manage 
nousplaity nous hvona fort bien y aller, faiis qa'onnous 
y traine. Donse^yous patience ; & voos m'aimez, Mcm^ 
jieur, YOUfl devez vouloir tout ce que je veux. 
THOMAS DIAFQIRUS. 

Qui, Mademoifeiky jufqu'kux imerets de mon amour 
exduiiveinent. 

A N G E L I dU E, 
Mais la grande marque d'amour, c^eft d'etre foumis auJi 
volont^ de celle qu*on aime. 

THOMAS DIAFOIRUS. 

Dtfiinguo, Mademoifelle, dans ce qui ne regarde point 
fa pofIeiIion« Cancedo t inais dans ce qui la regarde* 

TOINETTE. 

Vousavez beau raifonner. Monfieur eft ^ab emoulix 
dix Cbllege, & it vous donncra toiijours votre reCle« 
Pourquoi tant refifter, & refufer ]a gloire d'etre attacbec 
au Corps de la Faculte ? 

B E L I N E. 
Elle a peut-etre quelque inclination en tete. 

ANGEL I QUE. 
Si jfen aveis, Madame^ €\lt feroit telle que k ratJbn^ 
k rhonnetete pourroient me la permettre. 
ARGAN. 
Ouaisy je joue icT un plaiiant perfonnage. - 

BJBLINE. 
Si j'etois que de vous, mon fiUsy je ne la focecois 
p(ttnt a fe marier, k je &is bien ce que je ferois. 

ANGE- 

Digitized by Google 



Tie Hypo c h aN d r r a c k. lop-^ 

was to cany off the young Women bx Force from their 
Father's Houfe, that it might? not feem to be by their. 
Confent> that they flew into the Arms of a Man. 

JNGELI'CA. 
The Ancients, Sir, are the Ancients, and weare Mo- 
derns. Their Grimaces are not neccflary. iapur Ago» 
and wheni a. Marriage pleafes us, we know very wdl 
how to go to it, without any Body's dragging us. Have 
Patience ; if you^^^love me. Sir,. you ought tolikc cvciy 
Thing I like; 

THaMJS DIJIOIRUS.. 
Yes, Madam, as far as the Interefts of my Love cr* 
daiively. 

JNG.ELICA. 
Bat the great Sign of Love is, to fubmit to the Will 
of her one hivesv 

THOMJ.S DIJFOIRUS. 
DiflingM, Madam, in what regards not the PofleiSdn 
of her, Concedoy but in what regards that*. N^ 

TO I NET. 

Tis in. vain t« reafon. The Gentleman is come 

fire-new from College, and he'll always be- too hard 

for you. Why Ihou'd yoa rcflft.fo much, and rcfofe 

the Glory of being tack'd to the Body of the Faculty? 

BE UNA.. 

Sbt has fomc other Inclination in her Head perhaps* 

JNGE LICJi 
If I had. Madam, it Ihould be fudi as Reafon and 
Hanoor mkht allow me. 

Hey. hsy. 1 have a prdfety fort of a Part to aft here; 

^ BE LIN A 

ITo Arfflm.] If I were as you, Child, I wou'd not at 
tlLforec her to marry^.and I kngw. what I would do.. 

AN G K" 
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ANGEL I QUE. 
Jtf ftiky Kla<kme^ ee qUe ram vdakz^dire, & let bon^ 
tes que voHsave)& poar moi:: mab peut-etre q«re vos eon** 
feils ne ferontpas aflez heureux pour etre executes. 
B E L 1 N E. 
Cdl ^e ks filles bien fages, 8e bleu hoim^tes a)mme 
i^iWfe, ie ofiecqaeiit d^etreobeXfentei, & (bftmiTes aux vo* 
kMHb de lenxs ferts. Ccla etott boR aiitrefiHSv 

ANGELIQjgE. 

Le devoir d*une fille a des bornes, Madame, & k rgi* 

fen & les loix BeF^tendem pemt a toate» fortes de chofes. 

BE LINE. 

Ceft-^-dire que vos peniees ne font que pouc le ma* 

mge ; mais.vottt voukz choiiir mi ^ux i vocre fsuw 

A N G E L I Q^U E. 

Si mon pare ne veut pas me donaer un mari qui me 
^kife, je k conjurerai» au moins, de ne me point for* 
cer k.m %xMifef on que je ne pai^ pa$ aintr. . 
A R G A N. 

Meilieurs, je veus demande pardon de tout ceci. ■ 
ANGELiaUE. 
> Chflcan a fon but en.fe variant. Pour moi qui ntt 
veux uA nanr que pour raimcr verttabkmenty 8c 4pii pr£* 
tms e&.fatre «mit I'aaauthaneiic d« ma Tier JT voas a* 
voue que j'y cherche qoeique pr^ution. II y en a. . 
' d'aiKunes qui preHncnt des mans fmbffienc foar fe tik^r 
de la contrainte dek»r^ parens, ie h mettre en etat de ' 
Mte tout ee ^u'^clkte voudi^nc, II y en a d'aoaes, Ma*^ 
dame, qui font du Mariage un conmorce de pur iatariti 
qui ne fe marient que poor.gagner des douaires, que pour 
frn^ylcbi^piifkinon d^ceox gu'eO^ ipm^pk, & cou- 
Knt fans fcrupule de maii ^n mari, pour s*approprier 
kurs depottiftes. Ces perf6n#ei-l& a la v^rk^ liy cher* 
€bent.pft3DMU-deAi$pa8» iSiJwgaidelgtpeii k perloniie. 

BuE L IN E 
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ANGELICA. 
' I know, M^am, what yoa mean, and the g?«at.' 
Eindnefs you have for me: but perhaps your Counfe!^ 
mayn^t be io lucky to be put in Execution. 
BE LIN A, 
That's bceaufe very wife and \ety ,good Childreil < 
like you, fcom to be obedient and fubmiflive to the 
W3I of thek FatJbters. .That^wai held.a Virtue in Timei . 
of Yore 

ANGELICA: 
The Duty of a Daughter has Bouodflty Mftdasi, tnd : 
aeithcar Reafcn. nor Law extend it to aU £>r£ of Things 
BE LIN A.: 
That's a* much, a^ to fay ypu have no Avoiion to 
Matrimony;, but youVe a.mind to chooie a Husband to 
your own Fancy. 

ANGELICA, 
If my Father won't give me a Husband to my lik* 
ing, I fliall conjure him, at leaft, not to force me to 
inafry 6ne I can't love. 

ARGAN.. 
Gentlemen^ J beg your Pardon for all this. 
ANGELICA: 
' Every Body to thteir own End in marrying. For my 
Part who would not marry a Kfusband but really to love. 
him^,^d who intend. to beindrely attached to him for. 
Life, I confeis to yoa I ufe foin^ Precaution in the A^ 
fiur. There arie fome PaHfons who take HusbandiB only 
to wkkdraw them&lveft from the Reftraint of their Pa- 
TttiCs, an^ to put 'emfelves in a Condition of doing; 
whatever they pleafe. There are others. Madam, who 
make Maniage a Commerce of pure Intereft ; who^ 
only marry to get a Jointure, to enrich themfelves by 
lihofe they marry ; ^d run Without Scruple from hus- 
band to Husband, to cngrofs to 'emfelves their Spoi6. 
Thofe People in good Truth don't ftand much upob 
Cefeifioide^.andkiv£ little reg^d to the Peribn of the 
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BE LINE. 
Je vous tixmve aujoard'hai bien laiibfinaiite, & je voiif 
' diois bien iavoir ce que voos. voulez dire par4iu 
ANG^LIQUK, 
Moi, Madame, qi}e voadroii-jc dire qae ce que je 
disr 

BE LINE. 
Vout etcs fi Totte, mamie, qu'on ne fioroit plus vous 
Ibuffiir. 

AN G ELI QUE. 
Vous voudries bien, Madame, m'Gl>liger a vous re^ 
pondre qoelque impertinence ; mais je^ vous aVeitb que 
vous n'aurez pas cet avantage. 

BELIN'E.^ 
S n'eft ti&i d'egal i votre infolence^ 
ANGE.LIQJJE. 
Non, MadamCy vous avez beau dire. 

BE LINE. 
Et vous avez un ridicule orgueil, une imp^rtinente 
prefomption qui fait hauiTer les epaules a tout le monde. 
ANGELICLUE.. 
Tout cda, Madame, ne fervira de rien: je ferai (age. 
en depit de vous, $c pour vous oter Tefperance de pou- 
voir reiiflir dan3 ce que vous voulez, je vais m*6ter ^ 
votre vfie.. 

AUGAK. 
Ecoute^: il rCy a point de milieu a<eIa..*C]»ME 
d^epouler dans quatre joun, ou Monfieur, ou un conr 
vent. Ne vous mettez.pas en peine, je h jangerai 
bien.. 

BE LINE. 
Je fuis facheede vous quitter, moafils, mais j*ai one 
al&ire en ville, dont- je ne puis me difpenfer. Je re* 
viendraibientQt.. 

ARGAH. 
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BEL I IT J. 
You are in a a^ighty Vein of reafbning lo-day, and I 
would fain know wliat you mean by that. 
jUfGBLICA. 
I, Madasiy wkat fhould I mean buc what I &y ? 

BE LIN A. 
'You are iuch a Simpleton, my Dear, that there*s no 
enduring you any longer. 

ANGELICA. 
You wou'd be glad. Madam, to oblige me to give 
fmx feme impertinent Anfwer; but I tseil year beftre-^ 
hand, you ihan*t have that Advantage. 
BELIKA. 
Your Inlc^ence is not tobeequal'dv 
ANGELICA. 
No, Madam^ it fignifies nothing your talking; 

BE LIN A 
You have a ridiculous Pnde, an impertinent Pi^ 
fiimption which makes ybu the Scorn of all the World.. 
• ANGELICA: 
An this will do pa good> Madam : I ihalj be dif- 
creet in ^ite of you, and to take away all Hope of 
^ your fucceeding in what you. want to be at, I ihalfget 
outof your Sight 

AR QAN., 
Heark% there^s no Medium in the Cafe. YoaVe 
your Choice to,ei|KH]& in four Pays^me,: either a Hus- 
band, or a Convent. \Exit Angelica.J Don't give 
yourfelf any Uneafmefi, 1*11 bring her to good Order* 

\t:o Belina.' 
RELINA^ 
Pm forry to leave you, my Child, but I have zxijif' 
fiiir in the City, which caa't be dilpens^d. with. I ffiall 
«Qme l^ckag^ prefently. 

ARGANi 
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A R G A N. 

Allear mamoor, & paffi» chez Totre Notairey afi»- 
qtt*il expedie ce que vous iavez. 
BELINE. 
Adieu, mon petit ami. 

ARGAN. 
Adieu, mamie. Vbilil une femme qui m^aim e - • 
Ccla n*cft pas croyabk. 

Monf. DIAFOIRUS. 
Nous allonsy Moniieur, prendre cosge de toos. 
ARGAN. 
' Je ▼out ptie,. Meofiear, de me dire m pcu coaoMneat:: 
|e fuis. 

Monf. DIAFOIRUS. /us tate le fouls. 
AUoQs, Thomas, preaes Tautre bias de Mooiimirj^- 
pour voir ii vous iaures porter un bqn jugemenc d«^ 
ion pouls. ^id diets? 

THOMAS DIAFOlfeUS. 
Dic^ que le pouls de Monfieur, eft le Spah d^i 
kornmo qpi ne ie parte point bien.* 

Monf. DIAFOIRUS. 
' Bom 

THOMAS DIAJ'OIRUS: 
Q(i*il eil duriufcule, pour ne pas dire dur. . 

Monf. DIAFOIRUS. 
Fort bien. 

THOMAS DIAFOIRU& 
ftepouflant. 

MonCDlAFOlRUS. 

THOMAS DIAFOIRUS. 
£t menle un peu caprifant. 

Monf. DIAFOIRUS- 
THOMAS DIAFOIRUS. 
Ce qui marque une intemperie dans le pSianchimtf 
^ieaique, c*eft a dire la latte.. 

Monf. 
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ARGAN. 
Go, Love, and call upon yoar Lawyer, that 70a 
may bid him hailen you know what. 
BE UNA. 
B'y, my little Dearee. 

ARGAN: 
B'y, Jewel. [Exit Belina.] This Woman, lore* m«--^ 
^is not credible how much. 

Mr. DIAFaiRUS^ 
\t^e ihaU take our leave of you, ^ir. 

ARGAN. 
Pray, Sir, tell me a litde how I am». 

Mr. DIAFOIR US, feels kis Pu^e. 
Here, Thomas f take ebe Geiitl«aBiaD*s other Arm,, to^ 
fee whether yon ^can form a gpod Jw^meht of hii> 
Polie. ^md dkh? 

r HO MAS' DIAFOIRUS. 
Dtco, that the Gentkidaii's. PvUe,, is the Pulfe of aL 
Man who is not welL 

Mr. DTAFOTRUS. 
Good. 

THOMAS DfATOTRtrS: 
* TJMi 'lis. hardifli, not to fay hard. 

l&6,BIATOIRVS: 
Very well. 

THOMAS D.IAFOlRVSk 
Recoiling. 

lAi.DIAFOIRUS. 
Bene. 

THO MAS D lA.F O IR US. 
And even a litde frisking.. 

Mr.DIAFOIRUS. . 
Opttme* 

THOMAS DIAFOIRUS. 
.-"Vl^iteh ftews an Intemperature in the Pannchymm- 
Spknicum^ that is to fay the S£lecn. 
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Monf. DIAFOIRDS. 
Fort bicn* 

A R G A N. 
Non, Monfieur Purgon dit qae c*eft moir fbie, qoi 
eft makde. 

Monf. 0IAFOIRUS. 
Et onl, qui dit parandiime, [dit Pun & Tautrc, a 
fiaufe de Petroite fimpathle qa*ils ont enkoAie, par le 
JQoycn du *vas brevi du fyhrey Sc fouvent des meats 
ebolidoques, U voas ordonne fans.doute de manger foce 
roti? 

ARGAN. 
Non, rien^ que du bouilli. 

N MonC BI A F O IR US. 
Et ouiy roti, bouilli, meme chofe. II vous ordonne 
fort prudemmentj & vous ne pouvcs» toe en de meit 
leures mains.. 

ARGAN. 

-^ Mottfieur, combien eft-ce qu'il &ut mettre de gpraior 
de fel dans un oeaft 

Moirf. D I A F O I R U S. 
Six, huit^ dix, par les nombres pairs, oomme dans iu^ 
medicamens, par les nombres impfiirs. . 
ARGAN. 
Jufqa'ao^eiroir, Xlonfi^ur.. 




SCBNB 
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Mr. DIJFOIRUS. 
Very wcB. 

JRGAN. 
No, Dr. Purgw (ays, *tis my liver tliat*t bad. 

Mr.DIJFOIRUS, 
Why yes, he who feys Parencfyma, meant both one 
and fother, becaufe ot the ftrid Sympathy they have 
together, by means of the *vaj Breve of the Py&rus, and 
ibmetimes the Meatus Cbolidici. He orders yon, doubt- 
Ids to eat Roaft-meat. 

JKGAN. 
No, nodimg bat boil'd. 

}Ax. DIJFX)IRVS. 
Ay, Yes, roaft, boiled, thefamething. He prescribes jto 
yon moft prodemly, and you can*t be in better Hands. 

JRGJN. 
Sir, how many Corns of Salt Ihou'd one pat in an 
i;gg? 

Ur. DIJFOIRUS. 
I Six, eight, ten, by even Namben ; as in Mcdecinei, 
by odd NamJbers. 

JRGJN. 
Sir, yoor very humble Servant. 




SCENE 
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SCENE VIL 
B E L I N E, A R G A N. 

BE LINE. 

J£ vlem, mon fils, avant que de X6r6r, vous fvertir 
d^one chofe, a laquelle il faut que vous preniez 
garde. En psd&at pardevant la chambre 4'AngeIique, 
j*ai va an jeane homme avec elle, qui s'eft ikuve d'abord 
-^u^il in*a vue. 

ARGAN. 
Un jeone homme avec ma £Ue? 

B E L I N E. _ 
Qui. Votre petite fille Louifon etoit avec eox, qui 
|>ourra vous en dire ded Bouvelles; 
ARGAN. 
£nvoyex-la id, mamour s envoyez-la id. Ahf !*«£. 
■frontees je ne m'etonae plus de &. refifUnce. 
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SCENE VIII. 

L O tJ ISO N, ARGAN. 

JL O U I S O N. 
|IPeftteque vousvouIce, nianpapa, ma belle ma;- 
1 m*a dit qjie vous me demanded. 
ARGAN. 
'Ouiy veiiez-91. Avancez-la. Tounaeac-voas. Leves 
les yeux. R€gardeK-moi« Eh I 

LOU. 
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SCENE VII. 

BEL IN A, ARG A N. 

BEL IN J. 
J Come, my ChiM, before I ^ abroad, to inform 
* you of a thing, which you mull take care of! 
As I pais'd by Angelica^ % Giamber-door, I few a youn^ 
Fellow ,with her, who immediately aiade his Efcapc 
as £)on as he faw me. 

JR€JN. 
A young Fellow with my Daughter ? 

BELINA. 
Ytt, yourHtde Daughter, Louifay was with ^cm, wh« 
can give you Tidings of 'em. 

ARGJN. 
Send her hither, Lovee; fend her hither. Ohf the 
Impudent Baggige! I am no longer aflonifli'd at her 
Kefiifiil. 

S C E N E VIII. 
L O U I 5 O N, A R G A N. 

LOUISON. • 

WHat do you want, P^, aiy Mamma told m^ 
tbat you wattt to Ipeak wkh me? 
JRGJN. 
Yes, come Uther. CJome nearer. Turo you. Tuni° 
ap yonr Eyes. Lode npm me. Hcfa ? 

LOlf- 
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Qsoii 


LOUISON. 
awn papal 

ARGAN. 

LOUISON. . 



AUGAN. 

N'avez-vous rien k me dire? 

LOUISOJf. 
Je vous dirai, fi vous voulez, pour vous deieanmer» 
fe conte de Peaa-d*ane^ ou bien la fable du Corbeau^ 
Se du Renard, qa'on m'a apprife depuis pea. 
A R G A N. 
Ce n'efl pas la c& que je demande. 
LOUISON. 
Qioi done? 

ARGAN. 
^ Ah ! rofeei vous iaver bien ce que je veuz dire* 

LOUISON- 

Pardonnez-mei^ men papa. 

ARGAN, 
Eft'Ce-la comme vous m'obei'flez ? 
LOUISON. 
<^oi? 

ARGAN, 
Ne vous ai-je pas recommande de me vcnir dired'a- 
hord tout ce que vous voyez? 

LOUISON. 
'Ouiy mon papa. 

ARGAN. ' 

L*avez-voiis fait? 

LOUISONs • ; 

Oui, mon papa. Je vous fuis vemi dir« tout ce que i 

Jai vii. . "" ! 

ARGAN. 
Et n'avez-vous rien vft aujeurd^hiu j 

LOU- I 
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Wlmt, Papa? 

ARGAK 
So. 

LOUIS ON. 
What? 

JRGJfN. 
Have yoa nothing to tell me? 

LOUISON. 
To divert you. Til tell you, if you plc^c, the Sttiry 
of the Affes Skin, or the Fable of the Crow and the 
Fox, which they learnt me toother Day. % 

jfRGJN. 
Thaf s not what I want « 

LOUISON. 
What then ? 

ARGJN 
O ye cooniag Hu0y, you know very well what I. 
mean. 

LOUISON. 
Pardon me. Papa. 

ARGAN. 
Is it thus you obey me ? 

LOUISON. 
How? 

ARGAN 
Did not I charge you to come immediately zx^ 
tell me all that y^u fee ? 

LOUISON. 
Yes, Papa. 

ARGAN 
Have you done ib? t • 

LOUISON. 
Yes, Papa, I am come to tell you all that 1 have 
ieen. 

ARGAN 
And have yoa feen nothing to-day > 

F LOW- 
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LOUlSON* 
Non, mon papa. 

ARGAN. 
Non? ' 

LOUJSON. 
Non« mon papa. 

A R G A N. 
Aflurement? 

L O U I S O N. 

A R G A N. 

Oh 9a, je m'en vais vous'^re moir quelque chofe^ 
fiioL // vtf frendri une poignee di nargis, 

LQUISQN^ 
Ah \ mon papa. 

ARGAN. 
Ah, ah» petite mafque, vous ne me dites pas que vout 
aivez vft un^omme dans la chambre de.yotre fieor. 
L O U I S O N. 
Mon papa. 

ARGAN. 
Void qui vous apprendra a mentir. 

L O U I S O N,/ejetie a genwx. 
Ah ! mon papa, je voas demande pardon. C*eft que 
ma ibeur m*avoit dit de ne pas vous le dire; diais je 
m*en vais vous dire tout. 

ARGAN. 
II hxA preniierement que vous ayez le fbuec pour 
avoir menti. Puis apres i^ous verrons au rede. 
L O U I S O N. 
Pardon, mon papa.^ 

ARGAN. i 

Non, non. 

LOUISON. 
Mon pauvre papa, ne me donnez pas le fboec. 

ARGAN. 
Vous Taurez. 

LOU- 
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LOUISON. 




No, Papa^ 


JRGJN. 


< 


No? 


Lt)UISON. 


J 


No, Papa. 


ARGAn. 




Indeed? 







Louisoir. 

Indeed, tnd indeed. 

jfRGJflf. 
♦ Hoh, veiy well, PH make you fee fomethmg. 

[6o€j to t&h tht Rod^ 
lOUISOV. 
AhfPapa, [Cries. 

JRGAN. 
Ha, hah, you little Hypocrite, you don't tell me, 
fou &w a Aidm in your Sifter's Chamber, 
LOVISON. 
Papa. 

JRGAU. 
Here's fomething will teach you to lye. 

LOUISON, fidhdv'wn an her Knees. 
Ah, Papa, pray forgive me. 'Twas becaufe my Sifter 
had bid me not to tdl it you; but I'm going to tell yoa 
alL 

. ARdAN. 
You muft, firft of all, have the Rod, for havii^ told 
a Lye. After that we ftiall coofider of the reft. 
LOUISON. 
Forgive me, Papa« 

ARGAN. 
Kof no. 

LOUISON. 
My dear Papa, don't whip me. 
ARGAN. 
You Ihatt be whip'd. 

Fa XOEf. 
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LOU I SON,. 
Au nom de Dieu, mon papa, qae je ne Xxye^pOA^ . 

A R G A N, A: frtpa»t four ia fiuetter. 
jAIlonSy. allons. 

LOUISON; 
Ah ! mon papa> vous m'avez blefTee. ^tteodeZy j*e 
iiuis moite. Eile contrefait la morte^ 

ARC AN. 
Hola. Qu'cft-ce-li? Louifon, Louifon. Ah! mon 
JDieu ; Louiibn. Ah ! ma fille. Ah f malheuseox, ma 
pauvre fille efl morte^ Qg'ai-je hitj miferable ? Ah f 
^chiemies de verges^ La peile foit des verges. Ah ! ma 
^uvre fille J ma. pauvre petite Louifon. 
LOUISaN. 
La»:las men papa, ne pleurez point tant^ je oe fois 
rpas mbrte tout-a-fait. - 

ARGAN. 
"Voyez-vous la petite nifce ? Oh, 9a, fa, je vous par* 
^onne ppur cette fois-ci, ,poarv(i ^ue voos me difiez biea 

LOUJSON. 

Ho, «tti, mon papa. 

ARC AN. 
Prenez-y bien garde.au moins, car voila an petit doigt 
^tii bix tout, ^ul mis dira ^ vous mentqz. 

LOUIS ON. 

Mais, mon papa, ne dites pas a ma four ^ue je vpua 
l^i dit. 

ARGAN, 
J>Ton, non^ 

L O U I S O N. 
C*efl, mon papa, qu*il eft venu on Jhomme dans 1* 
t£hambre de ma fosur comme j*/ etois. 

ARC AN. 
SUUmt 

LOU- 
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. , LOU IS ON. 
For Heaven's fake, Papa, don't whip me. 

ji R G A Nt taking her up to fwhtp ber\ - 
Come, comr. . 

' LOUISON.^ 
Oh! Papa, you havr hurt me: Hold, I'm dead*. 

\S6e counterfeits her fel/ deadl- 
JRGAN. 
Hola, whafs the meaning of this? Louifin^ Lomfin.' 
Oh! blefe me ! Lmifon. Ah ! my Child Oh I wretched 
me ! My poor Chlld^s dead. Miferable ! what have I 
done? Oh! villanous Rod ! A Curfe on all Rods! Oh! 
my dear Child; my poor little Louifin. 
lOUISO^Ni 
So, £}, Papa, do'n*t cry fo, I'm not ^te dead. 

JRGJN. 
I>*ye but iee the conning Baggage ? Oh ! come, oomf>'> 
t pardon you for this time, provided ypuUl really^ tell- 
me aJl^ 

L b UTS o n: 

Ho, yc8^ PSpa* 

jrgjn: 

Take fpedal Care you do however, for here's mf, 
little Finger knows all, and will tell me if you lye. 
LOU IS ON. 
Bat, Paps, don*t tell my Sifter, that! toU jot. 

: ARGJm 
No, no. 

LOUISON. 
Papa, why there mme a Man'intO my SifterVChanv 
ber when I was.thcre. 

JRGAm. 
WcU? 

F 3^ lOU-: 
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L O U I S O N. 
Je loi ai demande ce qu*il demaadcn^ tc il tn*a difc; 
qu'il etoit fim Maitre i chanter. 
ARGAN. 
Hon, hon. Vcnli VaSbue. He biea» 

LOUISON. 
Ma fisur eft venue apres. 

A K G A N. 
Hi bieaf ^ 

LOUISON. 
Elle lui a dit fortejv fortez, {brtez, mon Diev Ibttev 
tons me mettez au d^fe^r. 

ARGAN. 
H^bien) 

LOUISON. 
' ^ £t Ini, ne vouloit pas fortir. 

ARGAN. 
Qa*eft-ce qa'il loi difoit i 

LOUISON. 
n lai^fiHt je ne fais cand)ien de eho6*/ . 

ARGAN. 
£t quoi encore? 

LOUISON. 
n lui dflbit tout-ci, t0Bt-9a, qu'il IVummt. biea, A 
qu'elle ^oit la plus bdle'da monde. 

ARGAN. ' 

Et fDis afaesi 

LOUISON. 
Et pais apris, il & mettoit & genoux devant ellb 

ARGAN. 
£t puis aftia i 

LOUISON. 
St puis apiisy il lui baifoit les naiilt^ - 

ARGAN. 
Etpuiiapiit? 

LOU 
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LOVISON. 
I ask*d ium what ke wanted, and he told me* that 
lie was her Mufick-Mailer. 

Um, Um. There's the Bofineis. Well ? 

LOU IS ON. 
Afterwards my Sifter came. 

JRGAN. 

Wefl? 

LOUISON. 
She faid to him, be gone^ be gone, be gone^ for Good* 
neft-iake, be gone, you make me in Paia^ 
JRGAN. 
Very well? 

LOUISON., 
And he wouldn't go. 

jrcan: 

What did he fay to her? 

LOUISON. 
r He faid, I don't know how many things. 
ARGAN 
But what wa& it ? 

LOUISON. 
tie told her this, and that, and t'other, how lie Iov*d 
her dearly, and that (he was the prettieft Creature in 
the World. 

BELINA. 

And then? 

LOUISON. 
And then he fell down on his Knees to htr« 

ARGAN. 
And then? 

LOUISON. 
And then he kiis'd her Hand. 
ARGAN. 
Afidihcn? 

F4 lou- 
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L 6 U I S O N. 

Et pais apres, ma belle maman eft venae a. Iaporte». 
& 6*il 8*eft enfui. 

ARGAN. 
21 ny a point aatre chofef 

L O U I S O N, 
Non, mon papa. 

ARGAN. 
Von^ mon petit, doigt poortant qui gronde qadque 
fchofe. // met fin doigt a fan oreilie. Attendez. £h! 
ahy ah; oui? oh, oh; voila mon petit doigt qai me 
dit qaelque chofe que vous avez vu« & que vous ne m*a* 
vez pas dit 

L O U I S O N. 
Ah ! mon Papa. Votre petit doigt eft un mentevr.. 

ARGAN. 
Prenez garde. 

LOUIS ON. 

Non» mon.Papa> ne le croyez pas^ il ment, je vou» 
aflBre. 

ARGAN. 

Oh bien, bien, nous veirons cela. Allez vous-en, 8c 

prenez bien garde i tout, allez. Ah \ il n*y a plus d*en« 

fkns. Ah! que d'afiaires! Je n'ai pas feulement le loi- 

iirde fonger i mamaladie. En verite je n'en puis plus. 

II /e remet dans fa chraifi^. 




■ jrE^NE. 
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LOUISON. 
.. And ^p. my Mamma came to the Efoor, and h^ 
ran away. 

Was there nothing elfe ? 

No, Papa. 

; : • \ r 4RGJN. . , ; 

My Littie-finger however mutters fomething befi^es. 
\?uts his Littk-fing$r HMs E4r^ Stay. Eh? ha, hahJ' 
^Ay ? Hoh, hoh; here's my Little-finger tells me fome- 
thing that you Kaw, and that you have not told me. 

LOUIS OV. 
Ghl Papa. Your Little-finger is a Fibber. 

Have a care. 
. LOU IS ON. 

No,Papli, don't believe it, it fibs, laflurcryptt. 

A JIG Jit. 

Hoh, wrii, wdl, wc ih<dl fee that. Go your way,. 

and be Ture yoa obferve every thing, go. [Exit Loui- 

fon.] . Well! I've BO more Children. Ohf what Per- 

.]lkxity,of Ai&irs ! , I have not-Leifure fa much as t» 

mind my. Illnefi. In good -Truth, I can hold out no 

,}aQm^^ [.^Mf dd'wn in bis Ciair* 
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SCENE IX. 
BERALDE, ARGAN, 

BERALDB. 

HE bien, m(» Frere^ qu'eft-ce, comment vous ptfv 
tez-vousf 

ARGAN- 
Ah! mon Fr^e> fort mal/ 

BElRALDE. 
Comment f<»t mal } 

ARGAN. 
Oai» je fids dans une fbiblefie & gcande> cpt ssSm 
a^ pas croyable. 

BERALDE. 
Voila qui eft facheux. 

ARGAN. 
Je a*ai pas feolemant la force de poaToir {ttrief^ 

BERALDB. 
Jetois rtasx td, . mon Frere> vous prc^fer on paftt 
pour ma n^e AngeHque. , 

A R G A N> farlant a*vee importemint, ^ fo kwmi^ 
it fa chaift^ 
Mon Frere, ne me parlez point de cette ooqaine-]2«. 
Ceft une fripone, une impertinente, .one ef&mtee, t|ue 
je mettrai dans un couvent avant qu^ bit deux jours. 
BERALDE, . 
Ah f voila qui eft bien. - Je fuis bien-aiie que Ta for* 
ce vous rcvienne un pcu, U que ma vilite vous fafle 
du bien. Oh k^z^ nous parlerons d'affaires tantoc. /Je 
vous axntee ici un divertiilement> que j'ai rencontr^. 
qui diifipera votre chagrinii & vous xendra Tame mieux 

dilpofcft 
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SCENE IX. 

BERALDO, ARGAN. 

BERJlDa. 
VTTE31, Bxtther, w&afs the matter, Iiovr do jo» 

AkiBrotker,- very ill. ^ . 

BSRALBO, 
How, very ill f 

Yes, I am fo very feeble, 'tis incrediUe-.; , 

BERALDO. 

That's a iad thing inde^. 

ARGAK. 
I have n't even the Strei^ to be aUe tcr ipcAi:* 

BERALDO. 
I came here, &rodi»v to piopofe a Match fbt my 
Niece Angelica. 

AR GAN, Jpeaking m)MfrmtTuryy andftartifig out of 
his Chair: 
Brother, don^t (peak to me about that bafe Slut. She's 
an idle, impertinem, impadeitt Baggage, and I'll have^ 
her in a Convent, before file's two Days older«. 
BERALDO. 
H<A, 'tis nrighty well. I'm very glad your Strerigtif. 
returns to you a little, and that my Vifit does your good. 
Well, come, we'll talk of Bufmefs by-and-by.. I've 
brought you an Entertainment here, that will diilipateyoar 
Melancholy, and difpoTe you better for what we are ta 

talk. 
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djfpofee aux chofes que nous avons a dire. Ce font 
des BgiptienB vetas en Mores, qui font des danfes in6- 
'l&s de c^ianibnsy cki je fals fiir que voiis prendrez pfci- 
t £r» &. cela . vaudra . hipa,. un(^ ordoonance de> Monficur 
IJurgon^ AUons., 
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ACT in. SCENE I. 

BERALDEj ARGAtJ;,TOINEXT.E. 

FERALDE.\ 

HE bien^ moa^rere,- qu'en dites^yoos ? 7oda ne.vaiuN 
il pas bien une prife de cafle ? 
TQIN.ETTE. 
Honj de bonne cafie eft bonne* . 
BEiRALDE. 
Oil: ^ Toukz-vous ,qae nous, parlidkisi im-peaten- 
fcmble?. 

ARGAN.r 
Un peu de patience^ mon.Frerc, je vais revenu*. 

T.OINETTE; 
Tenez^ Mo;i£ieur; votit ne ibngez.pas qae.vous^ne 
iiiarlez ma;ixher. iaos-baton«: 

AJRGAN., 



^ SCENff: 
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talk about. They arc Gipfies, drefs'd in ,Mwr^ Habits,- 
who perform fome Dances, ^mix'd with Son^, that Vm 
fare you will be pleas'd with, and this will be muck 
■ better for you than one of Dr. F^r^oVs'Prefcriptioii$i^ 

7^ End cf ibe fecund AS^ 
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AC T III: S G E N & I. 

RERALDO, ARGAN.JOINET. . 

RERJDO: _ 

WED, Brtther, what fay you of this TK not w» 
wcB worth a dofc of CaJ^a f 

roiNEr. 

H<Jb Kpod CaJKa is an excellent thing.-. 

So, fliall we t£k a litde togcAcri . 

AROAVt. . . . \ 

A little Patient?, Brother, I Vetwn-prtfe'Myi- 

TOINST. 
Hold Sit* -you dorft remember diatyoffaa't waDs 
without your Cane. 

Yon are in tiiM right 



saDE^m:: 
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SCENE 11. 
BERALDE, TOINETTE. 

TOINBTTE, 

N'Abafi(ioime2-pas> s^il vous plait, Itt intercts de to* 
trc Niece. 

BERALDE. 
J^emploirsd tontes chofes pour ki obteolr ce quVlIe 
fouhaite. 

TOINETTE. 
n^ut abfolument empecher ce mariage extrava^ 
' gant, qu*il s'eft mis dans la ^ntaifie, & j*avois fbnge ent 
iBoi-memc, que '9*auroit ete une bonne affiure, de poa- 
voir introduire ici un Medecin a notre pofle, pour le de- 
gouter de fbn Monfieur PargoQ, & lui d^crier fa conduite; 
Mais comme sous n'avons perlbime ea main pour cela^ 
j'ai refolu de jooer on tour de ma $ete. 
BERALDE. 
Comment ? 

TOINETTE. 
Cell one imagination burlefqur* Cela feia peat-ette 
plus heureux que hgs, Laiire2>moi faire i agiilez de- 
totre cole. Void notre h^mm^ 




SCENE 

Digitized by VaOO v iv. 



$%r HTPOCHONDRIAClt. f)f 



SCENE II. 
BERALDO, TOINEt. 

, TO I NIT. 

PRAY, Sir, da&t abandon the Incersft ofyow 
Niece* 

BERJLDa 
m tiy eveiy way to obuin for her what ihe wlftet*. 

TOINET. 
We mufl abToIutely hinder this extravagant Mateli^ 
which he hai got in his Head» and Tve thought witk 
my {elf, it would be a good Job, if we could inero- 
duce here a Phyfidan into our FoR, to di/guil him 
with his Dr. Purgoft, and cry down his Conduct. But 
as we haveno Body at hand to do it, I have refidv^d tt 
play a Trick of my own Head. 

BERALDO. 
How? 

to J NET. 
*Tb a whiflificd Fiincy. It may be more fbrtima^ 
perhaps than prudent Let me alone with iti do yoa 
ad your own Part Here's our Man. 




SCENB 
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S C E N E IIL 
A R G A N,, B E R A L D jE.^ 

BERALDE. 

VOTJS voolez bien, monFr^re, que je veus deman^ 
de avant toute dioie, dene vbus. point ichaidBr 
rdp^it dans notre converiation. 

ARGAN... 
Voaiquicftfittt. 

BERALDE. 
De repcmdre £uis nailed sUgreur atix chofo que jeppur- 
zai vous diic.^ 

ARGAN- 
. Oai, . 

BERALDE: 
£t de raiibhaer enfemUe fur les afiaires dom nous ^ 
fens a^p^lev> avec un e^rit detache de toute paffion. 
ARGAN. 
.MonDleu ouL VoilaHendu {^reambule*. 

feralde: 

D^d^ vieht, mon frere, qt^ayant le bieh que voot - 
avezy Sc n'ayant d'enfans.qu^uneFille.; xar je ne compte 
f^ la petite: D'oa vient, dis^je, qoe vous.parlez d&la 
mettre dans un convent 2 . 

argan: ^ 

Don vienty mon Frere, que je fuis maitre dans ma - 
famille, pour faiie ce que bo;a mefemhle. . 
BERALDE.. 
Votre femme ne manque pas de vous confeiller de 
vous d^faire ain£l«de tos deux Filks, & je ne doute 
pointy que par un eiprit de charite elle ne f&t ravle de 
^ yoir tontes-deox bonnes Rellgieufes* . 

AR-. 
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SCENE III. 
. ARGAN, BERALhI>0. 

BERJLDOi 

WI LL you fufier me. Brother, to defire above aM 
Tilings, that you'll nob put yourielf into, any 
Heat in oun Convedation. 

' JRGJM 
Done;. 

BERJLDO; 
That youM anfwer without any Eaj{eniff& to tht 
Things I may fay to you. 

ARGAN. 
Ycsi 

BERALDO^ 
And that we may reafon together upon the Bufmeff> 
we have to talk of, with a Mind free from all Paffion. 
ARGAN. 
Lackra*day yesl Whaia deal of Preamble. 

BERALDO. 
Whence comes it. Brother, that having theEHate which 
.you have, and. having no Children but one Daughter t 
' for I don't reckon your little one : Whence comes it,. I 
£iy, that you talk of putting her into a* Convent T 
ARGAN. 
Whence comes it. Brother, that I am Mafter of my 
Family, bat to do what I thirJc fit. 

BE RAID O: 
Your Wife does not fail advifing you to. get rid thas 
of your Daughters, and I don't doubt, but that thfo' a 
Spirit of Charity ihe would- be oveijoy'd to fee 'em^ 
both good Nana. 

AR. 
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A R G A N. 
Cfh ^, vous y void. VdSk tfboi^ la pasvre fsm- 
ine tn jea. C^ elle ^ -fiat-tent k imdy & tootle 
nionde lui en veat. 

berAlpe. 

Non, mon Frere, laiilbns-la la; c^eil une femme qot 
ft les xneiUeurs intentions du monde poi^ votre families 
Sc qui eft detachee de toute forte d'interet; qui a peor 
vous une tendrefTe merveilleufe, & qui montre poor vos 
€nfans une affe^on Sc une bonte, qui n*eft pas conce- 
vable» cela eft certain. N'en parlons point> Sc reve- 
nons a votre Fille. Sur quelle peniee, mon Frere» la 
voulez-vous donner en mariage au fils d'un Mededn ? 
ARGAN. 
Sur la penfee, mon Frere, de me donner un gendr* 
tel qu'il me faut. 

B E R A L D E. 
Ce n'eft point-la, mon Fr^c, le hk de votre Fill4 
icHCe prefente un parti plus fortable pour elle. 
ARGAN. 
Oiii, mais celui*ci, mon Frere, eft plus fortaUe poitf 
moi. 

BERALDE.^ 
Mais le mari qu'elle doit prendre, doit-il etre, moa 
Prere, ou pour elle, ou pour vous ? 
ARGAN. 
II doit etre, mon Frere, & pour ell^ & pour moi, 
& je veux mettre dans ma famille les gens dont j*al bf> 
foin. 

BERALDE. 
Par cette raifon-la, fi votre petite etoit grand^ root 
lui donneriez en mariage un Apotiquaire. 

ARGAN. 
Pourquoi non ? 

BERALDE. 
Efi-il poffiUe que vous feres toujooa esibcgnW de 
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JRGAN. 
Q, yoa are there-aboacs. My poor Wife is at once 
brought in play. 'Tis (he does all the Mifchief^ and 
all the World will have it fo cf her. 
BE RJLDO. 
No, Brother, let*s let that alone; (he's a Woman who 
faas the beft Intentions in the World for your Family^ 
and who is free from all kmd of Interefl ; who has a 
narrdloas Tendernefs for yoa, and fhews an Afiedion 
and Kindnefe f<x your Children, which is inconceiva- 
Ue. WeUl not talk of that, but return to your Daugh- 
ter. With what Intention, Brother, would you give het 
in Marriage to the Son of a Phyfidaiif 
JRQJN. 
With an Intention, Brother, to give myfelf focb # 
Son-in-law as I want. 

BBRJLDO. 
' TWs-no Concern,' Brother, of your Daughter's, andl 
there^s a more fultable ^atch offered for her. 

. . jfRGJK 

'^%es, but diis, brother, is more fuitafale to me. 

BERJLDO. 
Bat ought the Husband fhe takes, to be for you, or 
for herfelf. Brother ? 

JKGJN. 
' It ought. Brother, to be both for hcrfclfi and for 
me^ and I will bring into my Family Pe(^le that I 
have necdof< 

BBRJLDO. 
"By the feme Reafon, if your litde Girl was big f- 
noagh, you'd marry her to an Apothecary. 
JRGAN. 
Why not? 

BBRJLDO. 
Is it poffible you fiioald always be~ fo in&tnated witfc 

your 
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voa Apodquairesy & de vos Medecins, & que vous voa^ 
liez^ etre malade en depit des gens, &^ de la nature.? 
ARGAN. 
Comment Tentendez-voas, man Frere I 

BERALDE. 
Jpentens, mon Frer% qjie je ne vols' point dihottmie, 
qui foic moins malade qiie vous, & que jc ne demande- 
rois point une meillenre conftitution que la votre. Une 
grande marque que yous vous poftez bien».&.tpie vous 
avez un corps parfait^ment. bleu compel:; c!eft quV 
vec tous les folns que vous jures pris» vous n'avez po 
parvenir encore a. gatcr la bonte de votre temperament, 
Se que vous n'etes point creve de toutesles mededne* 
qu*dn veus a fait prendre; 

ARGAN. ^ ^ 

' Mai«' (avez-vou»» mon Frere, que p'eft cela qui^ m€ 
conferve, & que Monieur Purgon dit que je fuccombe- 
Tols, sUl efioit feiilpment trois j«urs, fans prendre fiun de 

tool I 

BERALDE. 
Si vous n*y prenez garde^ il prendre tant de Sm^ 
▼ous, qu'il vous cnvoycra en Tautre monde. 
ARGAN, 
Mais raifonnons un peu, mon Fxere» Von»ne 00^ 
done point ^ la Mededne?' 

BERALDE. 
Non» mon Fr^re, 8s je ne vois pas que pour fim 6f^ 
tuti H feit neccl&ire d*j croire. 

^ ■ ' '■ argan; 

Quoi vous netenez pas veritable une chofe ^blie par" 
tout le monde^ 8c que tous les fiedes ont reveree ? 

BERALDE:. 

Blen loin de la tenir v«rH^ble, je la trouve, entre 

fious» une des plus grandes folies qui (bit parmi les 

hommes; & i regardter Ici diofet en Philofophe, je ne 

Y^»;piomt de plus plaiiaDfie jnornnwrie:; j/^ he ¥ois^ rieu 

dc. 
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I jour Apothecaries, and JDodton, and reiblve to be fide 
i in (pice of Mankind, and Nature ? 
ARaAN. 
Wlurt do yoQ oieany Brother ? 

BERALDO. 
I mean. Brother, that I don't fee any Man, who's 
Ids fick than yoarfel^ and I would not defire a better 
Confticittion than yours. *Tis a great Mark that yoa 
are well, and hav« a Habit of Body perfedBy well dfta* 
blilh'd, that with all the Pains yoa have taken, youVo 
not been able yet to fpoil the Goodneis of your Gpofti^ 
totion, and that you are notdeftioy'd ii^ all the Medi* 
cines they Jiave nude you take. 
i ' 

ARGAN. 
Bat do yoa know. Brother, 'tis that which pre&rvei 
me, and that Dr. Purgon fays, I ihoald go off, iif be was 
only three Days without taking care of me. 

BERALDO. 
If yoa don't take care of youHelf, he'll take (b much 
care of yon, that hcH fend you into the other World. ^ 
ARGAN. 
Bctt let us realbn a little. Brother. You don't believt 
iheninPhyfick? 

BERALDO. 
No, Brother, and I don'^ find ''tis necefiary to Salvft* 
tion, to beh'eve in't 

ARGAN. 
What don't you think a Thing true which has been 
eftablifh'd thro* all the World, and which all Ages haVe 
levtr'df 

BERALDO. 

Far from thinking it true, I look on't, between us, 

^ one oF the ^great^ Follies whidi prevails amohgfl: 

Men ; and to confider Things Philofophically, I don*t 

iBncQV a morepleaianc Piece of Munimery ; I don't fee 

any 
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de plus ridicule, qu'un homme qui fe veui; meter d*ei> 

guerir un autre. 

ARGAN. 
Pourquoi ne voulez-vous pas, xoaaFicn, qutua hom- 
me en puifle guerir im autre ? ' . 
BERALDE. 
Par la raifon, mon Frere, que* les^ reflects de notw 
machine {bat des miAeres jufques id, oh. les hommes 
ne voyent goute; & que la nature nous a mis au-devant 
des yeux des voiles trop epais pour y connoitre quelque 
chbfe. 

ARGAN, 
Les Medecins ne favent done rien i votrc compte ? 

BERALDE. 
Si fait, mon Frere. lis faVfent la plupart de fort bel- 
les humanitezj favent parler en beau Latin, fiivent 
iiommer en Grec toutes les maladieb, les definir,. & leg 
divifer; mais pour ce qui eft de les gUerir, c'eft cequ'iU 
&e iavent point du tout. 

ARGAN. 
Mais toujours faut-il demeurer d'accord, que fur cctte 
matiere let Medecins en favent plus que les autres. 
BERALDE. 
lis favent, mon Frere, ce que je vous ai dit, qui ne 
guerit pas de grand chofe ; Sf toute Texcellence de leur 
Art coniifte en un pompeux galimatias, en un fpecieux 
babil, qui vous donne des mots pour des laiibns^ & dct 
promefles pour des efFets. 

ARGAN. 

Mais ^fin, mon Frere, il y a des gens aufi ikges, & 
anffi habiles que vous; & nous voyons que dansl^ jaa* 
ladie tout le monde^ f^conrs aux Medecins. 
...BERALDE.. 

Qeft une marque de la foihleiie homaiae} U 900 pai 
de la verite de leor Alt. 
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any thing more ridiculous^ than fof one Man to onder- 
ttke to cure another. 

JRGAN, 

Why won't you allow. Brother, that out Man may 
cue another? 

BERALDO. 

For this Reafini, Brother, that the Springs of our Ma« 
dines are hitherto Myfteries that Men fcarce can fee 
iato ; and that Nature has thrown before our Eyes too 
tUck a Veil to know any thing of the Matter. 

ARGAN, 
The Phyficians know nothing then in your Opinion? - 

BERALDO. 
True, Brother. They know for the moft part po- 
lite Literaturei can talk good Latin, know how to call 
aU Diftempers in Greek, to define, and to diftinguifli 
'em ; but for what bel<»igs to the curing of *em, that's 
what they don't know at all. 

ARGAN. 
But neverthelefs you muft agree, that in this Matter 
Phyficians know more than other People. 
BERALDO. 
They know. Brother, what I have told you, which 
won't cure any great Matter i and all the Excellency of 
their Art confifls in a pompous Nonfenfe, in a fpecious 
babling, which gives you Words inilead of Reafons, and 
Promiies inilead of EiSefls. 

ARG-AN. 
But in ihort. Brother, there are People as wiie^ and 
as leam'd as yourTeif ; and we: fee that in Sicknefs all 
the World have rccourfe tp Phyficians. 
BERALDO. 
That^s a Mark of hiuaan- Weakncisy and not of th^ 
Truth of their Art 
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ARGAN. 

Mais il faut bien que les Medecias crayent leur Art 
veritable, puifqu*ils s*ea fefveat poor eux-memes. 
B E R A L D E. 

Ceil qa*ll y en a parmi eux, qui font eux-memes • 
<dans Terreur popuJaire, dont ils profitent, Sc d^antres qui 
en pro£tent fans y etre. Votr-e Mon£eur Purgon». par 
exemple, n^ fait point de iineiTe ; c'eft un bomme tout 
Medecin» dermis la tete jufqu'aux pieds. Un homme 
qui croit a fes regies, plus qu*a toutes les demonlbrations . 
■des Mathematiques, & qui croiroit da .crime i les vou- 
ioir examiner ; qui ne voit nen d'obfcur dans la Mede- 
cin^ rien de douteux, rien de difficile, 8c qui avecone 
impetuofite de prevention, une roideur de confiance, une 
l}rutalite de fens, commun & de raifbn, donne au tra- 
vers des purgations & des iaignees, & ne balance aucnne 
cbofe. £1 Jie lui faut point vouloir mal de tout ce qu^il 
pourra vous faire, c'cik de la meilleure foi du monde, 
qu'il vous expediera, & il ne fera, en vous tuant, que 
ce qu*il a fait a fa femme & a fes en&ns, Sc ce qu^en un 
befoin il feroit a lui-meme. 

ARGAN. 

Cell que vous avez, mon Frere, une dent de kit con- 
trc lui. Mais enfin, venons au fait. Qge faixe doi»q, 
quand on efl malade ? 

BERALDE. 

Rien, mon Frere. 

ARGAN. 

Rien? 

BERALDE- 

Rien. II ne faut que demeorer en repos. La na^ 
tare d*elle-meme, quand nous la laiffons faire, fe tire 
doucement du defordre oii elle eft tombee. Ceft notre 
inquietude, c'efl notre impatience qui gate tout, Se pref- 
^pe tons Ids bommes meurent de leun remedes, & noa 
jpas^ de leurs maladies. 
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JRGAN. 
Bat Phyficians themfclves mall «ceds believe in the 
Truth of their Art, fmce they make ufc of it themfelves; 
B E RALDO. 
That's becaufe there are fome amongft 'em, who are 
themfelves in the popular Error, hy which they profit 
and there are others who make a Profit of it without be- 
ing in it. Your Dr. Purgon, for Example, knows no 
Artifice ; he's a tliorough Phyfician, from Head to Foot. 
One that believes in his Rules, more than in all the De- 
monHrations of the Mathematicks, and who would think 
it a Crime but to be willing to examine 'em; who feet 
iK>thing obfcure in Phyfick, nothing dubious, nothing 
difficult, and who with an Impetuofity of Prepoffeffion, 
an Obftinacy of Affurance, and a Brutality void pf com- 
mon Senfe and Reafon, bleeds and purges at hap-hazard, 
and heiitates at nothing. He means no ill in all that h« 
. docs Ibr you, 'tis with the beft Principle in the World, 
that he will di^atch you, and he'll do no more in kil« 
ling you, than what he has done to his Wife and Chil- 
dren, and what upon occaiion he would do to himfelf. 
ARGJN. 
That's becaufe you have a Spite againft him. Brother. 
But in (hort, let's' come to fad. What muft we do then^ 
when we are fick? 

BERJLDO. 
Nothmg, Brother, 

JRGAN, 
Nothing ? 

BERALDO, 
Nothing. We muft only keep ourfelves quiet. Na- 
ture herf<^, when we'll let her alone, wiU gently, de- 
liver hericlf from the Diforder fhe's fall'n into. 'Tis our 
Inquietude, 'tis our Impatience which fpoils all,, and al- 
moft all Mea die of their Phyfick, and not of their Dif- 
cafeSi 

G AR^ 
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ARGAN. 

Mais H fint demeurer tTaccoM, inon. Frere, qu'oa 
Ipeat akfar citte maare par de certaiaet diofes. 
1 E R A L D £. 

MoA Bkix, mon Frere, ce {bat ptires idces^ dont 
jums aknons a boob rtfaAvec ; & de toas terns 3 ^eft 
(Hfie parmi leg hommes de bdles imaginations que nous 
'vmoiB i cmirey parce qa*ciles nous .^ent» Sc qa^H fe- 
joit i fiwdiaiter ^'elles £iilent "rintables. Lorfqu'an 
Jkdedecin Ywm park d'aider, de iecoorir, de fonlager la 
Jiatiue, de Ini ^ler ce qui Id nait» Sc ioi donner ce 
tqai lid manque^ de k retablir, & de la remettre dans 
mne pleine fadlitc de fes fbndtioDs : Lorfqa*il vons parle 
jde redtfier le &iig» de temperer les entrailles, & le ccr- 
vmxL, de d^gonfler la ratte, de raccommoder la poitri- 
s»f 4e tifmt k fi>ie» de fortifier le cceur, de retablir 
•Is ecmfenrer la chaleor natorelte, k d'avoir des fecrets 
fieur etendre la vk a de longues annees ; 3 vous dit 
jofkinent k Roman de la Medecine. Mais quand voos 
«n venez i la verit^ ic i, Texperience^ vous ne trouvez 
rien de tout cela» ft il en eft comme de ces beaux fbnges» 
ipx ne vous laifient an reveil (jne le deplaifir de les arcur 
crOs. 

ARGAN. 

CeS-i-dire» que ttNite la fdence dn monde eft nsn- 
iermee dans votre t£te» & vous voulez en favoir plus 
^ue totts Jies grands Mededns de notre fiede. 
BERALDE. 

Dans les difooursy & dans les chofes, ce fisnt deux 
&rtes de perfonnea, que vos grands Mededns. Enten- 
dez4es peder, ks plus habiles gens du monde : Teycz- 
1m faire» ks plus ignoransde tons ks honimes. 
A R G A N. 

Ouais. Vous £tes un grand Do6teur, i, ce que je von^ 
$e je vottdrois bien qu*il y e^t id quelqa^un de oes Met 
fieors pour rembarrcr vos nufoniiCfflens» & nbaidbrirotic 
«aqi»t. 

BE. 
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JRGAN. 
But 70a muft allow, Brocher, tim we nugr affift this 
Nature by certain Things. 

BERJLDO. 
Lack^-day, Brother, thefe are mere Notioitt, whicii 
we lore to feed ourfelves with ; and at all times fomc 
fine ImagiiuitiQas have crept in amongft Men which we 
are apt to believe, becaufe they flatter us, and that 
Vwere to be wifh'd they were trae. When a Phyfician 
lalktto yon of affifting, iacconrif^ and fappordng Na- 
tare, of removing fimn her what's hnrtful, and giving 
her what's defedUve, of leeflablifliing her, and xtSorha^ 
her to a full Exercife of her Fondions : When he talks 
to you of xcdifymg the Blood, rcfrefhing the Bowels, 
anddieJfoaia, cQTKdUog the Spleen, reftoring the Lwigs, 
repairing the Liver, fi^tifying the Heart, xteflabliflujag 
and preferving the natnnd Heat, and of having Secrets 
to lengthen out life ftr a long Tem of Yean; he re- 
peats to yon tXBdif the Romance of Phyfick. But 
when you come to the Truth and Experience of it, you 
lind Bodii^of all this, aii4 *ds fike thofe fine Dreams, 
•which leave you nothing upon waking but the Segset 
of haying believM *#m. 

JRGJK 
That's to fiqr, that all the Knowledge of the World 
Is (hut up inyomr Head, and you pretoad to know moit 
U*t than all the great Phyfidans of our Age. 
BERJLDO. 
In «dk, and in Things, your great Phyfioans, are 
-two Softs 4»fPieopie. Hear 'em tidk, thqr are the moft 
aka^l Perfons inthe Wnrid: See 'em ad, and they're 
4he q>oft Ig n e s a nt of all M^n. 

ARGJN. 
Lack«a^y. You are a gnmd Do6U>r, by what I 
fee, and I heartily wiih that fome one of thofe Gen- 
tlemen^ were here to pay ofifyonr AfS;ament9|and check 
your prating. 
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B E R A L D S. 
.Moly mon Frere, je ne prens point a tache de com- 
Jbattre la Mededne, & chacun> a fes perils & fortune, 
pent croire tout ce qull lui plait. Cc que j'en dis n'eft 
»^u*entre nous,. & j'aurois fouhaite de pouvoir an peu 
^vous tirer de Terreur ou vous etes ; Se, pour vous diveF- 
.tir, vous mener voir iur ce chapitre quelqa*une des Co- 
.xnedies de Moliere. 

A R G A K. 
C'eft un bon ^impertinent que votre Moliere avec ies 
"cComedies, & je le trouve bien plailant d!aller jouerd^boii- 
.:iiete8 gens comme Ies Medecins. 

BERALDK 

Ce ne font point Ies Medecins qu*il jouc^ mais le ridi- 
xule de la Medecdne. 

A R G A N. 
Ceft bien a lui a faire de fe meler de controler la Me- 
«decine ; voila un bon nigaut, un bon impertinent, de fe 
jnocquer des confultations Sc des ordonnances, de s'atta- 
4quer au Corps des Medecins, Sc dialler mettre fur Ton 
Theatre des prefonnes venerables comme ces Meflieurs-la. 
B E R A L D E. 
Que voulez-vous qu il y mette, que Ies diverfes pror 
-feffions des hommes i On y met bien tous Ies jours Ies 
i'rinces & Ies Rois, qui font d*au£G bonne maifoa que 
Jes Medecins^ 

A R G A N. 
Par la mort-non-de-diable, ii j'etois que des Medecins 
je me vengerois de fon impertinence, &, quand il fern 
•malade, je le laiiTerois mourir fans fecours. H auroit 
Jbeau ^re & beau dire, je ne lui ozdonnerois pas k 
inoindre petite faignik;, le moindre petit lavement, & je 
iai dirois, Creve, crive, cela t'appreadra one autrefois i 
;te jouer a laFaculte. 

B £ R A L D £. 
Vous yoili bien en coler« contre lui. 

AR. 
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B ERJLDO, 

2; Brother^ I doa't make it my Buiinefs to attack tbe 
Faculty, and every one at their Peril and Fortune, may^ 
believe whatever they pleafe. What I fay of it is only 
amongft ouf fdves, and I could ^wifh to have been able 
to deliver yoa a little out of the Error yoit are in ; and, . 
to divert yon, could carry you to-fee one of MolUr^t 
Comedies upon this Subjedl. 

JRGJN. 

Your Moliere with his Comedies is a fine impertinent' 
Fellow, and 1 think him mighty pleafant to pretend 'to 
bring on the Stage fuch worthy Perfons as the Phyfi^ 
dans. 

RERJL'DOi 

*Tisn't the Phyficiaas that he expofcs, but tho RidU 
cnloufiieis of Phyfick. 

•Tis mighty proper {<6i him to pretend to ccmtroll the • 
Faculty^. a fine Simpleton, a pretty impeitinent Crea-^ 
tnre, to make a Jed of Confultations and Prefcriptions, . 
to attack the Body of Phyficians, and to go to bring on 
liis Stage fach venerable Perfons as thofe Gentlemen. 
SERJLDO. 

What weald you have him -bring there, but the dif- 
feiscnt Profefiions of Men ? They bring there every Day ' 
Pmces and Kings, who- are of as good a Family as tte- 
Phyficians. 

JRGAN. 

Now by all that's terrible, if I was a Phyfidan I • 
woold be reveng'd of his Impertinence, and, when he 
was fick, let him die without Relief. He ihould fay 
and do in vain, I would not prefcribe him the lead 
Bleeding, the leaft fmall Clyfter, and would fay to him, 
Periih, perilh, 'twill learn you another time to make a 
Jeft of the Faculty. 

BERALDO. 

Yoa are in a great Paffion at him. 

G 3 AR^ 
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ARGAN. 
Oai, c'eft un malayife ; & fi les Mcdedas (but ikg6l» 
ill feroit ce qye je dis. 

BERALDE. 
n fen encore plas fage qae vos Mededfls : ca^ il ■* 
kar demandera point de fecoors. 
ARGAN. 
Tarn pis pour lui, s^il n*a poixit recoim au xemidei. 

BERALDE. 

H a iet raSbiis poor n'en pomt ronlmr, Se il ibftdeot 
qaecela n*e& permis qa^aux gem vigooieux & xobnftei^ 
A qui out des forces de refle ponr porter les remUet 
avec la maladie ; mais que pour hii il nVt joftement da 
la force, que poor porter foa mal. 
ARGAN. 

Les fbttes raifims que voi& f Teness, men Prere^ se 
parlons point dt cet homme-la d'avaatage, car oela 111*6* 
chaufle la fail^ '& vous me doimeriez moa maL 
BERALDE. 

Je le vest bien, moD Prere; & paur chai^eer de ^ 
cours^ je vous dirai que £m one petite repugnance qae 
vous temoigne votre Fille, vous ne devez point prendre 
les rdbltttions videntes de la xnettre dans on coaycnt« 
Que pour le choix d*an gendre» il ne vous faut pas ini- 
vtt avengl^nent la paffion qcd vous emporte, 8i qa'oa 
doit fur cette matiere s^accommoder un peu k rindioa* 
tion d^une Fille» puifque c*eft poor toute la vie» & que 
dt-tt depend tout k bonheor d'ua manage* 
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JRGJN. 
Yes, hc*8a foolilh Fellow; and if the Phyficiaasjtfe 
Wife, they'll do what I &,y. 

BERAIDQ. 
He'll beftin wifer than your phyfidans; For he'll 
■ot ask 'em for any Affi^nce^ 

ARGAN. 
So nmch the wozfi fet him, if he has not Reawrfe 
to Remedies. 

BERALDO. 
He has his Resdons fot not intending it, and he thinks^ 
that 'tis not proper but fiar vigorous and robiiil People^and 
thofe vi^ have Strength left to b^ the Phyfick with 
the Difeafe; hut ftt him,, he )m\M juft Streag^ t(^ 
bear his Ihieis. 

ARGAK 
Very fboli(h Reafons^ thofe ! Hold, Brother, let us 
talk no more^rthat Man, for it raiib my Chokr, «ud 
you'll brii% my Difiemper on me, 
BERALDO. 
With all my Heart, Brother ; aad to change the Dif* 
CDivie, I muil tell you that for a little Repugnance which 
your Daughter has diftjovcr'd to you, youou^ht nottO' 
take the violent Re^utioa of putting her into a Coftveat. 
That in Choice of a Son-in-kw, you Ihouhd not blindly 
follow a Paffion that tranfports you, and that you ought 
in this Matter to accommodate yourfelf a little to the 
Inclination of your Child, fince 'tis for all her Life, 
and that the whole H^piiiers ^ a manaed SWU depends 
on it 
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SCENE IV. 

Monf. F LEU RANT une feringue a lamahy 
ARGAN,BERALDE. 

AA R G A N. 
H ^ mon Frere, avec votre permiffioa. 
B E R A L D E. 
Ceminenty que voulez-vous (aire? 

ARC AN. 
Prendre oe petit kvement-la, ce fera bien-tot hit. 

B E R A L I> E. 

Vous voas mocquez. £fl-ce que vous ne faariez etre 

nn moment fans lavement, on fans medecine ? Remet* 

tez cela a un autre fois, & demeurez un peu.en repos» 

A R G A N. 

Monfieor Fleurant, k ce foiry ou a demain au matin. 

Monf. FLEURANT a BiraUe, 
Dequoi vous melez-vous deVoas oppofer aux orddn- 
nances de la Medecine, & d'empecher Monfieur de pren- 
dre mon diftere ? vous etes bien plaifimt d*avoir cette 
hardiefle-la ? 

BERALDE. 
AUeZy Monfienr, on voit bien que votts n^ivez par 
accoiitume de parler a des viiages. 

Monf. FLEURANT. 
On ne doit point ainfi fe jouer des remedes, ic me 
faire perdre mon tems. Je ne fuis venu ici que fur une 
bonne ordonnance, & je vais dire a Monfieur Purgon^ 
comme on m'a empeche d^execnter fes ordres, U de 
£ur4 ma f6n£tion» Voua vecrez, vous verrez — — 

AR. 
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SCENE IV. 

Mr.FLEURANT Vfitb a Syringe in bis Hand, 
ARGAN, BERALDO. 



Oi 



'H! Brother, with your L^vc. 
B E RJLDO. 
Ho^9 what wocdd yoa do ? 

jrgjn: 

Take this little Clyfler here, 'twill be.fix)n done. 

BE RJLDO. 
You are in jeft fure. - Can't you be one Moment with- 
out a Clyfter, or ibme other Medicine ? Send it back 
'dll fome other time, and take a little reft. 
JRGJN. 
Tliifi Evening, Mr^J^^r^uK^or To-morrow Morning* 

Mr. FlEURANr to Beraldo. 
For what Reafon do you pretend to oppofe the Pre- 
fcriptions o' the Faculty, and to hinder the Gentleman 
from taking my Clyfter It Yoa arc vcj^ pleafant to have 
this Boldnefs I 

B'S RJLDO. 
Be gone. Sir, we fee well enough that you have not 
been accuftom'd to fpeak to People's Faees. 
Mr. FLEURJNT. 
YoiLOught not to make a Jeft of Phyfick in thi» man- 
ner, and to make me lofe my Time, I'm not come 
here but on a good Prefcription, and I'll go tell Dr, 
Furgony how Tve been Ijinder'd from executing his Or- 
ders, and from performing my FunOion. You'll fee, 

yotfltfec^ " 

G s JK- 

Digitized by Google 



if4 Lb Malai>k Imaoinairk^ 

A R G A N. 
Mob Frere, vous icresB caofe id dc qodqoe mat* 
Iieilr. 

BERALDE. 
Le grand malhear de ne pas prendre on hvement*. 
que Monfieur Pai^gon a ordonne ! Encore nn coop, moi» 
Frere, eft-il pofUble qa*il n^y ait pas moyen de vous gue* 
rir de la msdadie des M^dedlis, ktpit voui ronlks&eir#* 
toute votre vie enfevtli dans leurs remedes i 
A R G A N. 
Mon DkOf mon Frer^ vdos en parlez oomme nik 
bomme qui feporte bien ; nuus fi vous eticK i ma pku 
ce, vous changeriez bien de langage. U eft aife de par* 
ler contre la Medecine, quand on eft en plane ftnte^ 
BERALDE. 
Mais quel mal avex-vous f ^ 

A R G A N. 
Vous me feries enrager. Je voudrois qtie voqs Penf^ 
£esy mon mal i pour voir fi vous jaferiez tant.. Ah t 
Toici Monfieur Purgon. 
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SCENE V- 

Monf. PURGON, ARG AN, BERALDE^ 
TOINETTE. 

Monf. PURGON- 

JE riens dlupprendre la-bas i la porte de jciites nto- 
velles : Qu'bn fe mocque id de mes ordonnanoes, * 
qo'bn a &k refiis de prendre le remade que j'avois pio- 
kxk. 

AR6AN. 
Moofieitr^ ce nVft pa&— — 
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JRGJN. 
Broths, you'll be the Caufe here of foaie Miafor- . 
tune. 

BJBRJLDO. 
The great Mkfortune of not taking a Cfyfler, wMch 
Dr. Put^on had ^efcriW ! 0«<Je more. Brother, is it pof- 
fible that there Ihiould be no Way of curing you of the 
Doaor which is your Diftcmf>er, and that you'll all your 
Life-time lie buried in tkek Dhig» f 
ARGJN. 
Ah, Brother, you talk of it Hke a Man that's in 
Health; but if you was in.my Place, you'd foon change 
your Language. 'Tis ea(y to talk againft Phyiick> 
when one's in full Health. 

BERALDO. 
But what Difterapcr have you ? 
JRGJN. 
You'll make me mad. I wifli that you had my Dif- 
temper, to fee if you would pvate thus. Ah ! here's 
Dr. Purgm. 



S C E N E V. 

Pr.PURGON, ARGAN, BERALDO, 
TOINET. 

•Dt.PUM.GQN. 

IHave jail now heard very plea£nt Mem bdow at 
the Door: That foa make ft JM of my Prefaiptiont 
Itere, aAd lefofe to talce the Rtn«)r wU^ I or- 

der'd. 

jkGJH 

Sir, 'twas aot -— 
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Monf. P U R G O N. 
Voil^ uiie hariUefle bien grande, une etrange rebeUTott 
d'un malade contre fon Medecin. 

TOINETTE. 
Cth eft epoavantable. 

Monf. PUR G ON. 
Un cMere q[ue j'avoiis pris plaifir a compofer molr 
meme. 

ARGAN. 

Ce n'eft pas moi 

Monf. PURGON. 
bvente* Sc forme danstoutes les regies ilerAit* 

TOINETTE. 
Hatort^ 

Monf. PURGON. 
Et qui devoit faire dans les entrailles van efiet mei> 
Teilleux. 

ARGAN. 
MonPiere.^ 

Monf. PUR GO Ni 
Le lenYoxer avep m^ris ? 

ARGAN. 
Ccft luii— 

MpnC PURGON; 
Cbft uae action exorbitante. 

TOINETTE. 
Cel^eftvrsu; I 

^ Moof. PURGON. 
Un attentat cnorme contre la MedeciflOP*. 

ARGAN. 
Bcft ciufe— 

MontPURGON. 
Un crime de lese-Faoul^, qui ne fe peut zSbz po^ 

TOIIJETTS. 

yoDsavesraifon, 
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Ih. PUR'GON. 
Tis a great' Iniblence, a ftrange Rebe&imi of a Ba^ 
tient againU his Phyfician. 

TOINET, 
That's" horrible. 

Dr. PUR GO N. 
A'Clyfter which I had taken the Pleafore to compob 
ayfelf. 

ARGJK' 
Twas not I •^— -* 

Dr. PURGO.N. 
Invented, and made up according to all the Roles o£ 
Art 

roiNET. 

He was in the wrong. 

Dr. PURGON. 
And which would have produced a .marveUoitt ER& 
on the Boweb.. 

JRGJK 
• Brother? 

Hr. PURGON.. 
To fend it back with Contempt I 

jrgjn: 

Tishe — 

J>r. PURGOK. 

Tis an exorUtant Adtion. 

roiKEt 

Dr. PURGOE- 
An enormous. Outrage agaiail the Profeffioou 

JRGJN. 
He is the Caufe — • 

Ik: FURGON:: 
A crime of High Treafon againft the Faculty, which 
cm't be enough punifhM. 

YottTrc in the rights 
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Monft P U R G O N. 
Je youB didare ^ue je romps conmcrce avec Toas» 

A R 6 A N. 

CcftmonFrere — 

Monf. PURGON. 
Qge je ne reax plus d*alliance avec vont* 

TOINETTE. 
Voos ferez bien. 

Monf. PURGOR 
Et q«e pour iinir toute luiUbn avec voof, voila la cb- 
Ibttkin que je fiuTois a mon nevea en Biveor da manage^ 

ARGAN. 

Ceft mon irere qui a fait toat le mal* 

Monf. PURGON. 
Idqpiifer mon diftere ? 

ARGAN. 
f aites-le venir, je m'en vais le prendre* 

Monf. PURGON. 
Je voos anrois tiii d'aflSui'e avant ^'il At peiiw 

TOINETTE. 
naelemciice pas. 

MonC PURGON. 
J'aHois nettoyer votre corps^ & en ^vaeoer ent&v^ 
ment les mauvaifes lumiear». 

ARGAN. 
Abr mon Frere f 

Monf. PURGON. 
£t je ne voulois plus qu'une deuzaiae de medectnai^ 
poor voider le fond da &c. 

TOINBTTE. 
B eft mdigne d« vos Mm. 

Monf. PURGON. 
Mais puifque voot n'aves pas voolu guenrpor mel^ 

""~* Aft- 
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Dr. PURGON. 
2 dcdare «> yoathat I break off sU Coinmcroe witk 
you. 

JRGJir. 
Tis my Brother—— 

Dr. FUR con: 
That m have no more Alliance with you. 

TO INST. 
Yoa'D do well. 

Dr. PURGON^ 
And to end all Unxm with yoa, there*s the Deed of 
Gift which I made to my Nephew in Favour of the Mar-^ 

xiage. 

ARGAN. 
Tis my Birothev that has done all the Mifchie£ 

Dr. PURGOK. 
To contemn my Glyftcr ? 

ARGAK 
Let it be broaghti Til take it dircaiy- 

Ih. PURGON. 
I fhould have delivered you from your Malady beforr 
'twas long. 

TOINET. 
He doesn't deferve it 

Dr. PURGOir. 
I was going to deanfe your Body, and ta have dit 
charged it entiiely of all its ill Homoors^ 
ARGAN. 
Ah, Bfothe>! 

Ik. PURGON. 
And I wanted no more than a Doaten Medicines, t^ 
have gone to the Bottom with you. 
TO I NET. 
. He's miworthy of your Care. 

Dr. PURGON. 
* But fincc you was net willing, to be fur'd By wf 
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ARGAN. 

Ce n*eft pas ma feate. - 

Monf. PURGON. 
Fiiiiqae vous voiu et^ fouilrait de robeiflknoe qve' 
Ton doit k fon Medecin ' 

TOINETTE. 
Cela crie vengeance. 

Monf. PURGON. 
Piufqae vous vous etes dedare j-ebelle aoz remedet. . 
que jc vous ordonnots ' 

ARGAN.' 
Eh, point du tout. 

Monf. PURGON. 
J*ai a vous dire que je vous abandonne a votre maov 
vaife conilitution, a Pintemperie de vos eRtrailles> a la . 
corruption de votre fang, a Tacrete de votre bile, Sc »:. 
la feculence de.ves humeurs. 

TOINETTE.. 
C'eft f<Mt bien fait. 

A.R G A N.- 
Mtrn Dienf 

MoiiC PURGON. 
Et je veux qu'avant qu'il foit quatre jours, yous d«i^ : 
T^ez dans un etat incurable. 

A R G A N. 
Ah J mififricorde r ' 

Monf. PURGON; 
Que vous tombiez dans la Bradlpepiie. . 

ARGAN. 
Monfieur Purgon ! 

Monf. PURGON. 
De>^la Bradipepfie dans la Di^>epfie. 

ARGAN. 
Monfieur Purgon I 

Monf. PURGON. 
De la I>iQ>epfie, dans TApepfie. 

AR- 
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*Tisn't my Fault 

l>r. PURGON. 
Since you have, fbrfaken the Obedience which a Maft 
•wes to his Phyfician — 

TO I NET. 
That cries for Vengeance. 

Dr. PURGON. 
Since you have dedar'd yourfclf rebellious to the Ri- 
medies I've prefcrib'd— • 

ARGAN. 
Ah, not at all — * 

Dr. PURGON. 
I muft tell you that I abandon you to your evil Obn- 
fb'tution, to the Intemperature of your Bowels, the Cor- 
ruption of your Blood, the Acrimony of your Bile, and 
the Feculancy of your Humours. 
TOINET. 
'Tis very wdl done. 

ARGAN. 
Oh I Heavens l 

Dr. PURGON ' 
And my Will is that within four Days Time, jtm 
enter on an incurable State. 

ARGAN 
Ah / Mercy I 

,^ ^ Dr. PURGON. 

That you fall into a Bradipepfia. 
ARGAN. 
Dr. Purgm ! 

Dr. PURGON. 
From a Bradipepfia into a Dyfpepfia. 

ARGAN. 
Dr. Purgon ! 

Dr. PURGON. 
From a Dyjpeffia into an Apepfia^ 
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A R G A N. 

Monfieur Porgon f 

Monf. purgon; 

Be r Apepfie <ians Ja Lienterie. 

A R G A N. 
Moniiear Purgon ! 

MobC PURGON. 
De la Lienterie daas la Difienterie. 

ARGAN. 
Moniteur Porgon f 

Monf. PURGON. 
De laDiflenterie, dans FHidropiiic. 

ARGAN. 
Monfieur Purgon I 

Monf. PURGON. 
£t de THidropifie dans la privation de la vie, o& voot^ 
aura conduit votre folie. 



mu 



S C E N E VX 

A R G A N, B E R A L D E. 

ARGAN. 
AH! mon Dieu^je fiiis mort. Man Frese yma$^nCtliF 
*^ VC2 perdu. 

BERALDE. 
Quoi? QuV a-t-il? 

ARGAN. 
Je n'ea puis plus. Je fens d^ja que h Medecitae fe 
venge. 

BERALDE. 
Ma fbi, m<Mi Frere, tous ctes fou, & je ne vondn>is 
pas pour beaucoup de diofes qaVm vous vit faire ee 
^ Wus faites. Tatcas-vou* un peu, je vouiffprie ; re- 

vcncn 
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JRGJN. 
Dr. PurgM / ; 

Dr. PURGOK 
From an Apitfia into a Lientma. 

ARGJN. 
Dr. FurgoH ! 

Dt.PURGOIf. 
Fiom a Uentma into a Dyfentciy* 

ARGAN. 
Dr. Purgon! 

Dr. PURGON. 
From a Dyfentery into a Dropfy. 
ARGAN. 

Dr. ^iff-iff« / 

Dr, PURGON. 
And fiom a Dropfy into a Privatioft of Lift irii«r# 
your PoUy wSl bring you. 



SCENE VT. 
ARGAN, BERALDO, 

ARGAN 

AH Heavens, Vm dead I Mother you have undonK 
me. 

3ERALD0. 
Why? what's the matter? 

ARGAN. 
I can hold no longer. I feel ah«ady that the Far 
culty is taking its Revenge. 

BERALDO. 
. Faith, Brother, you're' a ^Simpleton, and I would not 
for a great deal that you fhould be feen doing what 
yod do. pray feel your owaPuUe a little, come ta 

your 
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venez a vousmeme, & ne donnez point tant a votre 
imagination. 

ARGAN, 

Vons voyez, mon Frere, ks etrange» maladies, dcmt 
il m*a menace. 

BERALDE. 

Le fimple homme que vous etes f 
ARGAN. 

II dit que jedeviendrai incurable avant qu'il ibit qua* 
trc jours. 

BERALDE. ^ 

Etceq6*il dit» que fait-il a lachofe? Efi-ce an'Orar 
de qui a parle ? II femble a vous entendre, que Mon- 
fieur Purgon tienne dans fes mains le filet de vos joun* 
& que d'autorite fupreme il vous Pallonge, 8c vous le 
lacourciiTe comme il lui plait. Songez que les princi- 
pes de votre vie font en votts-meme>, & que le xourroux 
de Monfieur Purgon eft auffi peu capable de vous feire 
niourir, que fes remedes de vous feire vivre.. Void one 
'avanture ii vous voulez a vous defaire dcs Medecim^ 
ou fi vous. etes: ne a ne pouvoir vous en pailer, il eft 
alfe d'en avoir un autre^ avec lequel, aion iirer^ voMi 
puiilicz courir un peu moins de rifque. 
ARGAN. 

Ah ! mon frere, il fait tout mon tempocamen^ St 
la maniere dont il hnt me gouvemer. 
BERALDE. 

II faut vous avouer^ que vous etes un- homme d*ttnt 
grand prevention, 8c qo^ voqs voyez^les cbofes avec d**' 
tranges yeux. 
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your felf again, and dOQ*t give up fo much to Ima- 
^nation. 

ARGAN. 
Ysa fee, Brotlicr, the ibange Difea&s he threatn*d 
me with. 

BERALDO. 
What a firnple Man yoa are f 

ARGAN. 
He laid I ihould become incurable within four Days 
time. 

BERALDO, 
And what does it £gnify what he iaid ? Pt an Ora* 
de that has fpoke to you? to hear you one wou'd 
think, that Dr. Purgpn held in his Hands the Thread. 
•of your Days, and by fupreme Authority could prolong 
it 10 you, or cut it fhort as he pleasM. Confider that 
the Principles of your Life are in your felf, and that 
the Anger of Dr. Purgon is as incapable of killing 
jrou, as his Remedies are of keeping you alive. Here's 
an Opportunity, if you have a mind to it, to get rid 
o*the Doflors, or if you was born not to be able to 
live without *em, it is ea(y to have another of 'em* 
with whom. Brother, you may run a litde leTs rifque. 
ARGAN. 
Ah ! Brother, he knew all my ConfUtution, and the 
way to govern me-— 

BERALDO. 
I mull confcfi to you, that you are a Man of great 
PrepolTeOion, and that you fee things with itrange 
JEycfc 
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SCENE VII. 
TOINETTE, ARGAN, BERALDE, 

TOINETTE. 

MOnfienr, voila an Medecin qvi demaade a mm 
voir. 

ARGAN. 

iBt qadMedecm? 

TOINETTE- 

Un Mededn de la Medecine. 

ARGAN. 

Je te demande qui il eft ? 

TOINETTE, 

^e ne le connoispas; mais il me xeflemble Gomnie 

deux goutes d'eau, & fi je n'ctois fare que ma mere 

«toit honncte fcmmc, je dirois que ce fcroit quelque 

petit frere, qu^elle m'auroic donne depuis le trepas de 

mon pere. 

ARGAN. 

. Fai-levenir, 

BERALDE. 

Vaus etcs fervi a fouhait. Un Medecin voos quitter 

vn autre fe prefente. 

ARGAN. 

Jai bien peuf que vous ne foyez taufe de qodqne 

malheur. 

BERALDE. 

Encore ! Vous en fevenez toiijours-la } 

ARGAN. 

Voycz-vous, j'ai fur le cc»ur toutcs ccs maladie^li 

me je ne connois point, c«-— ^ „ *^ ^ 

^ ^ r •» . SCENE 
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SCENE. V. 
TOINET, ARGAN, BERALDO- 

TO I NET. 
C|l R, there's a Do^r defires to fi:e you. 

jiRGJN. 
What Doaor? 

TOINET. 
A Doaor of Phyfick. 

JRGJN. 
I ask thde who he is. 

TOINET 

I don't know him, bat he*sas like me as two J}rcfs 

•f Water, and if I vmsa't fnre that B17 Mother wa^ an 

hxmA Woman, I Ihoold &y, that this ivios fome little 

Brother that ihe had given me iince my Father *s Death* 

JRGJN. 
Let lam came in. 

BERALDO. 
Yon are ferv'd to your Wifh. One Dofior Ieav«i 
70U, another offers hi^ifelf. 

JRGJN. 
I mnch &SII if you ben't the caofe of fome Mis» 
firtune. 

SERJLDa 
AgainI are yon always upon tfaatf 

JRGJU. 
See how I have at Hean all thfrfe Ditenpers that 
I don^t know, t ho fc ■ ■ ■ ' 

SCE.NE 
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SCENE VIII. 

T O I N E T T E en Midecin, A R G A N, 
B E R A L D E. 

TOINETTE. 

Tl^Onfieur, agrccz que je viennc vous Tcndre vifice^ 
^^ 8c vous offrir mes petits fcrviccs pour toutcs lc» 
^gneesy U les purgations, dont vous aurez befoin. 
A R G A N. 
Moniieur, je vous fuis fort oblige. Par ma ki, voili 
Toinecte elle-mcme. 

TOINETTE. 
Xfonfieur, je vous prie de m'excufer, f ai oubli^ dc 
dinner une commiffion a mon valet, je r£vlens tout- 
a-rheure. 

A R G A N. 
Eh ! nc diriez-vous pas que c'eft effeiStivemcnt Toi- 
nettc? 

BERALDE, 
II eft viai que la refTemblaoce eft. tout-a-fait grande. 
Mais ce n'eft pas la premiere fois qu'on a vii de ces 
fortes de choTes, & les Hiftoires ne font pleines qu« de 
ces jeux de la nature. 

ARGAN. 
Pour moi. j'cn fuis furpris, &— — 
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s c E N E vni. 

rOlHET drffs'd4s a Pbjfuiaff; A R G AjN, 
BERALDO. 

' TOINET. 
T>Ermit me. Sir, to make you a Viilt, and to oifcF 
^ yovL my fxnall Services for all the Bieeding9 and 
Porgatioiis you fliall have occa£on for. 
ARGJN. 
Sir, Fm Very much, obliged to yod— By my Troth#^ 
foinet her ielf ! 

rOINET. 
I beg you to excofe me, Sir^ I had hfgiat to g^ 
my Semuit a Mefl%e, FU return immediately. 

JRGJK 
. Hah 1 wou'd BQt, you fay that 'tis verily Tmhu. 

AEJIJ LDO. 
*Ti8 true that the Likenefs is very gjreai., > Bat this 
b not the firft time we've feen thefe ibrt of things, 
and Hiftories are full of thefe Sports of Nature. 

ARGAN. 
For my part, I «n alloiiiih'd at i^ and— — 
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$ C E N E iX. 
TOmETTE, ARGAN, BERALDE. 

TOINETTE, quitte fin hMt dt Meiiecin fi 

frmftmeniy quUl eft iificUe de crnn fui €i fiU 

«2& qm uf^ru en MidKiM^ 

QUE vtfokz-voasy Monfieur^ 
ARGAN. 
Comment f 

Nc jn'avcz-vous pas appellee ? 
ARGAfiT. 

TOIjNETTE. 
II faut done que les oreilles m'ayent oom£. 

ARGAN. 
Demeiutt i|ft fea id pour ¥c»r:comme ce Mededa 
4e reffemble. 

T O I N E T T Ef .t« firtant ,dit, 
40tti vraiffieat^ fai alFaireia^bas, ftjeraiaflez v6. 

ARGAN. 

Si je nc les wyois joiis i^ty^ je ooirois que ce n'dl 
qu*un. 

SERALOE. 
}'ai lu des chofes furprenantes de ces fortes de re^ 
femblances, & nous en avoos Vii de aotre terns, %^ toot 
le monde s'eil trompe. 

ARGAN. 
Pour moi j'aurois ete tromp6 \ cdle-la, U j'aorois 

jure qae c'eft la meme pi^mie. « 

^ ^ SCENE 
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SCENE IX. 
TOINET, ARGAN,.BERALDO. 

TOIN ET, quits htr Fh^clan^s Habit fi fion thai 

*tts bard to beUt^e^twas^e 'who appeared Hkt a 

DoSor before^ 

WHat d*ye want> Sir? 
ARGJN. 
Wkit? 

TOINET. 
Didyo9 notcaUme? 

jiRGAN. 
I? no. 

TOINET. 
My Ears mofl have tinglM then. 

A It G AN. 
Stay a little here, and fee how much this Podor if 
like thee. 

TO I NET, going out. 
Yes truly, I have other Bufiuefs' below, and JVe ieea 
liim enough. 

A^GAN^ 
If I had'nt feen 'em both together, I fhould have 
believed 'twas but one. 

BERALDO. 
/I have read furpriiing things of thefe kind of Re- 
fianblances, and we have fecii of 'em in our Timcs» 
where all the World have been deceived. 
ARGAN 
For my part, I ihould have been deceiv'd by this, 
tad Ikould have fworn *(was the fame Peribn. 

Ha SCENE 
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S CE N E X. 

TOINETTE'^ Mid€cin^ A R G A N» 
BERALDE. 

TOINETTE. 
I^Onfiear, je voos dcmande pardon de toot mom 

ARGAN. 

Cda eft admirable? 

TOINETTE. 
Vo«s ne trourerez pas maavais, 8*il vouspkit, la €»- 
riofite que j*ai eue de voir un illaftrt malade comme 
vous etes, & votre reputation qoi s*etend par loa^ pcut 
excufer la Ubcrte que j'ai prife. 

ARGAN. 
Monfieury je fuis votre ferviteur. 

TOINETTE. 
Je vois» Monfieur, que vous me regardez fixem^it 
Quel age cioyez-vous bien que j'ayc ? 
ARGAN. 
Je crois que tout au plus vous pouvez avoir vingt-fix» 
•u vingt-fept ans. 

TOINETTE. 
Ah, al]> ah, ah, ah! pen ai quatre-vingt-dix. 

ARGAN. 
Quatre-vingt-dix ? 

TOINETTE. 
Oui. Vous voyez un efFct des fecrets de mon Art* 
de me conferver ainfi frais & vigoureux. 
ARGAN. 
Par ma foi voila un beau jeune vieillard pour quatre- 
vingt-dix ans. 
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S C E N E X. 

TOlliET im a Pbyfiiian's Habity ARGAN, 
^ERALDa 

TO I NET. 
O I R^ I ask pardon with all my Heart., 

Tliu is wonderfiiir 

TO I NET. 
frxy. Sir, don't take amifs the Curibiity I had t0 
tee fvich an illoftrious Patient as yon are, your Repata. 
tion which teaches every where, may esEcufe the liber^ 
IVe taken. 

JRGJK. 
Str» Fm your Servant. 

TO I NET. 
I fee» Sir, that yon look earneUy at me: What Agi» 
d*ye really diink I am? 

ARGAN. 
I think that you may be twenty fiae,^ or twenqr ' 
ftyea at moft. 

TOINET 
Ha, ha, ha, ha. Tm fburfcofe and ten. 

ARGAN. 
Fonrfcore and ten f 

TOINET. 
Yes. Yon fee an Effea of the Secrets of my Art^ 
to preferve me thus freih and vigorous. 
ARGAN. 
By my Troth, a £ne youthful old Fettow for one 
cf foorfcore and ten. 
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TOINETTE. 

J«fms MU^an pai&ger^ qo! vais de viOe en'Tffle^ 
de province en province, de royaum^ en royoame, po6r 
chercher d^illaibes matieres ^ ma capacite, pour troa» 
ver des malades.^ij^es' de inToccupc^, ^IpaUes d*exercer 
les grands, & beaux fecrets qae j*ai trouvez dans la Me- 
4ecine. Je dedaigne d6 m*amufer i ce menu fktras & 
maladies ordinaire^, k ces bagafteUes* de rhiimadimes & 
defiuxions, a ces fievrotes, a ces vapeurs, & a ces mi- 
graines. Je veux des nudadiib d^fitiportance, de bonnes 
£evres continue a^ec des tmn^rts air ceiveaii, & Ixnl- 
nes fievres pourprees, de bonnes pefles, de bonnes fai- 
dropiiies formees, de bbiin£i pl^orefies, avec des inflam- 
mations de poitrine, c'eft-la que ^'mBfto, ^e^-l^.que 
je triomphe ; Se je voiidi^is; Mohfieur, que vous euffiez 
tDtktes Us maladies que je vienr de dire^ qde vons fuC" 
fiez abandonn^ de teas les Miedeeins, d^fefp^ey i ragb* 
cie, pour vous montrer Tezedl^nce de mes rmidei, Ic 
Tcnvie que faurois de vous rendre fervice. 
ARGAN. 

Je vous fuis oblige, Moniieur/ des botttez ^e rods Ap 
vez pour moi. 

TOINETTE. 

Donnes^moi votre pouls. .ftUoAi Jotic qne f dtf bttft 
comme il faut. Alii>^ je vbus ferai bien aller comme 
tooft' devez. Hoi; ce pods4ii hit ITim^iBninttiC j je vois 
bien que vous ne me connoiiTez pas encores Qrf Av^ 
treMcdecin? * 'i 

AROAN. . 

Monfieur Purgon. 

TOINETTE. 

Get homme-li n'eH point &rit (or mes taUettes encre 
les grands M^ednr. Dequoi, dit-S, qile vous eces ma- 
lade? 

ARGAN. 

II dit qtt^ c'^ftdiblbie* fcd'aoiradiiijbt que cfefr db la 
iate». 
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raiNET. 

Tm ail feinoant Phy^dad, tSett gd from Town tt> 
Town, Province to Province, Kingdom to Kingdom to- 
leek Out famous Mztti^ f&rtt^C^city, to fimd Patientt- 
worthy of employing my felf on, capable of tMxdfmg: 
the great and fine-fcierefe #hichf Fv^lifcover'd in Medi- 
cine. I d^clain to amvfe m^f wftli the little Fiy^ 
ef common Diieaies, #illi th^ f rifles of Rheumadfms 
and Detoddns^ Agott, Va^4Mii%/ aM^ Mtgrims. I. 
would have Difeafes of Iffi]^riance» good continual Fe- 
vers, with a difhrder^d Brain, g;ood jpfUfleFevicn, good^ 
Plagues, good confirmfd JD^Aei^ good Pleurifies, with^ 
iBftuBiiiaiioQirof (he Long^ this it what photA mty this 
is what I triumph iiP} and I wiA^ Sir, that you had all 
the Difeafes Fve jufl: now n^ntion'd, that you wa| a* 
bandon'd by all the Phyiiciaiu,; dcfpair'd of, at the point. 
9f Death, that I might demonifrate to you the EjkcI* 
kncy of my Remediovsu^ the De&e t We td do yoiik 
Service. 

Tm ohHgM to ygp; Si^, ftfthi^ kind WiOiet you havr 
§xme. 

Let*8 feel yomr Pulfe. Come then beaif as yeni flMldl< 
Aha, I fhall make yoa goas^you Ought. Ho, this Pulie^ 
^y« thi faiptttfaiiiie; I pmAveyou don^t know mr 
yet Wha is your Phyfidaft^ 

/. ; > JRQAM. . 
Dr. Puri^K, 

That Perfon*8 not wrote in my Tabfe4^ook amoiigS 
die great Phyficiam* What.does he fay you are ill of? 

* '4RQAn. 
lie fh^ys that 'tis the Liver, and othef^iay. that 'tis jlie' 

H.4«" D.i.i.ed.yGoOgl?©'*' 



175 Le MaJLADB iMAGiKAlUfi, 

TOINETTE. 
Ce ibnt tons des igaoraiis^ c'eft da pottlmoa qoc Wm 

etes malade. 

ARGA|N. 
Du poalinon ? 

TOINETTE. 
Oui. QueieQte2-von8?' 

ARGAN. 
Je fens de temacn tema des douleim de tHc, 

TOINETTE. 
JiiftemeBt> k poulmon. « . 

ARGAN. 
II me femble parfois que j'ai an ^oile devant let ytttx» 

TOINETTE, 
Le poohnon. 

ARGAN. 
' Jai quelquefois des roaax de cceiif . 

TOINETTE. ^ 

LepoalxQon. 

. ARGAK.. r . 

Je fens parfois des latitudes par toa3 les^ ihembi«s» . 

TOINBT'EE. 
Le poulmon. 

ARGAN. 
£t qoelqoefois 3 me jMrend des doi^ciirs da«s h vow 
tre, comme £ c'etoxt des coUques. . <^ 

TOINETTE. 
Le poalmon. Voos avez appetit a ce que voos man* 

gCZ? ' .: . 

A R'Q A N. 
. Oai, Monfiear. 

TOINETTE. 
Le poolmon. Voas aimez a boire ob pen de vin? 
ARGAN. •«. 

Ooi, Moi^eur. ' . . j : :j ; r 

TOI- 
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TOJNET. 
Thfjr are all Blockheads, 'tis your Longs that are ba(L< 

ARGAN. 

rOINET. 
Yd. What <fo 70a fed? 

ARGAir. 
I fi:el fiom time to time Pains in my Hea^ 

. TO INEZ 
The Lungs exafity. 

ARGAH. 
I icem femedmes to hare'a Miii hdhxt my Eyess. 

TaiUEf: 
TheLungk 

, ARGAN. 

I have ibmetimes a Pain at the Heart*. 

The Luigs. 

ARGAN. 
I lbmetime»&el a Wearinefi in all my Limbas ' 

• TOINET. 
The Langs. 

ARGAN. 
And fometimes Fm taken with Pains in my Belly, as^ 
if 'twas the Colick. 

70IHE7. 
The Lnngi.. Yon have an Appetite to- what yov 
catf 

A'RGAN. 
Yes, Snr^ 

TOINET. 
The Lungs. You love to drink a little Wine ?- 

ARGAN.- 
Yei,.Sir« 
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TOINBTTE. 
Lepoolmon. II voosprend ttnpedtfillMaeilapriB]•' 
repas, Sc vous etes bien aife (fedormlr? 
ARSAN. 
Otti, Moniieur.. 

TOtNKTTE. 
Le poalmon, le poulmonir vous dis-J0. Qnt yQa»rVt*- 
donne votre Medecin pour .vbtre.noufrfture f. 
ARCAa, , . 
II m^ordonnc du potagfi. / 

TotJSkTrE.. 

Ignorant f 

ARdAN. 
DelavdlfauQ^ 

TOlI*ETtE.. 
Ignorant! 

AROAK , 

Du vcaa* . 

TQINBTTE. 
Ignorant ! : 

A R G A N» 
Des bouiibnt. ' 

TQINETTB^ 
Ignorant f 

A R G A N. 
Des oeufi frais. 

' / TOINETTE. ' 
Ignorant I 

AROAN. 
Et Ic foir <fe petits pnmaux potd- lacher UvQSttti 

TOINETTK 
Ignorant f 

ARGAN. 
Et for tout de boire itiofi vitt fort trcmpc. 

TOINETTE. 
Jjp$9ra$itvs, ignoranta^ ignoraMum. II faut boiie ▼<>• 
|i« vi^pur; U pour ^aiifir votre bsx% ^ui A txop fub- 
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TO I NET. 
TMe Lnig«. Ym fdoeii tkde N»p after Repaft» and. 

70lHEf. 
The Lungi, the Lni^ 1 tell you. What^oes fSMS^ 
Chyfician order you for* your Food ^ 
JkGAN.^ 
He orders me Soop* 

SQiUftti 
IgnoraatF 

jtRGJN. 
£o#I.-. 

XgnoraBtl 

Veal. 

JgI^orant^ i 

Broth, 

New-laid Eggis* 

J^orant ! .. 

AKGAM. 
.AM • feW-BiiH»eat Nighfrto rdaz tkeJMIf ^ 

TQ^NET. 
Io;norant ! 

.ARGANi 
ibid above all to drink my Wmewell^diltEied. 

rO^NET.i 
r^&tmfUMt i^arsntdty ignorwtfum.' You nmftdi'ink^ 
TOur^Wine ttftmix^di aad totUckeaygui^Biood which 

. «^" 
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toinmt:. 

AR0AJ9. 

TOINET 

argan: 
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iSo Le Maladb iMAfiiKAlKBi 

til, 11 fzut manger de bon grpsbeeuf, de bon gros pore, 
de bon frontager de HolUm^f, da gi^iia & 4o^m, :& des 
marons Sc des oublies,- poor coller & ooqg^titier^ Vpcm 
Medecin eft une bete. ; }e vcni:^, vpus en envoyer on de 
ma main, & je viendrai vous voir de tcms eatt^DiSy taar 
dis que jc ferai en cette vflle. 

ARGAN. 
Yoiu m'obligea: beancoop; 

TQINETTET. 
Qne diantre faites-voos de oe bras-lif m ' - > 

A & G A.1^ 
Comment? . -...^ 

TOIN^BTTE. 
Voil^ un bras qoe je me fecoia couper tout aTbeoR^ 
fi j'ctois qjie de vous. ^ 

ARGAN. 
Et pourquoii 

T O I N E T T E- 
Ne voye9»>vous pas^ qctit .tn-e^a Xoi toats fit noniriciut^ 
ic qu'il empeche cec6te-la de profiter I ' 
ARGAN. 
Oui^ mais j'ai beibin de moa bras. 
TOINETTE. 
Vous avez-Ia auffi un oeil droit que j^e nic' hrA v^ 
ver, fi j'etois en votre place.. - 
ARGAN- 
Crever un ceil I '»- * 

TOINETTE: 
Ne voyea-vous pas qu*il ihconraiode rantre, & Ini'de^ 
robe fa Bonrriture ? croyeat-moi, fiuteMcons le ctevvr ao^ 
pl^tot, vous eaverrez pluschipdc VoeSl gmchc- 

A R G A N. 
Cela B^eft pas prefTe. 

TOINETTE. 
Adieu. Je feds fache de vous quitter frtot^ maisir&tr 
que je me trouve i une grande confultation qui fe doit 
jbirc, poujc unhoaune qui mouirut hier. AR* 

u,g,!,zeaDy Google 



fV MYP^cHOKi)iirAc«; iH 

h too thin, yoa muH m good ^'Seef, good At Pork^ 
good Drntcb Chedrj gpod Rke GfSfl, and Cliefimt» 
and Wafers, to thicken and.amglQtittte. Your Doaor** 
smA&: rU fei4 3W one of lay 0WB CMce, and will 
come to fee you from Time to Timt, as laog as I ^f 
k this Tows. 

JRQAN^ 
You will very much oblige mtr, 
fOlNBT. 
Wlat tlie ]}Qce do yoB do wkh thk Aonr 

ARGAN^ 
Howl 

TOINET. 
fifere's aS Arm Ti. have cut aff.immodiatriy> iff 
were as you. 

ARGAIL, 
And why? • . ' 

, TOINET.. 
toon't yon lee thint it attraOs all the NoarjftmtQ^ to^ 
k fi^, and hinders this Side fiom growing? 

. ... AKGAN.. . ^. 

Yes,, but I have Occafion for m^ Arm^ 

TOINET "*■ ^- ^ 

Yon*Ve a^ Right-Eye , there tpo Aat,,I woa'd havr 
pluck'd out, if I wtre in- your placfc ^ 
ARGAK. ^ 
Mock oirt an^Eyet? 

TOINET. 
IXm't yon find tt incommodes the other, and robs it 
of all its Nottrifhment i B^eve me> have k pluckM olit 
as foon as poBible, yon^lL fee the ckarei^ with the Left> 
Eye, 

AR GAN • 
There needs no Hurry in to' Affafr. 

TOINET. ^ 

Farewd. Pmforry to quk you fo foon, but I moft be- 
prefent at a grand Confultation we are to have aboar a. 
Man who died Ycftcrday. A Rr 
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AftGAN. 

Ouiy poop «4fa, ft voir te qu^fl Mxsfe flJt lui ft^ 
four Ife g^Air^ JulipVui i«vtMr. 

ARGAN* ^ 

Vous ikres qye les aiahdes ile feconduUent i^int* 

BfiKALDr 

Gaiy mais il>^^ya un peu bien vite. 
BE A A LIDS. 

ARGAN. 
Me conper un bras,* ft' mt eri^er on* oe3, afin qqe * 
&atre fe pwte miear ? j'aime bien mieux qa^]i»ft p^r*- 
te pas fi bien. La befit (Ipl^atialky - de me rendre borgoe^ 






TOINETTE, ARGAN,, BEflALDR 

TOINETT?; 

AL1)te;.jdlowf jeittb^votmlbivaaUb: J^A'^ipaiei^i 
idi dewe.. . .. , • 
ARGAN. 

Qu'cft-ce.que c'cfth . , . ,^ 

Votre Medeun, ma***, q^i'm© tUDuloittaterle poola; 

ARGAN. 
T«r«riia-pf« a rage deqaatt^vias-diJi aa». 
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9h Rtfo cH&miktAttiL it| 

Jlicmta Mwiiriio^ied' Ydtenb 
TO INST. 
Yes, tcr oonfider^ and fee wlar oiig^: t» bm beei^i 
done to have corM him^ Your iiiu;ible Servant. 
JRGAK 
Yoft hnoiv that fidifotkft ate excuM fiMi Ceremo&f. . 

BSJtJLf^lO^ 
'f nily, this Doabr ifeems to be a very skiUUMttu. 

JRGJlf. 
Ye% but he^giMS a^Uttle of the:&ftcft4 - 

BErRALDO, 
All yidur m^eajt Ph}dMa«i^ do fo. 
JRGJN. 
To cut oflFan Aiyn^'and i^ck out ray Bye, that 
^odi^ ttAjhi^ better ? Vd. mu^ i^MJiar that it: iteo'd 
not be quite fo well. A pretty Op«r4tio^ trtly, t^o 
inake me at once both fa^nd «nd lame. 
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TO I NET. 
Ohic, come, Fm your humble Scnranlfor that Si 
am not in a merry Hiimout. 
ARGJN.- 
What'&Jthe matter? ^ . ^^ . • 

Your Phyfician, Trotl^ wants to fed my Piilfe;- 

^ JRHJN 

Xe^k you thcrej. at fourfcbre and jCcn Years of Age. 

B X* 
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BBRALDE. 
Ok 93, mon fi«re, poiiqae voUi votre Mt»fieiur fun. 
gon brouille avec votts» ne votileas-voos pas bien qae jcr 
vout parte ditpartU qnirn'offine pour ma niece? 
ARGAN. 
Non, mon frere, je veujl la mettre dans nn convent 
^piiifqu'elte s'cft. oppofiee a. mes Tdbncte. Jr vois^ hiem 
.qu% y aqadque amoarette la-ddTous, Se j*ai deconvat 
ccrtaine entre-vue iUrette^ quW ne fait pas que j^ayc: 
deoMiverte* 

BERALDE. 
He Men, mon frere, qnand il y wuroit qildqae pet&e 
inclination, cela feroit-ii & criminel, k rien pent-il yons^ 
oflenfer, quand tout ne va qa^k des chofei honnetes, oom<- 
me Ic mariage ? 

ARGAK. 
Qt<M qall en {oit» mon fiere, eUe-iera R^gieitfe> e'tit 
me ck«fe refolue. "* 

BBRALDE: > 
Yoas TOttlez faire plaufir a quelqa*un.. 

ARGA.N;. 
}ev^Si.entends. Vous enjevencztoujoiii>:]3> Scam 
femme voos tient an osur. 

BERALDE, . 
He bien oui» mon &cre,' pdifquil fiut parler i oGenr 
ouveity c'cft votre femme qup jp. vjeux,dirc^ A ^i^on plot 
qae f ent^tcment de la Mcdrtine, je ne puis' VouirfoiiffTir 
Fentetement oii vous etes pour elle, & voir que vous don^ 
fiiez tete baiflee dans tous les pieges quelle vous tend. 
TOfNETTE. 
Ahr Mdnfieuf, nep:^'lez point de Madaifi^/c'^uiie 
fbmme far laqudle il' nY ai-ien it dire ; une femme fans^ 
artifice, & qui aime Monfieur, qui Pkime "" ■■■ " ^' ' On nc 
peut pas dire ce]a.. 

" ARGAN. ^'- ' •' ' 

Demandez-lui un peu fes carefles qu'elle me fait 
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, BERJLDO^ 
Well, come. Brother, finoe your Dr. Purgm hat 
qoairerd with you, won^t you give me leave to ipeak 
of the Match, which kfi^(q>08*d for my Niece? 

No^ Brother, I'll put her her in a Conrcn^ fince ihe 
opposed my Inclinations. I iee'plainly there's fome In* 
trigueinthe Cafe, and I have diicov€r*d a certain lecret 
Interview, which they don't know I have difcover'd. 

BSRALDO. 
WeD, Brother, allowing diere were fivme little Indi- 
nation> wou'd that be fo criminal,, and dm any ,thtn|( 
be ofienfive to you, ^hen all this tends only to what is 
very honeft, i. e. Matrimony ? 

ARGAN. 
Beit what it will. Broker, ihe (hall be a Nun, that 
I'm determin'd upon. 

BERALDO. 
You will veiy much pleafe a certain Perfbn. 

ARGAN. 
I underfiand yoa. You are always harping upon chat 
String, and my WtSc ftidcs greatly upon your Stomach. 
BERALDO. 
Well, yes, Brother, iince I muft (peak Branklyi 'tif 
your Wife that t m^aii/; and I can no more okiure 
the Infatuation you are under in refpoft to her, than I 
can your infatuation in re^eA to Phyfick, nor to fet 
you run head- long into every Snare ihe lays f^ yoi^ 
■ TO J NET.' 
A^ Sir, don't talk of Madam, ihe'« a Wonum of 
whom there's nothing to be fiiid ; a Woman without 
ArtUice, and who loves my Mafter, who lQveshim««^« 
One-can't exprcA it. 

ARGAN. 
Ask her bat how fond (he is of me. 

ro> 
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TOINETTE. 
Cciaeft^raL 

ARGANv 
Viaqmiteadt qm hii donae. tarn maladie* 

TQINETTE. 
AiBtrimaift. 

ARGAN. 
Et ks Ibini, 2^ les peines qo^bUe pKnd aatour de mm^ 

TOfNETTE. 
H eft certain* Votilez-voas que je Tons convainqaev 
lie Tons hSk voir lobt^-PlieaR comme Madame aimer 
Monfienr. Monfiear, ftxAet que je lui moiitre te bec: 
June, Sc le dfe*d*errei»'. 

ARXSAlf. 
Commentf 

TOINETTE. 
Madame <*eftT* tffmdr. Metteti toim toot AWda 
dans cette chaiTe^ 8c contrefaites le mM/ VoiM^v^viftt. 
h dottleur A elle feta, qidu^|k ki dirar la nowrdUe*^ 

lelevetubien^ 

TQINBTTR 
Ooi, mais ne la l^iftz pin ]oilg*tems dam le- dofeC^ 
{OiTy ear ^ en pouhoit bien mounr. 
AJiGAN. 
Laifle^oi ^re. 

to I NE T TE a BSraUi. 
Okikts^rw!»^ r&ns, dans ce coin^tt. 

ARGAN. 
VTy ft ^ilL ^2&t qaelque danger a ooiktididfr le mcrt f 

TOINETTE. 
Moll, non. Qo^l danger y anrdt-it f EtendesK-^onav 
ft ieolement. ias. II y aura plaifir k confbndre vetrai: 
fiom. iuw^ Void Mmite Tenez-vous bien. 

&CENB: 

Digitized by Google 



TOINET. 
Tfatruc. 

JRGJN. 
What Uneafinds mj Sickneg gives her. 

TOINST. 
Moft alTuredljr^ 

JAGJN. 
And the Care, anddibPaiAs fhe takes abtut one. 

TOINET. 
Tis certain. ITo Beraldo.] Have yoa a mind I fhoukE 
canviiice you, and fhew yoa pre&ntly how Madami 
loves my Mafler. (Tn Argan.} Sir^ kt nooe andeoeivr 
him, and deliver him fit)m his l^iiftakCh 
JRGJN. 
How? 

My Miftrefi is jafl fetuniU Clap yonxfdf down tn 
this Chair, fbetcb'd out at your fiill Lettgth^ asdfeigiL 
yoarfclf dead. Yoa^Hfeethe Sonowihell be in, when I 
tell her the News. 

JRGJN. 
ni doit 

TOINET. 
Yes, but dont let her continue long id iDe^air, foiL 
ihe may perhaps die by it. 

JRGJN 
Let me ' alone.' 

ro 7 JV^r/& Beraldo. 
Hide yoa youtfelf in this Comer. 
J-RGJN. 
Is there not fome Danger in counterfeiting Death ? • 

TOINET. 
No, MK What Danger can there bef Only firetcht 
your felfcmt thdye.« IWhi^ers.'] 'Twill bra great Plea- 
fiire to, confound your Brother. [Jbud^l Heit*S my 
Miftrefi. Steady as yon are. 

S££NX. 
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s c E N E xn. 

BELINE, TOINETTE, ARG AN, 
BERALDE. 

TOlNETTJ£/7rriV. 

A HI maa Dkn I ah malheui' I- quel etntDge acci- 
dent! 

BELINE. • 
Qu'eft-cc, Toinette ? 

TOINETTE. 
Ahy Madame ! 

BELINE 
Qg'ya-t'il? 

TOINETTE. 
Votre marl eft mort. 

BELINE. 
Mon marl eft mort ? 

TOINETTE. 
Helas (Mu. • Le pauvre defiint eft tr^paffi. 

BELINK 
Afturement ? 

TOINETTE. 
Afluremen^ Peribnne ae fait encore cet accident I^ 
& je me fuis trouve ici tQUte feole. 11 vieot de pafter 
entre mes bras. Teoea^ le vofla tout de Coa long dana 
cette chaife. 

. ^BELINE. 
Le Ciel en fittt loue. Mevoila delivree A^m grand 
facdeau. Qge ta es fotte, Toinette, de t'affiger de cette 
mort! 

. * TOINETTE. 

Je pe«fi)is, Madame, qu'il falut pleuren 

BE- 
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SCENE XIL 

BELINA, TOINET, ARGAN, 
BERALDO. 

TOINET cries. 

OH! Hearens f oh, wretched ( what a fttauige Ac- 
cident ! 

BE LIN J. 
What ails you, Toifiet? 

TO I NET. 
Ah, Madam ! 

BE LIN J. 
What's the matter ? 

TO I NET. 
Ybor Husband's dead. 

BEL IN J. :» 

My Husband dead ? 

X TO I NET. 
Alas ! yes. The poor Soul is gone. 

BELINA. 
Certainly? 

TO I NET. 
Certainly. No fiody knows of this Acddent as yet, 
I was here quite alone with him. He jnfi now departed 
in my Arms. Here, fee him laid at his full Length in 
this Chair. 

BELINA. 
Heaven be prais*d. Here am I delivered from a grie-' 
▼ous Burden. What a Fool art thou, Totnet, to be fo 
afflifted at his Death ! 

TO 1 NET. 
I thonghti Madam, that we fliould cry. 

BK' 
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BELINE. 

Va VI, oda n*cn Ymst pas la pcdne. QvuSk pefte cft« 
tt que laiicnne, ^deqaoi iefvoic-il for la terre? XJn 
liomme incommode a tout le monde, mal propre, de> 
goutant, fans cefle un laveme^ qu uiie m^edne dans 
;ie Tentre, mouchant, toui2ant» crachant toujoarsp fans 
cfprit, ennay<^ux» de mauvaiie humeur, fadgnant Ans 
cd& les gBDs, &'grpadaat joor Sc wit fervante^ Sc va- 
lets. 

TOINETTE. 

Voitt im^ belk Oraifcm fimebre. 
B E L I N E; 

n fiuit, Tdnette, que tu m^aides i execnter mam 
^deflein, & tu peux creire qu*en me fervant ta iccom- 
jpeme aft fure. Puifque par.un bonheur perfonne n*eft 
«noore averti de la chofe, portons-le daHs jfen lit^ & te- 
nons oette mort cachee, ji^qa'a oe que j*aye fait man 
affiurc H y a des papiers, il y a deTargeat, dont je 
me veux &ifir, & |ii n'eft pas jufte que j*aye pafle ians 
firuit anpres de lui mes plus belles fmnees* Vtcn, Tdr 
oette^ prenons auparayant toiita ies deis. 

A R G A N^ ^ b^a^ntfftufquimiHt. 
IXmoenient. 

BELINE, fyrfriSf^ ^ if^woMtU, 
Ahil 

ARQAifgr. 
Ou]» Madame ma femine» fi'eftainf qiicvoQslm*auiieK? 

Tpi.N£TT£.: 
Ah, ah, le defqnt n'eft pfu mpit. 

A R G A N, « Beline qui fort. . 
Jefuis bien aife dc" .yqiro^<|ti:? i^mitic, & d'axoir en- 
t(qidu ^e beau pan^;iriqtte.q^e voufi f^wsft 6ft de Jtoi. 
Vcala'un fvis au Leftq^, qjii p^ ^i^dm (age a Tare- 
ciir, & qui m'empediera de ^re bi<n,4c8 joiidfiBs. 
BER ALDE, firtamtde /"^iroit oik si itoit cacbi. 
He bien, mon^^rere, Tousje yoycz. 

TOI- 
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BEL IN J. 
Go, go, 'tis not worth while. What loTs is thereof 
iim, and what good did he do upon Earthf A Mortal. 
trouUefom to all the World, a filthy, naufeous Pellow, 
never without a Clyfter, or a Dofc o^ Phyfick in his 
Guts; always ftiivcling, coughing, or ipittihg j a ftupid, 
tedious, illrhumbur'd Creature; for ever fatiguing Peo^ 
pie, and fcolding, Night and Day, at his Maids and 
his Footmen. 

TO I NET. 
A £ne funeral Qc^tion^f 

BE LINJ. 
Yott .imift J^ i^e, Toimt, to execate my Defign, and 
you may depend upon it, in fcrving me, your Recom. 
penfe is fure. Since, by Good-luck, no body is yet ac- 
quainted with. i;he Affilir, 1« |^ x»xry him to his Bed, 
Had koi^ his Ikath. a 9eeM, till 1 haye accomplifli^ 
my Buimefs. There ju« i>me Papen, and there is fonft 
Money, that I have a min4 to rei«e,oii> .a^4 4t is not 
juft that I fliou'd hfixc ]p9A the Prime of my Yean 
with hiip, without any manner of iAdvantage. Corner 
^net, let us iirft of , all take all his Keys. 
ji RGJ N, flatting up baftify. 
Not fo fail. 

BELINAyfurtrixUMnititrWi. 
Ah! 

ARGJN. 
Ay, Mifbefs Wife, is it thus you love mel 

TO I NET. 
Ah, hah, the dead Man^s nqt dead* 

jiRGJN, u fielina, *wbo makes •ff. 
' Pin very glad toiee y^at Lave, and to have heard 
4he £ne Panegyric you made upon.me. 'Tis a wholes 
iome-Pieteof Advice,40id !twill prevent me doing a good 
snany things. 

B]fRALDOy coming vut pftbe Ccmer, vibtri be was hid* 
Welly firc^her, yon fee how 'tis. 

TO I- 
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TOINETTE. 
Par ma'fbi* je n'aEurois jamais cr^ cela. Mai$ fen- 
tens votre fille, Femettez-voiis oomilie vous etiea^ & vojr- 
ons de quelle maniere elle recevra votre more. Ceft 
ttne choTe qu'il n*eft ^pas mauvaia d*epioaver, & paiiqae 
vous etes en train, voos connottrez par*14 les ientimens 
9ie votre fiunille a pour vous. 



SCENE XIII. 

ANGELIQUE, ARGAN, TOINETTE, 
. BERALDE. 

TOINETTE, ihne. 

OCidI «h fldiaife avanture ! mallieurecife joiimee t 
ANGELiaUE. 
Qa'as-tu, Toinette, & deqooi pleures<ta ? 

TOINETTE. 
HelasI j*ai de triftes noovelles a vous donner, 

A N G E L I QJU E. 
Heqabi? 

TOINETTE. 
Votre pere eft inort. 

ANGELIQJJE. 
Mon pere eft mort, Toinette ? 

TOINETTE. 
Oui, vous le voyez-U il vient de mourir tout- a- 
rheure d^une fbibleile qui lui a prife; ^ 

A N G E L I QJJ E. 
O Ciel! qoelk infoitune ! quelle atteinte crueile! He- 
hs! &at-il que je perde mon pere, U feule chofe qui 
me reftoit au monde ! & qu^encore pour un furcroic 
de defeipoir, je le perde dans un moment ou il etoit ir- 
rite oontre moi! Qpe deviendrai-je, mal-heurettfe, Sc 
qu'elle ooniblation trouver apres une ft grande perte? 

SCENE 
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roiNET. 

In good Truth, I couM never "have believ'd it. But 
I hear your Daughter j place your felf as you were, and 
let us fee in what manner ftie will receive your Death. 
*T'u a thing which will not be ^at all amifs to try, and 
fince your Hand is in, you'll know, by this means, the 
Sentimoits of your whole Family. 



SCENE XIIL 

ANGELICA, ARGAN, TOINET, 
BERALDO. 

TOINET, crying out. 

OH Heaven! Ah! fad Accident! Unhappy Dayl 
ANGELIQA. 
What ails you, Toimty and what d'ye cry for? 

TOINEr. 
Alas I Tve melancholy News to tell yoik 
ANGELICA. 
• Eh? What? 

TOINET. 
. Your Father*! dead. 

ANGELICA. 
My Father dead, Tolnttf 

TOINET. 
Yes, you fee him there, he died this Moment of a 
Fainting-Fit that took him. 

ANGELICA. 
Oh Heaven ! what a Misfortune ! what a cruel Stroke | 
Alas ! muft I lofe my Father, the only thing I had 
left in the World ! And miift I alfo, to increafe my 
Defpair,^ lofe him at a Time when he was angry with 
me f What will become of me, unhappy Wretch ! And 
what ConfolatioQ can I find a^ier fo great a Lofs I 

I u, a SCENE 
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SCENE XIV. Et dermerc. 

CLE ANTE, ANGELIQU£,.ARGAN; 
TOINETTE, BERALDE. 

€ L E A N T E. 

QlPavez-vous done bclje An^liqu?? 4 qud malheuf 
,pleurQ2^vous? 

ANGELIQUE. 
Hrflas! jc pleure tout ce^que dans la Vfe \Je 'pontoir 
|>erdre de plus cher> & de-plUs-pi^eux. Je pleure la 
inort de mon pere. 

.C-LEA-NTE. 
•O Gielf ^uel accident! qtfd coup iiiop&rf? tSaasf 
apres la demande q«e •J'^veb oMljare votre onde de hii 
feire poiur moi, jc tmiois ttie priHenter ilui, & dLcKer 
par mes refpeds & par mes prieres, de diipqfer^ fon 
,i;9eur a vous iHEiicorder i, mes vceux. 

A N G E L I dU E- ' 
Ah! Cleante, ne parlons pigs ^e rien. Laiflbns-Ia 
lout«s les peiifi^es du mariage. Ap^is -& pi«le-<k aion 
pere, je ne veux plus etre Idumonde, ^j*/ renonce 
pour jamais. Qui, mon pei^, ri:}*ar liSke^VtMdt a toi 
volontez^ je veux fuivre du itiohas Une de vos intentions, 
k ivparer par I^ le cha^^in que je mViccufe de voui 
avoir donne. SoufTrez, mon pere, que je VGtts^cSD-d^JBBt 
ici ma parole, 8e qae je vt)as embmile, poor vous te* 
moigner nson rcffisntimcnt. 

Ah! ma fille. 

A N G BL I QJJ«, Sfou^OMrtif. 

Ahi; 
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SCENE XIV. And Laft. 

<;a:jEANTHES, angelica, argan, 

TGINEX, fi£RAJLDO. 

CLBANfTHES. 

inr7Hat?« the miitter niith yoa^ feu* JngelkaT Anl 

^^ what Misfortuae do yon weep fori 

JNGELICJ, 

I weep for eirdy*thing I coaM lofe mdft dear aal 

l^rccbiis ill X^ife.. I wcqp«jfor the ;DejdL of my Fa* 

.'♦ .CLE J NT HE S. 

Heavens! what jin Acddlint! how anexpe£led a 
Stroke ! Alai! afbir the Demaad i had ooi^QrHl your 
Uncle to make oTydu in ^^itiage^ I was coming to 
preient my felf to him, to endeaTirar l^ myRefpedt 
and Intreaties to incline /hie 'Heart to grant you to m/ 
KiSies. 

JNGE LICA ' 

Ah I CkantheSf let us talk no more of it. Let as 
here leavfe off all Thoug^s of Mirriage. After the 
ficarh ^ .i^r *Fa8hnry tTU liave is^bthii^ more to do 
Kvibh the 'World, I renoonoe it for- ever. Yes, my dew 
£flubher,.if :I hiive Utdy opp6sMvyo«r Inclinations, I 
1iiIll:jfidUow o»e of your Idecntfoju at leaft, and make 
amends, by that, for the Concern I accafe.ay ijrif off hav- 
ing given you. Pernrtt nle, Bgtfcer> now to give you my 
AniBife, ad^. to e«brace you^ to witneis toyeu my 
Refeiiflmcftt* 

* 4 E^OdiN^ fifing of. 

Oh! my Child! 

ANQEL I CJ^ /righted. 

' HOk? " . 
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ARGAN. , 
Vien. N'aye point de peur, jc ne fuis pas mort 
Vaj tu es mon yrai fang, ma veritable Ule^ & je fuiis ra- 
ri d'avoir vu ton bon natarel. 

.ANX5ELICIUE. 
Ah ? quelle furprife agreable, mon pere, piiifque par 
on bonheur extreme -le Cidvous redomie a mes vcevaif 
(buffi-ez qn*ici je jne jette .a yos. picds poor vous fup^ 
•plier d*une chofe. Si vous n*etes pas favorable au pen- 
chant de mon cceur» S. vous me ^rehfez Cleante pour 
epoux, je vous conjure, au moins, de n<e me point for- 
cer d'en epoufer un autre. XD*<:ft toute la -grace que je 
jirous demande. 

e L^ ANTE, fejefte a genwx, 
'EYij MoQfieur>*laiirezvoo6 toucher a (esprieres ^aox 
jniennes ; ic ne vous montrez point contraire aux msir 
mth empreflbmens d^une {\ belle inclination. 
BEAALDE. / 
^on frese, .po&vez-vous tenir li-contre'? 

TOINETTE. ft 

;Monlieur, kaxL-vavLs infenfible ^ tarn d'amour ? 

A KG A N. 
•Qu'il fe fafle Meiecin, je confens au mariage. Oa% 
£utes-vous M^eddi, je Vous donne ma fille. 

CtEANTE. • . 
Tres^volontiers, Monfieur,- s*il ne tient qa'a celjt poor 
etre votre gcndre, je me ferai Medecin, Apotiquaire 
meme, ii vous voulez. Ce n^eft pas une a&ire que 
eela, & je ferois bien d'autres chofes pour obcenir Is 
belle Ang^lique. 

BERALDE. 
Mab, nion firere, il qie yient uae peniee; Paites- 
vous Medecin vous-meme. La commodite^ ieni encore 
plus grande, d'avoir en vous tout ce qu*il vous &ut. 

TOIlSrETTE. < 
Cela eft vrai. Voila le vrai mo/en de tojs *ga&ir 
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ARGAN. 
Come, be not frighted, I am not dead. Come, thou^ 
nt my true Flefh and Blood, my real Daughter, and h 
am duD-m'd that I hsive difcovar*d thy Good-nature. 
ANGELICA. 
Ah ! what an agreeable Sorprife ! Since, by extreme 
good Fortuae, • Heaven* reftores you, Sir, to my 
Wiihes, permit me. here to throw my ielf at your Feet,* 
40 implore one Favour of you. If you are not hyofot^ 
able to the Inclination of isxy Heart, if you itfufe m/e 
Gkanthts for a Husband,; I conjure you, at leafl, iloc 
to force me ip mariy. another^ This is all the Favousr 
I ask of yon. 

C LEANT HI S.knieling, 
Ah? Sir, allow yonr.felf tb be toiich'd with Kcr 
Intreatics and niine; ancLfhew-not your (elf aveiie to^ 
the mutual Ardors of fo agreeable a-Paifioo. 

BERATLDO. 
: Bradley, oaoi yba withfland this£, . 
7^0 I NET. 
Gan^you be infcnflble, Sr; of Sbmnch -Love? 

ARGAN. 
Let him tnm Phyfidan, I conient ta the A^briage.' 
Yes, Sir, become a Phyfician, axid I give you my>' 
Daughter. 

: CLEANTHES. 
i Moft willingly. If it only fticks at that. Sir, tcr* 
become your Sonin-law, I'll be a Phyiidan, and evea^ 
an Apothecary, if you ple^e. Thafs not a thing worth 
mentioning, I ihou*d do much more to obtain the fair 
AnziUca. 

BERALDO: 
But, Brother, a Thought's come into my Head. 
Become a Phyfician your fclf. The Conveniency will 
be much greater, tp-l^ff ^I that you want within 
your feif. 

rajNET. ' 
That's true. That's the true way to- cure your fclf • 
I Z u,g,.zea.vv3v...g.. pre-- 



bien-tot; & 11 n*x a point de maladie fi ofee, que dir 
ft jouer k h perfbnne d-tm' M^deonu 

Je fetifcy mon fhere, que votts-Voasindcqae^ de^nou^ 
Eft-ce que je fuis en age d^utiietf 
BERALb^E. 

Bon; etudier ! Yeus ^les ^sileft- &«flit r J^ il f tm: m 
beaucottp panni elur^ qd ae •font pas plf» liaibUtt^xtt 

WHS. 

AilGA]^. 
Mais d Hiue Av«k y^ pbri^ iMk^ otttt ^t h * km 
jflMdacfias, ^ los rfinedes qt^fl^y^^^tt Mrm. ^ 

ftEJL.AlD'C:, .:. 
Bn swKvitA la rdw Ifc fe boMCCt ^e M«fiitin^ siMoa* 
af|>reiid9ea tout oda; i&r vooi. kxiUL tfth- plat Mrikt 
que V0U8 ne voudteK. 

AR»AN. 
Qttoi Pon fait difc6)iiai hs M m/isBiMmg iB/^tad.iOk 
9Loet habit-la ^ 

BEK)4tLBBu , : 

Oui. L'on. n'a qu'a pa^leK^ Whc une robe^ k un boiv 
BC^^out galiiiiaclu Jhriaai fkaan^ & tmtt tfottiie ie- 
vjcnt saifon, 

T O I N E T T E. 
Tenez, Monfieuiv qoand ii n'f ausait que votre barber 
e'eA d^ja beaueoi^!, 1^ iBL bavbe. &it p^ 4r la^moitic 
d^uft Mddecku. 

CLEAMT®. 
En tont C8S, Jje fuk piet 4foa»^ 

\ BERALDE. 
Voulez-vous q^e Taftalre & k& tout-a-rheure f 

arGan. 

Comment tout-a-l*heure ? 

BERALDE. 
Oui» Sc daits votre maiibn. 

ARGAN., , 
Dans mam^ifi)nl, 
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prdently ; and there's, no Dtftem^er fb daring, as to 
aieddle wl^ theFepipn of a Phjrfidaa. 

I fanqr, Brother^ you ban&er. me. Am I of mi Age 
to fludy? 

BERALDO, 

P/haw, ftudy f wily, you. aw learned enough ; there 
9re a great many amoi^ "em, who are tuot better ^IFd- 
slum yom* leif. 

But one fhould know. Ju»w to fyesk Latin well, t»^ 
know the Difiempers, and the Raaedies piopcr taapu 
ply to 'em. 

BERJLDO: 
YouUl learn all that by fxatmg on the Robe ami 
Cap of a Phyficia&» and you will afterwards be more 
tkilful than you*d wiih to be. 

ARGJN. 
Yfhtt, do Pef^le iiiida:ftaa4 hew to difcottrie upon~ 
IMmnfi^s, when diey have on that Habit? 
MERALDO. 
Yti. Ytm have notking to do^ but to ijalk in ther 
Gown and Cap^ aiiy Staff becooier kamed, ani Nqb^ 
fenfe becomes Sc»fe. 

TOINET. 
Hold, Sir, were there no more than your Bear^- 
diat goes a great way already; • a Beard makes more' 
Aan h^if in the Compofition of a Dodlor. 
CLEANTHES. 
Tm ready at all Hazards, (o do every thing. 

BERALDO. 
WiH yon have the tlung done immediately? 

ARGAN. 
How? immediately ? 

SERALDO. 
Yes, and in yoor ownHou£&? 

ARGAfT.^ 
la my own Hoofe ? 
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BERALDE. 
Oui. Je coiuioia one facolte de mes unies^ qui vienr 
dra tout-a rheure en fairt la ceremonie dans votre iale. 
Cela ne vous coatera rien. 

ARGAN. 
Mais moi, que du-e, que repondre ? 

BERALDE, 
On voQ» inftruira en deux mots, & Ton vous donnera 
par ecrit ce que vous devez dire. Aliez-vous-cn vooi 
Biettre en habit decent, je vais les envoyer queric 
ARGAN. 
Allons, voyons cela. 

CLEANTE. 
Que voulez-vons dire, & qu'entendez-vous avec cetCt 
£icult^ de vos amies* 

TOINETTE* 
Quel eft done votre deflein ? 

BERALDK 
De nous divertir on peu ce foir. Les Com^ens ont 
fait un petit Intermede de la reception d*an M^de- 
cin, avec des danfes Sc de la Mu£que, je veux qoe 
nous en preaions enfemble le divertiflement, U qoe 
•mon frere y fafle le premier perfonnage. 
ANGELiaUE. 
Mais, men oncle, il me femble que vous vous jouez 
on peu beaucoup de mon pere. 

BERALDE. 

Mais, ma niece, ce nVft pas tant lejcuer, que s^ac- 

commoder a fes fantaifles. Toot ceci n.efl qu^entre nous. 

Nous y pouvons aufii prendre chacun un peribnnage, 

Sc nous donner ainfi la Comedie les uns aux autres.' Le 

carnaval autorife cela. Allons vite preparer toutes clurfes. 

CLEANTE, a Jnge/ique. 

y confei^tez-vous ? 

A N G E L I QJJ E. 
Oui, puifque mon oncle nous conduits 

fift du demur ASc^ 
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B ERALDO. 
'- Tes, I know a Body of Phyfidans, my Friends, who 
will come inilantly and perform the Ceremony in. your 
Hall. 'Twill coft you nothing. 

ARGjfH. 
But what (hall I fay, what Ihall I anfwer? 

B ERALDO. 
They'll inftruft you in a few Words, and they'llgivr ' 
7<m in writing, what you are to fay. Go drcis your-^ 
6i£ in a decent manner, TU go fend for 'em. 
ARGAK 
With all my Heart, let's fee this— [Exit Argan. - 

CLEAN^HES. 
What's your Intention, and what d'y^ mean by thi»-<^ 
Body of your Friends— —< 

to IN En 
What'^yowDefigp^thenf , . 

B E raldq: 

To divert our felves a little this Evening. The Players- - 
have made a little Interlude of a Doctor's Admiffion ' 
with Mufick and Dances, I defiie we may take the Di* 
verfion of it together, and that my Brother may play - 
the principal Chara£ker in it. 

ANGELICA. 
Af But, Unde, methinks you play upon my Father a Ht- ' 
%iAt too much.. 

BERALPOV 
But Niece, this is not fo much playiAg on him, as-- 
g»ring into his Fandes. We may each of us take a < 
Part in't our felves, and f© perform the Comedy to one- 
another. The Carnaval bears us out in this. Let's go -> 
qiuckly to get every thing ready. 

C LEA NT HE S, to Angelica. 
Do you confent to it ? 

ANGELICA.^ • 
Yes, fince my Uncle conduds us. 

T'be Eni of the tajt AStr^ 
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C'Efl one weifoiue httriefque d't|a lionm^ q^'oftt 
fait Aledecln, m xeqt, ehswit « danfe.'- 

Plufieurs Tapiffiers ^ciinent preparer Ta-fallc,*? pla- 
cer les bancs en cadeioce.. Eduite de <juoi tonic KAt 
femblee, compo^ ^ hmt ipbrtc-feritigucs', ^Ji jAj^^ 
quaires, vingt-deux Ho^Uxts, U celui qui fe fait rece- 
«a|r hiedati^y hmt Chimrgiens ftoifehs^ & denx cBaikt 
liuis>, chacun entie k piendfes places felon fon rang^ 



Medicine Projejores,^ 

fui hic affkmhldti efiislJ 
f 'vos aBri Mi^ores, 
Sententiarum Facultath^ 

Qhirurgianii^ jfyatkicari^. 
jftquA ma ampania a%(j^ 

Jitque ionum ajifetifum. 

^onfoffum doQi confreni,'^ 
Bn mot fatit adfnirari, 
^alis bona iffuentio,^ 
RJt Medici frrfeffioi.. 
i^am hella cbofa efi & bine trovafa$f. 
Medicina ilia btnediSt^., 
Siu^ fw nomine /oh. 
Surprenanti ^miracuhy. 
Depuis fi ki^o tempore 
. Facit a goge <vi'vere 
/Em* d$ gem omnigemre. 
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ABarldque Ceremo^ of admitting a Dodor of 
Phyfidc, in recitative Ma£ck and Dancing. 

Several Upholfterers enter to prepare the Hall, and 
place the Benches to Miifick; after which the whole 
Aflcmbly, composed of Eight Syringe-bearers, Six Apo- 
thecaries, Twenty Two E>o6bws, and the Perfon that's 
to be admitted Phyfician, Eight Sutg^ns dtacing, and 
Two 'finging. Each enters^ and takes his Plaee according 
tohisRank. 

P R -« S E S- 

SCavantiJimt DoSlores^- 
Medicinne Profejfores^ 
^i^hic ajfemhlati efitsv 
Et 'vos altri MeJ/ioresy ^ 

S^ntentiarum Facultatis 
Fideles ixecutores ; 
Cbirurgiani ^ ApofbkarZy 
At que tot a compania auffit 
Saiusy bonory (^ argentum^ 
Atquc hanum apfetitum, 

Nofi pojptm doSi confierir 
lit mejktis admirari, 
^alis bona inventioy 
Eft Medici prt^efi/n 
B^ rare and choice a thing is jitUi 
Medicena henediS^aj 
^tue fm mmine foh^ 
Marvelofo ndracuhr 
Since Ji longo tempore 
Mas made in Ckver mnfert 
Scmanjf People oawi genere. . 
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io4 Le Malade Imagikairb. 

Ptr totam terram 'videmus 
* Grandam 'vegam ubi fumusi 

Et quod grandes bf petiti 
Sunt de nobis infatuti: 
Totus mundus currens ad nofiros remedios^ 
N9S regardat Jicut Dios, 
Et nofiris ordonnanciis 
Frincipes ^ Reges foumiffos *videtts. 

Donque si eft noftra fapientia, 
Boni fen/us atque prudentiay 

De fortement travaillariy. ' , 

A nos bene conjer'vare 
In taU creditOy 'voga £/ bonore y 
Et pr under e gar dam a non rece^ven » 

In nofiro doSio corpore 

Sluam perfonas capahiles^ 

Et totas dignas rampiire - 

Has plazas bonorabi/es, 

C^efi pour cela que nunc con^ocati eftis, • 
Et credo quod tro-vabith. 
Dignam matieram mediciy 
In fianjanti bomine que void > 
Lequel in cbofis omnibus 
Dono ad interrogandumy 
Et a find exA^inanduta 
. Veftris capacitatibui. 

PRIMUS DOCTOR. 

Si mibi Ucentiam dat Dominus Prafes* 

Et tanti doai DoSoreSy 

Et affiftantes illuftresy 

Tres f(an)anti Bacbelier^ 

^em eftimo ^ bonorvy 
Demandabo caufam & raiionem, quare 

Opium facit dormire, 

BACHELIERU& 

Mibi a doBo Doifore 
Bemandatur caufam ^ rationemt quan, 

^ T Op'um 
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The Hypoghokdriacx, lojp 

Pir totam terram 'uidemus 

Grandam <vogam ubi fumus i 

Et quod grandes ^ pettti 

Sunt de nobis infatuti: 
Totus mundus currens ad noj^ros nmedioj, . 

Noj regardat ficuK Deos, 

Et noftrii prafcriptionibus 
Frincipes t^ Keges Jubfi^oj ^dttit. 

*7ss thertfire nofira fapientia^ 
"Bonus fen/us atfue prudentia,. 

Strong^ for to trvoaiUart^^ 

A not bene confer*vare 
In taU creditor *voga &r honor ei 
Et take care a non recevere 

In noftro do3o corpore J 

^uam perfinas capabilet^ . 

Et totas dignas fiilire 

Ikis plafos honorahilet.' 

Eer that nunc conwocati efits, 

,Et credo quod findebitis 
Dignam matieram mediei^ 
In fiavanti bomine that there you fiey- 
trhom in thingis omnibus 
Dono ad interrogandum, 
Et a bottom examinandum .. 
Feftris capacitatibus. 

PRIMUS DOCTOl^- 

9i mihi Itcentiam dat Dominus Prafes^. 

Et tanti doSi DoSores^ 

Et ajfiftantes illufiresy 

htarnidiffimo Bacheliero 

Siuem efiimo (sf honoro, 
Demandabo caufam £sf rationem^ quare 

Opium facit dormire* 

BACHELIKRUS;. 
Mihi a doBo DoBore-. 

Pemandatur cat^am i^ rationm, quare 

Opiumr 
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opium /act t dor mire, 

^ia eft tn eo 
Virtus dormitinuti 
Cujus eft natura 
SenfitJ ajffhufire. 

CHORUS 

WiHti heniy Bene, benereffondere, 

Dignus, dignus.^ ettH^fft 
In noftro do^ocoiefaiHt. 
Bene, bmt.ttjftmditr^i 

SECUNDUS ©OCTQ«:-> 

Cum fermiJKone Domini Tvafiikt 
VoaiJJmut Feumb^ii^ 
Et Utiui Uf nqfiru ^OU 
CompanidB afffijoMtis^ 
l^andabo tibi, doae.M^eJi4r^ 
!^€g funt remedicL^ 
J^tf^r in mahditk 
Ditte bidrefififk 
ConveiHi fmur4 f 

BACHELrERP5. 

Clijterium donor e^ 
Toftea Jugnare, 
Enfuitta purgare,^ 

CHORUS.; / 

Mine, bene, bene, bene refpondere, 

Dignus, dignus eft 9ntra90 
In noftro doQ^ corporo* 

TERTius aoetoiu 

^i b&num femblatur Domino Frajidi, 
DoBijJima Tacultati 
. Et Companies prafenti, 
pemandaho tibi, doSo Baebeli^n^ 
^a rem^dia Eticis, 
Pulmonicis atque Afinaticir, 
Jrovasi propos fixers 
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opium facit dormirf. 

To •<which reJffonde9^ . 
^ia eft in e» 
Virtus dormiti^a^ 
Cujus eft natura- 
Sen/us ftupifire. 

Sinty lene, hene, hent rtf^iert^ 

Dignust iSgnus eft entran^ 
In noftro doSo torpor e. 
Bene, bene rej^nderi. 

SECUNUUS nOCTOlfc 

€««» permijffione Domiiii FraftdU, 
Do^iJJinue Faeultatii, 
Et totius bii nqftris a^i^ 
Companiie ajpftantii, 
Dtmandabo tibi, doH^ Rachetierti.. 
^a funl remedia^ . 
^<e in, malfidia 
Calfd kidropiBa 
Can^venit facere ? 

BACHELIEHUS;^ 

Ciifterium donate 
Foftea bleedare^ 
Jfierswards purgsrr, 

GHQRUS: 

Ausr^ bene, bene, bene re/ponder e, 

Dignus dignus^eft entrar§* 
In noftro doBo corporis 

TER*riUS DOCTQK. 

Si honum femhlatur Domino Frafidi^ 
DoSiJfimte Facultati 
Ef Compani^ pr^/enti, 
Pemandabo tibi, do£ie BadfiUtrey 
^ua remedia Eticisy 
Bulmonicis at que A/maticis 

2». (onceivas proper faseri* 

r ^^' 
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20?^ Lb MAI.ADE Imaqikairv. 

BACHELIERUS- 

Clifterium donarer 
Foftca feignarty. 
Enjuitta purgare^ - 

CHORUS. 

Sine, beniy hine^ bene refpondere: 
DignuSj dsgnus eft entrare 
In nefiro do^a corptre. 

QUARTUS DOCTOR.. 

Super illas maladias, . . 
ffoffus Bacbelierus dixit mara^illas : 
Mais Ji non enntefo Dominum Pra^fidem, , 
DoStiJpmam'Fdcttkatem^^ 
Et totam honorabilem 
Companiamecoutantem } 
Faciam tlli tinam queftionem. 
Dez hiero Maladus unus 
Tomhawit in me^s manus : 
Habit granddm Jiivram cum reddublamenth : 
Grandam dohrem capitisj^ 
Et grandum malum au cote^ 
Cum granda dtfficultate' 
Et pena rejpirare^ 
Veillas mihi dire-y . 
Do^e Bacheliere^ 
^id i Hi facer e, 

BACHELIERU^. 

Clifterium donare^ 
^Poftea feignaret 
En/uitta purgare, . 

Q^uiNTUs doctor: 

Mais ftjttoladid^ 
Opiniatria, 
Non mult ftf garirey 
Sluid iUifiicirtf'- 
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BACHELIERUS. 

CUfterium donare, 
Pofleabltedari 
Afterwards purgari. 

CHORUS. 

Bene, hene^ hene^ bene rejpondire : 
Dignus, dignus eft entrart 
In noftro Itdo <!9rp9re. 

QUARTUS DOCTOR. 

^ufer illai maladias, 
DoHus Bachelierus dixit maraviUat : 
But if I do not teizi andfi-et Dminum Brafidem^. 
Doaiffimam Facultatem^ 
' Et totam honorahilem « 

Companiam htarkennantem i 
Faciam Hit unam queftionem. 
Loft Night Patientui unus, 
Cfoanc'd tofoM in meat mantis ■:. 
Haiet grandam fie*vram. cum redovhkmtntit 
Grandam dolorehi capitis^ 
Et grandum malum in his Si-de, 
Cumgranda difficult ate 
Et pena refpirdre* 
Be pleas* d then to tell me, 
Do^e BacbeKere, 
^id' Hit facer e. 

BACHELIERUS. 

CUfterium donartf 
Poftea bUedarey 
After^wards purgare, 

QJJINTUS DOCTOR. 

But ifmaladia. 
Opiniatria, 
Non <vult fe curirt^ 
^idiUifacerti? 
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41 9 Lb Mm^a^m Imjkmivkifm^. 

BACHELIERUS. 

Cltfterium donanSj 
Poflea feignarcy 
Enfuitta furgare* 
Jitfetgnare, repurgare^ £S* recHJierifari. 

CHORl^S. 

Bine, lent, lent, bene rejpmdfri : 
DignuSf dignus eft entrar9 
In nttfiro doSo corfore. 

PRASES* 

Jural gandare ftatuta 
Per fuMMUm pr^frripin^ 
Cum fenfu^ iif Jugeamenn f 

BACHELIS]tU& 
Jur^ 

P ft JESS 5. 

tjire in ommbus. 
Con/u/tationihi^ 
jfnckni wvi/o I 

Aut bono, 
4ut mawvaifi P 

BACHELIIRUSl 

Juro. 

PRJESES, 

De mn jamais Hfimnrt 
De remediis aucunis, 

^am de ceux feukmenf dtt&it FacubMtis f. 
Maladui dut-il cremart 
£i m»ri dejiamtdo ? 

BACHELIERUS. 

FRJJ- 
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B A CITE L IE R us. 

Cltflerium donare^ 
Toftea bleedare, 
After^wards furvari. 
JRiUedare, refurgare^ '& recUfi^rifarr, 

CHORUS. 

Binij heniy hene^ Bene refpwden t 
DignuSf dignuj eft entrars 
In noftro do^o corf ore, 

PRJ£S£S. 

Jtrat kf9pare ftutfiit/t 
Per Tacultatem frafcripta^ 
Cwnfon/u &Jugeamenta f 

BACHBLIERUSv 
Juro. 

FRiESES. 

To he in ofnnihuSm 
Confultationibiu 
jfncieni avi/o t 

Aut hono9 
Aut baddo f 

BACHELIERU-Sl 
Juro. 

PRJESES. 

De remediis aucunis, 
nan mfy thefo doB^t PaculMk f 
Should the Patient imftrO 
Mt mori defuo nmkf 

BACHELIERUS. 
Juru 
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ai2 Le MaLADE iMrAaiKAIRB^ 

PRuESES^ 

Ego cum ifio honet9 
Venerahili & doSio; 
Dono tihi W concedo 
Virtutem l^ puijanciam, 

Medicandi^ 

Purgandi^ 

Seignandi', 

Pircandip 

Tai/^ndi, 

Coufandi, 

Et Qccidendi 
' Imfune per iotam tirram, 

ENTREE DB BALLET. 

Tons ks Chirurgiens^ Apotiquaires vieiinent'ltti fiuirltji 
reverence en cadence." 

BACHELIERtJSr 

Grandes DoSions doSrina, 

De la Khuhark^^ du SenH 
Ce feroitjans douta a mtn^ chofit folta^ 

Jnepta ^ ridicula^ ' 

Si falioiham n^engageate 

Vobis huangeas donare^ 
Et entrepremiham adjoutart. 

Des lumieras au Soleilloy 

Et des Etoiias au Cielof 

Des Ondas a rOceanoi, 

Et des Rofds au Frtntanno. 1 

Agreate qu^a'vec uno moto ■ 

Pro toto remercimento 
Randam gratiam Corpori tarn doSo. 

Vobis p 'vobis debe9 
Bien plus qu^a nature, 6f qtia patri tneot:^ 

Natura £5* pater meut ' 

Hominemme babentfa^um: 

Mais 'vos me, ce qui eft bifn pluf, , 

jivetis /kSlum Medicum, 

Honor, favor, fef gratia, 

'fyi in hoc corde que <voila^ 

Mr- 
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^e Hypochondriacik, ztl 

TRESES. 

Ego eumiflo honeto 
Tenerahili & doSio^ ^ ^ 

"Dono tihi ^ concedo 
Fir tut em ^ Powerantiam, 

Medicandi^ 

Furgandiy 

Bktdandi^ ' 

Prtchandi, -^i •. 

Cuftandi, 

S/aJ^andi, . 

Et occidendf 
Jmpvne p$r totam terram. 

ENTREE DE BALLET. 

All tlie Sturgeons an4 Apothecaries oome to do hiflft 

Reverence to Mufick. 

BACHELIERUS. 

Grandes DoB^es do^rifuey-^ 
OfRbuhMrheknd9fUnc: 
^Tmfou'd hi in me nuitbout doubt jme ihingafolla^ 

Inept a & ridicula, 

Ifljhouldp^ingageare 

Vobis loiiangeas donare^ 
Et pretendebam addafe 

Vti lumiera$ au SoiiHU; 

Et des Etotias <iu Cieh^ 

Des Ottdas a POceano ; 

Et des Rofas to Springat. . 
Jfgree that in one wordo 

Pro toto remercimento 
Random gratiumCorpm tarn do^9. 

VobiSf vobis Meo 
More Jbetn natura, (^ ^u'a patri moi 

Natura W pater mens 

Hominem me babent fa^um : 

But *vds met tbat avbicb is plus, . 

Avetis faSum Medicum, 

Honor, favor y bf gratia,^ 

^ui in boc cordi cue *voili» 

Im- 
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Imprimant reffentimenta 
^i durerontin feeuhx, 

"^ CHORUS. 

Vi'vatj vi'vatf *vivatf 'vi^vat, cent fits idvai 

No*vus DoStor^ qui t^im bene farlat^ 
Milky milk annisy i^ manget & bibat, 
Et feignet £«f tuat. 

ENT&EE DE BALLET. 

Tous les Chirur^ens & les Apotiquaires danfent aa {<» 
^des Inilrumens h des Voix, & des battoiaeos deiiuuns^ 
Zc des Mortiers d*Apotiquaires. 

CHIRURGUS. , V 

Puijfe^t'il voir do^as 
Suas omonnancidsy 

OfMrni^Chirurgmiuh . '''^ ' ' 

Et uipoiUjmamm 
Remplivebo^ifuaff ; t 

Wivalty 'oitmty nnn)Aty wi'imiy^ef^yiii^vi^^ 

NovusDe&sty ^i tarn befie famt, 

^iiiJk, jnilk annis, isf maffget'i^ bihtt,' 

Et feignet ^^'fitat. 

CHIR'U^QUS. I .\ 
Puijfe toti ja^4 .,./ . , . ' ; 

Zjui ejfere bom ^ ^ •; ,,. 

Et favorahileSf; ;• . t" . 

Et n habere jamais ' 7. , 

^am fejiasy *i;^r«Zw,. 
Fi^evrasy plurejias^ . c 

CHORUM. ^ ^ ' 
J7*us/, «i;/a;if ; ' ^t^Wy- *ViOaf; cfnt 'fifs njlvat ' 

Novus DoSioTy qui tatn benesfc(fkzt. 
Milky milk annis,' ^'^l^danger^ bJba^y . ' 
EtJ^i^nef-^'tuat.'.''' *''^ "' ./ 
Des Medecms, des Chirttrgiens & ides A^qtiquairesy qai 
^rtent tous felon leulr.raYigextcer^mome, commeib 
.^fontcntres, » . 



FIN. 
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Imptimant reffentimenta 
^i dureront in fecula. 

CHORUS- 

Vitmtj 'vl'oaty wivat, 'vivat^ fir ever tvivat 

Novus Do^or, qui tarn bene Aeakat^ 
MiJie, mi He annis, £ff manget Is bibat, 
Et bleedet ^ killat. 

ENTREE DE BALLET. 

All the Surgieons and Apothecaries dance to the Sound 
of the Infhruments and Voices, and clapping of Hands^ 
amd Apothecaries Mortars. 

C H I R U R G U S. 

Ma;^ he fee doBas 
Suas Prefer iptionas 
Omnium Chirurgorump 
JSf Apotiquarum 
Fillire Sbopas 

CHORUS. 

Tivat^ nji<vaf^ ^vi'vat, 'vi'vat^ fir i*vern»'Va$ 

Novus Do^or, qui tam bene fteekaty 
Milie, mille annis, Csf manget 6f bibat, 
Et bleedet ^ killat. 

CHIRURGUS- 

Jkf^^y all his anni, 

3e to him boni 
' Et fii'vorabihsy 

Et n habere jamais 

^am Plaguasy Poxas, 

Fie'vrast plurefias 
Bloody Fluxies ^ dijfenterias. 

CHORUS. 

fivatt vi'uaty *vi<vat, 'vi'vatf fir ever vivat 

Novus Do^or, qui tam bene (peekaty 
Millet mille annisy ^ manget Uf bibat, 
Et bleedet ^ killat. 
The Dodors, Surgeons and Apothecaries, go out all ac- 
c»rding to their leveral Ranks, with the fame Cere- 
mony the/ entered. 



ne END. 
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Par MoT^ttr De Moliere» 
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To the Right Honourable the 

IjORT> carTeket. 




My Lord, 

fT is by Cuftom grown in- 
to a Sort of Privilege for 
Writers, of whatfoever Clafi, 
to attack Perfons of Rank 
and Merit by thefe kind of Addref- 
fes. We conceive a certain Charm 
in Great and Favourite Names, which 
fooths our Reader, and prepoiTeiies 
A3 him 
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DEDICATION. 

him in tm Favoiu:: M^ litant 
c-our ielves c^ Coi^queoce^ aosoird- 
ing to the Diftm^osi of ous Pa^ 
tron ^ and come in for our Share 
in the Rqpucation' be beatfs in the 
World. Hence it is. My Lord, that 
Peribns of the greaieft W<Jrth»ar* moft 
expos'd to theic Infults. 

For however ufual and convenient 
this may be to a Writer, it muft be 
confe&'d. My Lor9^ if tnsi^ bfdfbme 
Degree; of Per&eutioD . to a Patron i 
Dedicators^ as j9f(^*^/v cbic^^ 
ft Species of Im/iertmeiitsr, troid>le»- 
ibme eiiQUgb. ITee tb» Tf^^ator of 
diis Pieci; b^pcs h|9. may bo nn^'4 
MEiooQ dau^ mo^ lolerablp .ooes, m 
preflimiag to infcrilM tpYour LaK»- 

i : - \ in» 
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jDEDicktiaiN. 

kit^E^liJki 98amg hunfeir ikat 
Y9iirL«B,p»Hir wUl aoc tlifnktay 
%kii% tMs Att^oF. hm wril,. utiwoohgr 

crea ». weaker Attempt; t«> roafcp 
him more geofiraliy ce«4 w4 nadur 

Yqut LoBj^srKir ift wdU knoicfl^ 
fB . tji abfokite MaStcc^ and gcoe^ 
xouf Patnin; <s£ Piilke Letters;. W 
tMe Worki a^pecinUy which d'tfior^, 
«er t M^ral,^ as weU as Gemwt 
and by a delicate Raillery lai^ 
Men out of their F<dUes and Vices: 
could the Traollauxr* tiierelbrc, of 
this Piece, ccwoe an^ thing near fhe 
Ori^ftal> it vrtre fure of yout Ac-* 
ceptanoc; Ih will noc dare to aiH 
xDgsite any thing to^ hisirelf on thif 
A 4 Heady 
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UEDfCATraR 

Head, before To good a Judge as 
Ybui" Lordship: He hopes, how- 
ever, it will apprar that, where he 
feems too ruperititious a Follower o£ 
ins Author,, 'twas not becauie he 
x:ould not have taken more Lati- 
tude, and have given more Spirit: 
Jmt to anfwcf what he thinks the 
moft effential Part of a Tranflator, 
to lead the lefs-knowing to the Let- 
•tcr; and after better- Acquaintance, 
Genius will brifig thcm-to'thfe Spi- 

nt. ;-,-.': ' 

• The Tranflator knows Your Lord- 
ship, and Hioifelf too ■ wdl, to at- 
tempt Yoar Charafter, even though he 
fliouldi think this ia propaf Qccafipn: 
The SclK>lar -— the Genius -U the Statef- 
tnah j^ the Patriot-^ the Man of Ho- 
nour 
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DEDICATION- 

hour and Humanity. —Were a Piece fi- 
ni(h'd from thefe Out-lincs, the whole 
World would agree in giving it Your 
Lordship. But that requires a Hand— > 
The Pcrfon who prefents This, thinks it 
fufficient to be indulged the Honour 
of fubfcribing himfelf^ 

My Lord, 

Tour LordJhip*i * 

moji devoted^ 
m^fi obedient^ 
humbli Strvant^ 

The Tranflator. 
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SIRE, 

*AJOUTE nneSctee i la Cointfdie^ 
& c*eft une efp^adfi FAcbwr aflex 
infupportable, qu'un homme qui d€« 
die un Livrc. VOTRE M AJESTF 
en Alt d4B^ noiweltei plus que per* 
fonne de Ibn Royaame, & ce n'eft 
pas d*aujourd'hui ^u'gllq^e voit en bate i la fiirie 
des Epttres d^dicatoires. M^ bien que je faive 
Tezemple des autres^ & me tnette mot-ro£me aa 
rang de ceux qd^ j?Wi(Hi^4 j^oCe dire toutefois i 
VoTRE Majeste', que ce que j'en ai fait, n'eft 
pas cant pour luj pc^rentg: unLivre, que pour avoir 
lieu de hri rendre graces^ du fncces de cette Co* 
m^dte. Je le dois, SIRE, ce fucces qui a 
palTd mon attente, non-feulement i cette glori- 
eufe approbation, dont Votre Majeste' ho- 
nptA 4'abPnd lai P^9 . & qui a entraine fi hau- 
tement celle de tout le monde; mais encore i 
Tordre qu'Elle me donna d'y ajoilcer on caradere 
\ de 
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* THE 

AtTTHaR's Dedicationt 

TO 

L E WIS xrv". 

S I R^ 

AM addteg one Scene totheComedfi 
and a Man who dedicates a Book is a 
Species of Iinperrinents fnfupportabfi 
enough. YOUR MAjESTYis brf- 
ter acquainted with this, than any Pei> 
ton in the Kingdom ; and this Is not the 
firft Time You have been exposed to the Fury ojF 
EpiftUs Dtdkatory. But tbo' I follow the Exam- 
ple of others, and put my felf in the Rank of thoft 
I have ridicurd ; I dare however ^ aflure Your 
Majesty, that what I have d6rie fn thts Cafe, is 
notfi) flvich tt) {U-eftik Y w 4 Bdfek, as to have 
the Opportunity to return You Thanks for the 
Succefs of this « Comedy; - l^we, SIR, that 
Succefs, whioivexceeded my Expefiation, not only 
to the glorious Approbation with which Your Ma- 
jesty tMMMlttr'd dibPiecaat firft, and which drew 
in fo powerfully that of all the World ; but alfo 
to theOrderi wliich You gave me, to add oneCha- 

ra6ter 
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dc Fichcux, dont Ellc cut la bonr€ de rn'ouvrir 
les id^es £lle-m£me, & qui a etd tcoav^ar toot 
le plus beaa morceau de I'Ouvrage. II faut aTOuer : 
Sire, que je n'ai jamais rien fai( avec rant dc 
facilicd, ni fi promptement que cet endroit, ou 
VOTRE Majeste' me commanda de travailler. 
J'avois une joie a lul obdir, qui me valoit bien 
mieux qu^ApolIon, & toutes les Mules ; &jecon* 
(ois par la ce que je lerois capable d'ex&ruter poor 
une Com^die-enti^re, fi j'^tots infpire par de pa- 
retic cotiunaademens. Ceux qui font x\6s en un 
rangeleve, peuvent fe propofer Thoaneur de fervir 
VoTRE Majeste' dans les grands emplois : mais 
pour moi, route la gloire o^ je puis afpirer c*eft 
de la rejouif. Je borne li rambition de roes fou- 
halts ; & je crois qii'en quelque fa(on ce n*e(l pas 
2tre inutile i la France, que de contriboer quel* 
que chofe au divertiflement de fon RoL Quand 
Je n*y rdiiflirai pas, ce nc fera jamais par on de* 
faut de Zele, ni dMcude; mais feulement par ua 
mauvais deiUn, qui fuit aflex fouvent les meil- 
leures intentions, & qui fans doute affligeroic fen* 
iiblement, 

SIRE, 

DE FOTRE MAJESTE\ 

Jaf trh'-humblej .. 
tris-obUJfant, £5? 

tris-fidiU finHttur^ 

MOLIERE. 
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nStcr o{ Imfertltteftu^ of whichYon had thcGoad- 
nefs to- let me iDto the very Idea, and which was 
prov'd by every Body to be the fineft Part of 
the Work. I muft confefs. Sir, I never did any 
thing with that Eafe and JReadinefs, as that Part^ 
where fhad Your Majestv^s Commands to work. 
The Pleafure I had in obeying them, was to me 
more than /fpollo and all the Mufes ; and by this 
I conceive what I fliould be able to execute in a 
compkat Comedy, were 1 infpir'd with the fame 
Commands. Thofe who are born in an* elevated 
Rank, may propofe to themfelves the Honour of 
fcrving YoUr Majesty in great Employments ; bur, 
for my part, all the Glory I can afpire to, is to dt* 
vert You: The Ambition of my Wiflies is con- 
fiiiM to this ; and I think, to contribute any thing 
to the Diverfion of her K I N G, is, in fome re- 
fpeS, not to be ufelefe to France. Should I not 
fucceed in this, it (hall never be through DefeS of 
Zeal,^ or Study ; but only through a haplefs De-* 
Ainy, which often accompanies the bed Intentions, 
and which, without Difpute, would be a moft fen- 
fiblc Affiiaion to, 

SIR, 

Tour MAJEStTs 

moft bwnblty 

moft obedUnfj and 

moft faiiiful Sirvdut^ 

MO LI erg; 
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PREPACK 



JAmaif eAfreprtfe ftu Thfttre ne itit fi ftidfisit 
que celle-d 3 & c>ft ime chofe* \t crois. toute 

oouvelle^ qu*une Comddie ait ^c con^ue, faite» ap» 
prife & repr^G^mce en quinze jours. Je ne dls paf 
cela pour me piquer de Pimfromptu, & en prctea- 
dre de la gloire: mais feulement pour pr^enir 
certaiaes gens, qui pourroient tfouver a redire, qoe 
|e n*aye pas mis id touces les efp^oes de Facheor, 
4|ui fe tf ottvent. Je fats que k nomfate ca eft 
grand, dc a la Coar, dB dasis la Yille, & qii* 
laas Epifodes, peuiQe bien pa en compofer use 
Com^aie de cinq Ades bien foumis^ ^ avoir eiv 
tore de la maticre de refte. Mais dans le peu de 
tems qui me fut donne, il m*ctoit impodible dt 
hare un grand deffetn, dc de r^ver beaucoup fur le 
<lioix. de. mes Perfonivages, ^ fur la diipofitton de 
mon fujet. Je me reduids done, a netoachec qM^M 
petit nombre d*importuns $ & je pris ceux qui s*of- 
frirent d*abord a mon efprit^ & que j^ cms les plus 
propres a rejouir les Auguftes perfonnes devant 
qui j'avois a parott^ei Sfc'polir itec promptement 
toutes ces chofes enfemble, je me fervis du pre- 
mier noeud que |e put trQiiv«r. ,Ce n*eft pas mon 
deiTein d*examiner maiiitenant ft tout cela pou- 
voit £tre mi«Hic» ^ ii toiisvceux qui s'y font di- 
vertis ont ri felon les regies: le terns viendra de 
faire« Impnmer met retnarques fur les Pieces que 
j*aurai faites: & je ne d^fefp^re pas de faire voir 

UA 
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PREFACE. 



NETSR was any Dramatic Ferrormance Co pre- 
cipitated zs this} and *tis a Thing, I believe^ 
ihtljrety ncw^ to have a Comedy cronceiv'd, finifli'd* 
got up, and playM in Fifteen Bays. I don^t fay. this 
a« piquing^ nay feif i^pon an Extemfcn Things or pre- 
t«n^ng to any Reputation on that Account : but on- 
ly to prevent certain People^ who might objjed that ' 
I. have not introducM here all the Species of Imper* 
unentfr.who are to be found* X know the Number 
of them, is greats both ai Court* and in the City, and 
that, without Epifodesj I might have composM a C(v 
medy of Five A&s^ w«li furnifiiM outa and ftili have 
liad Matter to fpare. But in the little Time allowed 
me^, it was impo0ible tp execute any great Defigt^ 
or to ftudy much upon the Choice of my Chara£fcers« 
or DifboCtion of my Subjefl^ I therefore confined 
[Qay feif to touch only upon a (mall ' Number . of Im« 
pertinents J and I togk thofc. which firft offer'dthem- 
UlvcMo my^Miiid^ and whichJ.thought moft property 
divert th^ auguft ]?ei;fonages before whom I wai 
to appear 5: and tQ unite- all theft Things, tpgethei 
fp^edilyj I mde. ufe of the firft Plot 1 cou'd find. 
It is not^, at prefejat;,. ipy. Intention to examine whe- 
ther the whole might not have been better, andwhe? 
thcr all. thofe who. were diverted with it laugh'd ac- 
cording to Rule: the Time may come- when Tmiay 
priiit my lUinatksupoft th^. Pieces 1 havc.writ j and 
l^Xic/Bairbutj^.likc.a.gi'and Author^ I may let 

the 
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PREFACE. 

un^^our,^ en grand Auteur, ..que ^e .pqii citer .AnV 
ftote, Sc Horace. En attendant cet examen^ qui 
peut-^tre ne viendra pointy je m'en remets aflez aux 
deciCons de la multitude^ A je tteas aufli difficile^ de 
combattre un Ouvrase que )e public approuye^ . que 
d*en dcfendre un qu*iTcondamne. 

11 n*y a perfonne qui ne fache pour quelle r^- 
jouifTance la Piece fut compofce} Sc cette fete 
a fait un tel ^clat^ qu*il n*eib pas neceflaire d*ea 
parler; mals il ne fera pas hors de propos de dire 
deux paroles des ornemens qu*on a mclcs avec la Co- 
medic. 

Le DefTein ^toit de donner un Ballet auflij Sc 
comme il n'y avoit qu^un petit nombre cboifi de 
Danfcurs exceilens, on fut contraint de fcparcr 
Jes Entries de ce Ballet^ & Tavis fut de les jet- 
ter dans les Entr^Ades de la Comediej afin que 
ces intervalles donnaCent terns aux memes Bala- 
dins, de venir fous d'autres habits.' De forte que 
pour ne point rompre audi le fil de la Pi^ce par 
ces manicres d*intermcdes^ on s^avifa de les cou- 
dre au fujct du mieux que Ton put, & de ne faire 
qu*une feule chofe du Ballet 8c de la Com^die ^ 
mais comme le terns ^toit fort pr^cipit^, Sc que 
tout cela ne fut pas rcgW enticrcment par unc' 
iacme tctej on trouyera peut-^tre quelques en- 
ilroits du Ballet, qui n'entrent pai dans la* Coriif 
die audi naturellement que d*autres. Quoiqu'il en 
foit, c*eft un melange qui eft nouveau pour nos 
Theatres, & dont on pourroit chercher quelques au- 
torit^s dans TAntiquit^: 5c comme tout le mondc 
Ta trouvc agrcable, il pcut feryir d*idce a d'autres 
chofes^ qui pourroicnt ctrc incdit^es . avec plus de 
loifir. 

D'abord que Ja toilc fut lev^e, un des Ac- 
teursj comine vous pourriez dire moi, parut fur 1^* 

Th^iltre 
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the World f<^ I can quote Jtriftatk aad S»an, 

- In expedation of this fixamen, which perhaps 
'may never come, I refer my felf to the DeciHons 
of the Multitude upon this Affair,^ and I look 
upon it as equally difficult to oppofe a Work which 
the Public approves, atf it is to defend one that it 

- condemns. 

There is no Perfon but knows for what Time of 
rejoicing the Piece was composM $ and that Feaft 
made fo much Koife, that *tis not neceflary to fpeak 
^f it : but it will not be amifs to fay a Word or two 
of the Ornaments which have been mixM with the 
Comedy. 

The Defign was alfo to give a Ball 5 and as ■. 
there was but a fmall Number of the better Dan- 
cers, they were obliged to feparate the Entries of 
this Ball, and ''twas advisM to throw it between the 
Ads of the Play, that thefe Intervals might give 
Time to the fame Bancers to <ome in di&erent Ha« 
bits. So that to avoid alfo breaking the Thread 
^- of the Piece/ by thefe kind of Interludes, it was 
thought advifeable to weave it, . in the beft>»man« 
ner^one could, into the Subjed, and make. but one 
Thing 'of the Ball and the Phiy :. But as the Time 
was exceeding Ikort, and the whole was not intire- 
ly regulated by the fame Head $ there may be found 
perhaps (bme Parts of the Ball, which enter not fo 
naturally into the Play, as others do, ' Be that Mat- 
ter how it wilU this is a Mixture new upon our 
Stage, and for wHIch one ftiigfit ^^d fome Authori- 
ties in Antiquity : and is jail the World thought it 
agreeable, it may ferve as a Specimen for other 
Things, which may be concerted more at Lei- 
fure. 

Inmiediately upon the Curtain riilng, one of the 

Aftqxs/ *NMth you may fuppofe to be my felf, ap^ 

' ' * pear*d 
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¥ec le viiagtt dUm hoouiM fiuryris^ , &, 4ift. «(cu(cf « 
•ft d^lbrdrs^ dft ceqi^tt ft U^UTOJt. la <bidt & mil- 
^ttok <le rems.at d*'Aaa«rsjr fNmrdon^f > ^ Ma- 
i9&6 le <iiv«rtiflemcpt quJEllr ftSftbicill attondn:^ £|i 
-tohtsu tenuw a» milietti de Kinglt. iM»4?!e«l> ^awirfty 
s*ottvrit cette coquille, que tout le moi^di^ a vAci 
4t l*ag|r6iblv Miyadc qlit- p*nii'd«daa^ «^«<ui^ au 
hori dtt Tli^tr^ Ak d*uii aic htt^ififiKj proQOogi Ifii 
Vefs 4pi« Monfiewr Miffiut Vfmx fakv fc f ui i«u^ 
1PMC de f fofe^f. 
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F^ R B Pj§C B. 

*pear^t on tfie Sta^ m a common Dreft^ and^. a<f' 
drefling himfelf to the King> with the Looks of a 
Man furpriiM^ made Excufes in great Diforder^ for 
being^ there alone, and wanting both Time and 
A€tQn to g|ve bis Majfiefty theDiferfion he (eem'd 
to erped ^ ' at fhe fame Tfme^ in the midft of 
twenty natural Caskades,^ that Shell difdosM it« 
felf^ which all the World faw^ and the agreeable 
S^idd which af^arM in it, advaQc*d to the Fmnt of 
the Stage, and. with an heroic Air prono-unc'd 
the Verfea which Mc Ptliffon. had made« aAd wbicli 
fervid inftes^ of a.Scolc^|aA» 




PRO- 
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PROLO G U E, 



POUR vtirrn as haux lienx U pUis prand Rot du Mmde, 
Mcrtels, jt v'tens k^veus de ma grote frofondi. 
ToHt^H tn /4 favmr, ■ ^m la Terre o» que fEau 
J>roduifint a vos yeux un fptdUck nmvtau f 
§JiH*ilfarle, cu qn'H fouhahe : ll nUfi rien SmpoJpUt s 
Luimimi n*eft'il pas un mtracU vifibkf 
Son regno, fi fertile en miracles dhers, 
aUn demando't'il pas a tout cet Unrverif 
Jium, vi^orieux, fage, vaiUant, augufte, 
jiujp doux quefevkre, aujjt puijfant que jufte, 
R^gler^ cr fes Etats, <y fes propros defirs i 
Joir.dre aux nobles- travaux ies plus nobles pUtfirs % 
Bn fes juftes projets jamais no fe miprendre, 
Agtr mcejfamment, tout voir, cp* tout entendre : 
§lu$piut cela, pent tout^ U n*a qu'k tout ofer, 
Et le Ciri kfes voeux ne feut-rlenrefufer* 
Cet Termistmdrcheront, t^fi Louis Fordonne, 
COS Arbres parleront mieux que ceux de Dodom* 
Bote fes de kufi Prunes, moindres Divimtis, 
C*eft Lov IS qui le vent, fortet Nimphes, fortex^ 
Je vous montre Vexemple, il s'agit de luiplaire: 
§iuittez pour quelque terns votre forme ordinaire, 
Et paroijfons enfembte aux yeux des Spe^ateurs, 
Pour ce ttouveau TbSatre, autant de vrais Amours. 

PluCeurs Driades accompagn^es de Faunes 0c de Sa« 
tires fortent des Arbres dc des Termes. 

Vou^ frit dijfes fujets, fa plus charmsnii ttude, 
Hhoifuefom, Rcyale mquihi^de. 
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MORTALS, fim Groti ffrf^md J vjfit ym, 
Gallia V great Monarch in thtfe Scenes to mkw^ . : 
SkaU E.Mnk's.wide Chrcuk, or the wider SeMS, .... 
Prodsice feme Navel Si^bp your Prinee to ffe^a :J- 
Speak He, or wifh 5 to him nought cm be hard^ 
Whom as a living Miracle you aUregarff^ 
Tortile in Miracles, his Reign demands ' ' ' .. , . 

Wonders at Ut^erjkl^ature^s Hands. . /*' 

Sage, young^ ifi^orious, vidiiunt, and'auju^ . \\\' 
' JdUd asfevere, and fow'tful as he'sjufi, '^ ''■"'" ' '" 
Bis Pajjions, and his Toes alike to fold. 
And nohlifi Pleafures join to nobleft Toil-, 
His righteous ProjeSls nier to mif^ly. 
Hoar and fee all, and aSi incejfantly ; 
He who can this, can all^ he needs hut dare. 
And Heaven in nothing will refufi his Prayer, 
Ltt Lewis but oommand, thefe Bounds Jhall move. 
And Trees gfpw vofjd 4i^l3pi^ta^,Grove, 
To Nymphs^^honUrGods, who/e Prefenee fills 
Tbesrf acred Trunks^ eome firth-, fo Lewis wills i 
TafUafe him hour Task } I- lead the way, 
filMT now your anciettt "iorms hot fir a Daiy, 
fFith borrowed Shape cheat the Sp^ator*s Eye, 
And to Theatric Art yourfdves apply* 

Seyeral Dryades« accompany *d with Fawns and Satyu^ 
come forth out of the Trees and Termini. 

Smue Royal Cares, heme anxious Application 
{Bis favorite W^k) to blefi a happy Hation: 

Bis 
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Imffex^ refftrer, er fmffrex, qM*mM ., ,_ 

Sm grsMd €ce$tr s^abtaUmM au dwmijfnmm: 
Vms U verrjui denum Sum firu-muvdU 

iMm Aiiir hs Lmx, fartdtstr hsJmfims^ 

Pmt fa frtfnt CMfeils frSvimr n^s fwbahs : 

Mdimmk PUmvirs dans um faix fnfmd^, 

Bt iottr li rtffis foaur U dnmet au Mimdt. 

^'amjmrekdtmi MfUift, ^ J9tf0 k^if i mh 

A r m tif m Ajfm deie^im dhmiif. » :- 

9if$^fm fm kmm f»/mt 'Mmtjkijm, 

La Nayade emmene avtc cllc |>ofirla CbjoSSi^ 
line panic de$ gens qu'tTit ^ fiyt Mroittc^ ocaaaift, 
€fit k refte ft m^t ^ AsLtiUi ^u to|» 46$ ^autSois gt»' 
fc ioigaettt Ais TigloAs. ^ ' '' ' 




^r \ ^'nz.'^'yr .?• ' r ;' 'I "•; 
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r** M«« 3^ Z*^ *«»^''^ 

Crvi Iorc$ to Laws, Us Rcyd Bounties fiartj^ 
JVifily Prwni$ our Wijhis with ins Cari» 
CpmttOk^JOi^istdMnK^ ' • 

jtmd Ufe his "own, to Jl>f the Jfory^s -nefofe. 
Bm tunv, let all eonffire to eafe the Preffun 
Of RifyJty, h EUgance of PU4ure. 
Jn^ertimnts, nvant^ nor cemin^ght^ : 
ndefs to grve Urn more fufrem Delight. 

The Ntfwj'brittgs with her, l«r the Btof > H>m p^ 
of the Pcrfons flic had fiunmonM ^ lappeaij whUft^ 
the reft begin a Dan<?e to the Sound «f Haiitb&y^^^ 
accompanyM by Violins. .. - . - 



' ^^^^^^^^3^ 
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LES PERSONNjiGES. 



r^ ^V-: 



E R A S T E. 

LA M O N T A G N E. 

A LC I D 6 Jl. 

OR'PH I s;b,,' 

Li SAN i> RE.. 

ALC AN D REl 

A L C I P E. 

C R A K T E. 

C L I M E K E. 

D O R A N T E. 

C A R I T I D £ S. 

O RM I N.^.^ ^.4:^,/'" 

F 1 L I N *%?; 

D A M I ft ;■ V 

L'FPINE. 

LA RIVIERE^ & deux Canuradef. 



^^if-t^!*^-- 
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DRAMATIS PERSONS. 

£ R A S T U S. 

M O K T A I H. 

ALCIBORUS. 

O & P H I S A« 

LT S A H D £ R; 

A L C A K D £ R. 

AI.CIPPUS, 

O R A K T £• 

C L I M £ K £. 

BORANTES, 

CARITIDES. 

O R M I N. 

P H I LI N T E S. 

D A M I S. 

L • E S P I N E. 

LARIVIERE, 4«i Two Cmraits^ 



'Hmm^. 
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F AS C H E U X.- 



A C T L S C E N ^ I. 

ERASTE, LA MONTAGNE, 

E R A S T E. 
:OUS quel aftrcj bonDieu! fiutt-il .que. 
je fois n^. 
Pour ctre de Bachcux toujours affiiC* 

fine! 
II femble que par tout le fort mp let 
adrcffc, . 

Et i*en vois chaque jour quelque nouvcQe efpcce. 
Mais il n'eft rien d'cgal au Facheux d'aiijourd*hui» 
J'ai cru n*etre jamais dcbarrafl<^ de lui^ 
£t cent fois i*ai maudit cette innocente envle 
Qui m'a pris a din^ de voir la Comtdie ) 
Gu penfant nf^gaycr, j'ai mifcrablement 
TrouYc de mes p^ch^; Ic rudp cbatiment) 

n 
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IMPERTINENTS. 



A C T L S C E N E L 



ERASTUS, MONTAIN, 

E RASTUS. 
N D E R what Planet, kind Heaven; 
muft I be born, to be always plagu'd 
to Death with Impertinentsi I think 
Fortune throws 'cm in my way whcre- 
cvcr I go, and that 1 fee fome new 
Species of 'cm every Day. But there's 
nothing can equal to-day's Impertinent, I thought 
I fhou*d never have got rid of him 5 and a hun- 
dred times did I curfc that innocent Fancy, which 
took me to-day at Dinner, of feeing a Play 5 where, 
thinking to divert myfelf, 1 unhappily met with a 
iDoft ftvere funiiluncnt of my sins^ l mutt give 
B» thee 
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4 Les FASCHEUX. 

11 fam que |e te fafle un r^cftde l^aflairej 

Car je m*en fens encor tout ^mu de colore, 

J*ctots fur le Theatre en bumeur dVcouter 

La f t^ce, qu*a pluficurs |*avois ou'i ranter -, 

Let A£^eurs conunen^olent^ chacun pr^toit filence^ 

Lorfque d*un air bruyant^ fc plein d*extravagance, 

tin bomme a grands canons eft cntr< brufquemeno 

£n criant^ bola-ho« un jB^ge promptement} 

£t de Ton grand fracas Airprenant ralTemblce^ 

I>ans le plus bel endroit a la Pi^ce troublce. 

He! man Dieu^ nos franfois fi fouvent redreflcs^ 

Ke prendront-ils }ainais un air de gens fenf^s } 

Ai-)e dit^ & faut-il fur nos dcfauts extr^mes^ 

'Qu'en Theatre: public;, nous nous iouions nbuf- 

mcmes^ 
Et eonfirrosQfis ainfi par des ^dais de fovBC 
Ce ^ue <ht% nos voiUns on dtt par tout de aonsl 
Tandis que la-deflus \e hauilbis les ^^paules^ 
Les Adeurs ont -roulu cominuer leurs roles : 
Mats rhomme pour s*afleoir a fait!nouTeaux fracasj 
ft traverfant encor le Theatre a grands pas^ 
Bien que dans les cot^s il put ^tre 1 fan aife^ 
Au milieu du devant il a plam^ (a chaife^ 
Et de Ton large dos morguant les Spedateurs^ 
Aux trois quarts du parterre a cach^ les Adeurs. 
Un bruit 8*eft clev^^ dont ua autre «ut :eu home $ 
Mais lui^ ferme 0c conftant, n*en a fait aucun compte^ 
£t fe feroic tenu comme il s'etoit pofe^* 
Si, pour mon infortune^ il tie n^'eut arife. 
'Ha, Marquis* m*a-t*il dit, prenant pris de moi place^ 
Comment te portes-tu? SoufFre que je t*embrafle. 
Au vifage, fur Thcure, un rouge m'cft monte, 
<}ue Ton mc vit conn|i d'un pareil c'vent^. 
je Tctois pcu pourtant^ mais on en yoit paroitrc, 
De ces gens qui de rien veulent fort vous con- 

noitrc, 
Dont il faut au fatut les baifers ciTuycr, 
£t qui font familiers jufqu'a vous tutoyer. 

II 
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thee an Account of the whole Affair j for I find 
my Paffion is ftill up when 1 think of it. I was 
got upon the Stage in an Humour of hearkening 
to the Piece^ which I had heard cry*d up by feve-^ 
ral Perfons: The A&ors began^ and every body 
was filent> when« with a bluftering Air, and full 
of Extravagance, ia brulhes a Man with huge Pan-^ 
taloons, crying out, Soho there I a Chair, quickly f 
and alarmed the Audience with his great Koife, be- 
ing interrupted in one of the moft beautiful Paifa- 
ges of the Piece. Heaven defend us! fays I, will! 
our Iremhmin,. who ar« fo often corrected, never 
behave themMves with an Mt of Men of Senfe ! 
Muft we, through Excefs of Fotlv,. expofe ourfelves 
in a public Theatre, and fo conhrni> by the Noife 
of Fools, what is every where faid of us among: 
our Meighbburs^ While 1 was ihrugging up my 
Shoulders at this, the Aftors were willing to go on 
with their Parts: But the JFellow, in feating himfelf, 
made a new Hurly-burly, and crofHng the Stage a- 
gain with large Strides, tho' he might have fat ve- 
ry much at his £afe on either Side, he planted his 
Chair in the From, diredly in the middle, and in^ 
folting the Spe£^ators with his brawny fiack,^ he hi<f 
the Adors from three Fourths of the Pit. There 
was a^ Hoife fet up, that another Man would have 
been a(ham*d at) but he, fteady and firm, did not 
at all mind it, and wou'd have continuM juft as he 
had plac'd himfelf, had he not, to my Misfortune, 
fpy*d out me* Hdf Marquifsi fays he to me, placing; 
himfelf by me. How d^ft thou Jo f Lit m$ itnbracithte^ 
Immediately all the Blood I had, flew up into my 
Face, that People fliould fee I was acquainted with 
fuch a Shinle-brain*d Mortal) tho* I was very little 
fo : But it will be feen in thofe People, who will be 
hugely great with yon from nothing at all, whofe 
Kifles you muft endure, as you tender your Happinef^, 
and who are fo familiar with youj a$ even to tlnr 
^ B 3 and 
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4 Les FASCHEUX. 

U m*a fait a Tabord cent queftions frivole$» 

Plus haut que les Adeurs ^levant fes paroles*. 

Chacun le maudiiToit* $c moi pour Tarreter, 

Je ferois, at-je dit, bien aife d'ecouter^ 

Tu n'as point s\x ceci/ Marquis, ha! Dicu medamne^ 

Je le trouv^aiie:^ drole^ 9c je n'y fuis. pas ane } 

Je fais par quelles loix un ouvrage eft parfait, 

Et CorneiJIe me vient lire tout ce qu'il fait. 

Xa-defTus de la pi^ce il m*a fait un fommaire^ . 

Scene a Scene averti de ce qui s'alloit faire, 

'£t jufques a des vers qu'il en favoit par coeur^ 

11 me les rccitoit tout haut avant TAdeur. . . 

J'avols beau m'en dcfendre, il a pouile fa chaace^ 

.Et s'cft, dcvers la fin, levc long-tems d'avance^ 

Car les gens du bel air pour agir galamment. 

Se gardent bien, fur tout, d'ou'ir le denouement* 

Je rendois grace nu Cie), & croyois ^ \uStlc6, 

Qu'avec la Comedie eut fini mon fupplice : 

Mais, comme fi c*en eiut etc trop bon marchei 

Sur nouveaux frais mon homme a moi s*efl: attache p. 

M*a cont^.fes exploits, fes vertus non communes, 

Parle de fts chevaux, de ies bonnes fortunes, 

Et de ce qu^^ la Cour il avoit de. faveftr, 

Difant, qu*a m'y fervir il s'ofFroit dc grand coeur*. 

Je le remerctois doucement de la t6te,^ 

Minutant a tous coups quelque retratte honn^tej 

Mais luii pour le quitter, :me voyant ebranle,. 

Sortons, ce m*a't*il dit, le monde eft ecoule : 

Et fortis de ce lieu, me k donna nt pUiis f6che^ 

Marquis, allons au Gours fake voir m^ caliche, 

Elle eft bien entendue, 5c plus d^n Due dc Pair 

En fait, a mon faifeur, faire une du m£me air. 

Moi de lui rendregracei & pour mieux m'en defendre,, 

X)e dire que i'avois certain repas ^ rendre. 

Ah parbleu j'en veux 6tre, cunt de tes amis, 

Et manque au Mar^chal a qai f'avots promis. 

I>e ia chir.e, ai-ie die,, la doze eft trop peu forte, 

Ppur ofer J pn>r des gens de votre foitc. 

Non,. 
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amd i:h$» ydu» He ssk*d me^AvuxsttAtgiVtVfr a hundred 
frivolous Queftians, exaltitig- his Voice above the 
h(kors, Every body cur«*d Him v and to ftop him^ 
I ihould be very giad, ffty^ 1^ to' hear the Play. 
ThmSafi not feenthisy Jiar^ws, H$bJ rm me, I thnA 
U droll imughy and Vm no jifi in thsft Things ,, I know 
hy what Rules a JVork is so hir fim^'d, and Corneillc" 
mds tviry Thing hi does, to mo; U})on this, he gave' 
me a Summary of the wht^lNece,- telling me. Scene- 
by Scenes what was to be done next, and even . 
the Verfes^^ he could fay by heart,, he repeated them 
aloud to me before the k^ots, 'Twas in vain for 
me to refift, he pufh^ his ^int,. and towards th« 
£nd.got up a good while before the Time^ for 
thefe fine Fellows,, to a^ eenteelly, take fpecial care 
abote all things to .hear the Conclusion. I thank*d 
Heaven,, and believM )uftly,that with the Play had 
ended my Mifery r but, as if I had come off too' 
cheap, my (^ntlemah foin*d me afrefti^ rehears'd 
to me his^ Exploits,, his uncotnmon Virtues, fpoke 
of his Horfes, his ^^d PcMftune, and the Favour hA 
had at Court, oftring oMhts Service there with all 
his Heart. I thank'd him gently, wi^ a Nod, me- 
bating at every turn^ a*^ handfome Retreat 3 but be 
obfervifig me upon the Move, in order to leave 
lum. Come, £sj% he to me, let* s go, every bodyVgone: 
and l>etiig^t:Ottc df that Place, giving it me more- 
home,- Marqutfs,^ let us go to the Ring and fee my 
Chariot, 'tis well contriv*d, and more than one Dnke 
^ Lord km/e hefpoke one of the fame Fajhion of my 
Coach-maker. I thankM him, and the better to get o^^ 
toU hiip that I had a certMa Entertainment to make. 
Hah! ril make one at it, e$ad, hung in the Nnmher of 
thy Friends, and haUt the Man if Sjialityt to whom I 
Vfas en^ag^d. Our poor Pittance of Chear, faye I^ 
IS by much too fmall to dare invite a Perfon of 
your Condition to it. N<>, . anfw«r*d he, . /w a- 
B 4 Man 
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* Les FASCHEUX. 

Kofi, m*a-t'il repondu^ je fuii fans complimentj* 
£t j*7 vait polir caufer avec toi fculement $ 
Jt fuis des grands repas fatigue, je te )urt : 
Mais G. l*on vous attend, ai-je die, c*eft injure* 
Ttt te mocques. Marquis, nous nous connoiiIonstoiis$ 
£t je trouve avec toi des pafle-tems plus doux. 
Je peftois contre moi. Tame trifte 6c confufe 
Du funefte fucccs qu'avoit eu moa excufe^ 
£t ne favois a quoi je derois recourir, 
Your fortir d*Utte peine a me faire mourir ^ 
Lors qu^irn carrofle fait de fuperbe mani^re, 
£t comble de Jaquais, & devanr; 6c derricre^ 
S'eft avec un grand bruit devant nous arrctej 
D*ourautant un jeune honune amplement ajufte> 
Mon importun & lui courant a Pembrafladc 
Ont fiilrpris les padans de leur brufque incartade^ 
£t tandis que tout deux etoient pr^cipltcs 
Dans les convulfions de leurs civiUt^s, . 
Je me fuis doucement efquive fans rien ditt ; 
Kon fans avoir lon^-tems gemi d'un tel naartire, 
£t mandit le Faicheux dont le 2cle obftine 
M*6toit au rendez-vous qui m*e(l ici donn^» 

LA MONTAGN £. 
Cc font cliagrins mclez aux plaifirs de la vie. 
Toot ne va pas, Monfieur, au gr^ de notre envie, 
Le Ciel veut qu*ici bas chacun ait fes Facheux, 
£t les bommes feroient^ fans cela, trop heureux; 

E R A S T E. 
Mais de tous mes Facheux, le plus facheux encore^ 
C*c(l Damis, le tuteur de celle que j'adoie 5 
Qui rompt ce qu'a mes voeux elle donne d*efpoir, 
£t malgre fes bontcs lui defend de me voir. 
Je crains d*avoir deja pafle l*hevre promife, 
£t c'eft dans cette all^e oik dcvoit ctre Orphife. 



LA MOlf 
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Man tf no Cinmmy, mid 1 aiti) ^ tttn t$ kmfi^ s /ir« 
th Chut with tlm% 1 fwut u tbti, Vm nt*4 v/hb 
P^ioi EmntaiMmmts: llttt> fays I^ 'twill be wrong if 
they expeft you. Thm art mt» Uartptis, v»t have M 
a good Undtrftandmg ttptbtn and I thmk my Paftima 
nmcb pkafanttr vntb tbto. I ftonn*d within myfelf, 
was melancholy and coi^is'd at the unhappy Succefs 
my Excufe had had^ and knew not whither to betake 
myfelf to get rid of a Trouble that was Death ta 
me$ when a Chariot, made after a moft fumptuous 
manner, and heap*d up with Footmen, before and 
behind, happenM to ftop with a huge Rattle iufi be- 
fore us \ from whence out jumps a young Fellow, 
drefs'd out after aa ample manner $ my Impertinent 
and he rufhing to embrace, furprisM the Paflers-by 
with their furious Encounter $ and whilft they were 
both thrown into the Convulfions of their Civilities,. 
I fkole fitly away, without faying a Vord^ not 
without having groaned long under the Torture, andf 
cursM the Impertinent whofe obfiinate Fondnefs 
kept me from the Rendezvous which had been' aj* 
pointed me here. 

M O N TA I N. 

Thefe are Vexations mix'd with the PteaHires of 
Life 5 every thing. Sir, goes not exa^ly to ^r 
Liking $ Heaven thinks fit we fliould all havr our 
Impeninents here below, and without this> Mei» 
would be too happy. 

.R RA S T ITS. 

But of all my Impeninents, the moft troublefomr 
Hill IS Damh^ Guardian to her I iadorej who, dafhes 
all the Hopes ihe is pleas'd to give me in my Ad- 
dre^Tes; and notwsthllanding.her Kindnefs forbids 
her fio r^e ine. I*m afi-aid I have already pafs*d ttir 
Hour appointed, and 'twas in this Walk Orfhifa wa» 
to be. 
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)o Lsi EASCHEUX; 

'- LA MxCNTAliNE. - 
L*heure-4'ttii rendex-voHs d'ordinatre s*^tendy 
it Ji-«ft pat uttttrcK vm bomes cl*iin ioftam. 

B R AS T E. 
il eft yrai 5 niah je tremble, & mon amour extreme 
D*un rien fe fait un crime en?ers celle que P-aioMb 

LA KION'TAONE. 

91 tt parfah amour, que yous prbuvex ik bien, 
5e fait vers votre obiet un granil ^dme de vied, 
Ge que fbti cc»ur>. pour voit9>^ fent de fpux logkimei. 
En revanche lui fait un rien de fom -90$ ^riooes. 

£ K A S T £. 
Mais>. tout de bon> crois-tu que je foil d*elle aim^! 

LA MO NT AG N B. 
Qttoi! Tous douteE encor d*un amour confirm^ > « 

E Rf A S T B. 
Ab f <*<ft maUaKeittent qu*en pareilte maticre^ 
Un coeur bien enflamme prend aflurance enticre. 
11 craint de fe flatcr, & dans fes divers forus^ 
Ce que plus tl fomhaite, eft ce quMl croit le moins^ 
Mais fo|kgeons a trouver une beaut^ fi rare. 

;• . . LA MONTAGNE. 

Monfieur votre rabat par devant fe.f^^pare.. 

E R A S T B. 
H'importe. 

LA MONTAGNE. 
LaifTes-moi l^ajufter, s'il vous pfair. 
B B. A S T E. 
:Ou^ tU m^toangles> fat, lalfle-le, corame il eft> 

LA MON TAG N E. 
Souflre? qu'oft peignc ui^pcu — 

■ « 

SRASTE, 
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M O N T A I N. 
Tde Hour of an Appointment has generally foine 
Latitude^ and k not confinM to tl\e Limits of aa 
laftant. 

£ JR^ $ TU S. 
'Tis true I but I tremble^ and tbc Excefs of my* 
P^flion makes a Crime evep of npthing, towards'' 
her I love. 

M Q ¥r T4 I N.. 
If this perfcd' Love, which you ro well tcftf- 
ff, mikts a CyiijCic of nothing, towards her you 
live 5 in return, the juft Paf&on Ihc en;ern^ii\s for 
ypa, makes nothing of ill your Crime$. 
E R A S T U S. 
But doft tbou^ in good Eameft, belieVe She loY«»' 
mer 

M O N T A I N. 
What, do you ftiU doubt of a Love that iiasbecn ' 
confirmed! 

e RJ S T US. 
Ah! 'tis with great DifBculty that a Heart greatly < 
enamour*d> reds intirely afTur'd, in f^jch a Cafe as > 
this. It Is afraid of flattering itfclf, and tofs'4 with 
various Cares, what it mpfr wiflics, is what it Icaft > 
believes. BiU let vls endeiivour to find the delight- 
ful Creature. 

uro 1^ TA I N. 
Sir, your Band gapes before. 

E RA S T U S,- 
Ko Matter. , 

MONTAIN.^ 
Let rat fet it right; if you pleafc. 

S R4. $.TU S. 
Pho! you ftranglc me. Blockhead, let it alpnc a* - 
it is. 

M O N'T A I J^. 
Liet me comb a little—- n 

SiRASTVSf 



IX Lbs PASCHEUX. 

E R A S T E. 

Sottife fans pareiUe! 
Tu in'as d'un coup de dent^ prefque cmport^ i'orciUc^ 

LA MONTAGNS. 
Vos canons--— 

E R A S T E. 
Laifle-les^ tu prendt trop de foucL 
LA MO NTAQKE. 
lis font tout chifonn^s. 

E R A S T E. 

Je yeux qu*ils foient ain& 
LA MONTAGKE. 
Accordcz-moi du moms> par grace finguliire, 
De frottcr ce cfaapeau> qu'on volt plcin de pooi&iit* 

E R A S T E. 
Jrotte donc^ puifqu'il faut que fen pafle par-la, 

LA MONTAGKE. 
Lc voulesK^YOttS porter fait comme^c voila I 

E R A $ T £. 
Mon Dfeu d^p£che-tou 

LA MONTAGKE. 

Ce feroit confcience;,, 
E R A S T E afrh avmr Mmdu. 
Ceft aflez. 

LA M O K TA G K E. 
Donnez-vous un peu de patience. 
E R A S T £. 
11 me tiic. 

LA MOKTAGKE. 
En quel lieu vous 6tes-Tous fi}urr<i 

E R A S T E. 
T'eft-tu de ce cbapeaii pour tofijonrs emptrf ! 

LA MOKTAGKE. 
C^eftfak. 

E R A S T E. 
DonAc^naoi flonc^ 

LAMOlfl 
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War ever fuch Stupidity! Thou haft almoft took 
off one of my Ears with a Tooth. of th« Comb. 
M tX ^ T A I ^. 
Your PaatalooMS— -. . 

E KA S TUS. 
TM *em aloBCj you take too much Care. 

M O ^ T A I N. 
They are all rumpled. 

E KA S.TUS. 
Ill have *em fo. 

M O N TA J N. 
Permit me« for Goodnefs fake^ to bruQi thii Hatr 
which IS full of Duft. 

E RA S T ¥ S. 
Brufh it theft^ iince I muft go through all this* 

M O ST A I N. 
Will you wear it €ock*d« as it is > 
E RA S TU S. 
S'death! make hafte. 

M O N TA I N. 

*Twottld be a Shame 

E RA S TUS having ivahid fomi timti 
*Tis enough. 

M O JUTA I N. 
Have a little Patience. 

E RA S TV S. 
1 ihall run mad. 

M O N TA I N. 
Where have toq been thrufttng your felf^ to gif 
allthisDirt^ 

E RA S TUS. 
D'ye defign to keep the Hat fof ever) 

M O NTA I N. 
'Til done. ^ 

BRASTVS. 
Cire it me theiw 
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LA MONTA6KE l^aitt i<mher k chauaul 
Hai! 
' ERA $ TE. 

Lc Toili par tcrre! : 
Jil fuis fort ayanc^ que la fi^rre tc fcn^. 
LA MONTA GNE. 
Piermetttas qu*ea <ktix coups I'ote- — 
E R A S T E. 

II nem^pJalt pits;. 
All diantrc tout val^t qui vou» eft fur les bras j 
Qui fatigue Ton Maicre^ & ne fait que ^eplatre 
Aibrce de youloir trancher dn neceflaire. . 



SCENE II, 

ORPHISE, ALCIDOR, ERaSTE, 
i.A.MONTAGNE. 



ERASTE. . 

MAIS vois.j« pai Orphife? oui, c'eft elle qui 
vient. , ^ 

Oi va-t-elle fi vite, .fciqwet Jjomme la tient > 

ditturnt la tlit, 
^uol me voJr .n ires lieux devant elle parokr e, . 
E paflir en feignan. de qe jne pas connoitre ». 
Qjie croiwiunj'en dis-tu? p^rl, «|<«c,.,fi „ „u;,^. 

Vf. r . ^\**ONTAG*rE. 
Mdnfieur, je ne dts rien, de peur d'etre ftckou* . 

E JR. A *S T E 
Et c^eft r^tre en ciFet que de ne mt tknim. 
P^n$ lc$ extremities d'lto H cruel martire. . 

Fai' 
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M O NTA IN httingthiHAtfdll. 
Mey». Hey! 

E KA S TXT S. 
There, *tts clown? Via finely hclpM forward^,-, 
with a Plague to thee. 

M O NT A IN. ' - 

Let me but with a Rub or two take off^— 

E R A S TU S. 
I'm not (6 dlifposM. A Duce take crery Sentanfr^ 
"who fatigues his Mafter, and does nothing bur di& 
f^Ieafe, . by iB«e:A£e€katfaa of being neceflary. . 



S C E N E II. 

ORPHISA, ALCIDORE, ERASTUSy, 
MONTAIN. 

E RA ST T US.. 
"DTTT donV I fee Orfhifaf Yes, hU fiie that^ 
^ comes. Whither go^s file (o JFaft, aiid who lihr- 
that hands her J 

her Head another way. 

What, fee me here plainly before her, and paft 
me, pretending not to (know me > What can i. 
think > What fay yon I Speak if you pleafe. 
' M O^N TA 2 N. 
Sirj I fay nothing, for fear of betiig impertment; 

E RA S T U S. 
And it is in reality being fo, to.fay nothing to 
jne, in the Extremity of thi^ cruel Torture I ^ Make 

fomc 

^ Digitized by Google 



16 Lbs FASCHEUX, 

f ai done quelque tifoak ^ mon coeur abbattu.' 
Quedois-)e pr^ramer> parle^ qu*cn penfes-tu { 
X>i-fflOt ton feiitiment. 

LA MO NTAGNE. 

Mondeur^ |e veux me taire, 
£t ne deCre point trancher du neceflaire* 

E R A S T E. 
I^efte ^impertinent ! Ya-t*en fuiyre leurs pa^i 
Voi ce qu'ils dcviendrpnt^ & ne les quitte pas» 

LA MONTAGNE rrueM0^ 
11 faut fuivre de loin > 

E R A S T E. 
Oui. 
LA MONTAGNE nvinanf. 

Sans que I'on me voye^ . 
Ou faire aucun fembiant qu*aprcs eux on m*enYoye> 

E R A S T E. 
Kon, to feras bitfn mieux de leur doaner avis> 
Que par mon ordre expr^s ils font de toi fuivisJ 

LA MONTAGNE nvemm. 
Yous trouverai-je ici \ 

£ R A S T E. 

Que le Ciel te confonde^ 
Romme^ a mon fentiment, le pins facheux du monde. 

[La hiomagne s*en vm. 
Ah! que {e fens de trouble^ & qtt*il m'eut etc doux^ 
Qii*on me Teiit fait manquer ce fatal rendez-vous.. 
Je penfois y trouTer toutes chofes propices ^ 
£t mts jeux pour laon cotur y trouvent de« fupplices^ 




SCENi 
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(bme Anfwer to my dejeded Heart. What am I 
to Imagined Speakj what d*ye think} TcU me 
your Opinion. 

MO N r A I N. 
Sir, 1*11 be Clent, and don*t defire to affed being 
ficceffiiry. 

E KA S TV S. 
Plague on the Impertinent Puppy ! Co followthem % 
fee what become* of 'emj and don*t quit them. 
U O N T A I J^ €mit^ ta€k. 
Moft I follow them at a Diftance } 
B RASTUS. 
Yes. 

M O N TA J S immgMf. 
Without their feeing me^ or makbg the leaftShew 
of being fent after Uiem ! 

E RA S TV S. 
No, you*U do better ^o give them Motke that yoo 
.follow them by my tfpreft Orders 
^ M O S TA 2 JtJ iifmni Mk^mif. 

u Shalt I find yon jere? ^ 

ER A i TV S. 
Confound thee, for the moft impertinent Fellow; 
in my Opinion, in the V^rld. [Eicit Montain.] Oh! 
what Trouble do I feel! How happy had it been for 
me, had they made me balk thie Mul Appointment! 
I thought to find eve^ thing propitious to me » andi 
my Byes hare feen what ftabs me to the Heart. 




SCENK 
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SCENE III. 
L I S A N D R E,- E R A S T E. 

. L ISA k P R E. ^ 

SOus ce$ arbrcs,. de Jdtn^ mes y«ux. t'oat reeoiitou;. 
Cher MarquiS;^ & <l'9b9rd, )« fkjs a toi yenu. 
Comnie a de mes amis, ii faut que }c te chaQtt 
Certain air que |*aif«tt de petite courantVj 
4^1 de tdqte la Coui; coatcme les ^pert9» 
£t fur qui plus de vingt ont deiaTatt des yers. 
J*ai le bien, lanafffimce, dcquclque emploi paflable^, 
fJEt fats .fig&re tn France aflez coi^d^able } 
Mais }e ne youdrc^^^tf^ pour-tpiK.^Q que leT^is^ 
K*ayoir.pfa«t ftft cet aki qufid je t^ pt^diiis. 
La> la^ hem^ hem : ^coute «y«c (bin^. je t# f ne. 

[A cboffti h fmrantK 
.Iflf^eft^UepiibcUel 

B H A S T B. 
Ah! : 
L I 5 A »r I> K R 

.Cftjtft gn icft^olie. 

Comment la trouyes-tu > 

E R A S T E. 

Fort belle aflurement. 
Ii 15 A K P RE. 
Les pas que |*en ai faits n*ont pas moiins d*agr^ment;». 
Et fur tout la figure a merveilleufe grace. 

[i/ chanii, farle &^da^ tout inf$mkle,& fm 
faire a Erafte les figures de la femme.] 
Tien, l*homme paffe ainfi : puis la femme repafle:. 
Enfcmblc, puis on quitte, &- la femme yient la,. 

Voif-tj^' 
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SCENE lit. 
LYSANDER,. ERASTUS. 

Zr S A N I> E R. 

I Knew thee, my dear Marquis, at a great xliftance- 
under thefc Trees,, and hnmedia(teiy made up to 
tliee. I muft fing to t4iee, as one of my Friends, a 
certain Air that I have made from a little Courant^. 
v^hich pleafes all the People at Court, who have any 
Skill, and upon which more than twenty have al- 
ready made Verfes. I have Wealth,. Birth, and a 
good tolerable Employment,, and make a Figure icr 
TranUy confiderabfe enough} but I would not, for 
all Tm worthy but hay^ jttiade that Alt, which I am 
going to fliew thee i La, La, Hem, hem's pr'ythee. 
xnind it. [H$ finp. hu C^rani.y Jb n't it pretty > 

E Kji $ T U S. 

Oh I 

L r $ A K v E n. 

This Clofc is pretty. iHe fings the CUf(t'9V$r 0gd»i 
finr or fiv$ tmirfmc90rt^'j.'\ What think you of it V 

E RA S T UjS. 
Very pretty, certainly. 

L r s A N n En. 

The Steps I have made to it are not lefs agreeabk^. 
and -above all, th^ Figure has a jmarvellous Grace. 
, [He fin§^ tulks^ ^md d4»ees Ml tegether, 4»dmlf^s > 

Eralius ferfirm the figure of. the. fJToman^'] > 
Stay, the Man crofies thu»: then the Woman crofles- 
again i . Togetl|eri tbf li they qmit,, and the Woman ^ 

coiueak 
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Vois^tu ce petit trait de feinte que volla > 

Ce fleuret^ ces coupes courant srpr^s b belle! 

Dos a iosi face aface^ en fe preflant fur elle 2 - 

jffres avrir achevS^ 
Que t*cn fcmble^ Marquis? 

E R A S t E. 

Tous ces pas-la font fins:^ 
L 1 S A N D R E. 
Je me mocque^ pour moi^ des maitres fialadins. 

E R A S T E. 
On le voit, 

L I S A M D R E. 
Les pas done > 

ERA S T E. 

K*ont rien qui ne furprennt* 
L 1 S A N D R E. 
Veux-tu par ainiti^« que je te les apprenne ! 

E R A S T E. 
Ma fol« pouir le pr^fent, i*ai certain eAbarffai--*- 

L I S A N D R E. 
£t bien done, ce fera^ lorfque tu le youdras^ 
Si i*avois deifus moi ces psiroles neuvelles^ 
Nous les llrions enfemble, & verrions les plus belles; 

E R A S T E. 
Cne autre fols. 

L I ^ A N D R E* 
Adieu, Baptifte le trcs-cher 
K'a point vfi ma courante, & jele vais cbercher; 
Kous avons pour les airs de grandes fympath|e9> 
£t-je yeu» le prier dy faire des parties, 
Jl s*m va ckantant toAjonrs. 
£ R A S T E. 
Ctel! faui-il que le rang« dont on veut tout couvrirj' 
l>e cent fots^ tous les jours nous oblige ^ foufFrir ! 
£t ndus faJe abaiifer jufqnes aux complaifances^ 
2>*applaiidir bien fottvem a Uurs tmpertinonces ! 

^^ ' ^ SC£Nf 

Digitized by Google 



The IMPERTINENrs. xi 

comes there : Doft thou fee this pretty Touch of a 
;Fmt here > This Fleuret \ Thefe Coupees running 
after the Fair One ! Back to Back) Face to Face 
prefling up dofe to her) [Havmg fmjh'd,] WHat 
4oft thou think of it^ Marquis? 

ERA sjr ir S. 
All thefe Steps are fine* 

L r S A N D EJt. 
For my part, I d^(pife the Dancing-Mafteri. 

E R A S T U S. 
I fee fob 

t Y S A N 1> E R. 
Then the Steps > 

E RA S TXT S. 
Nothing but what is furprifing. 

LYSANfpSR. 
Would*ft thou have me teach *em thee> out of 
Triendfiiip > 

E R A $ T U S, 
Faith^ for the prefent> I have a certain perplex* 

ing 

L r S A N D E R. 
Well then^ it ihall be when you pleafe^ if I 
had thefe hew Words about me, we would read 
them together, and fee which were pretticft. 
E RA S T U S. 
Another Time. 

LrSANl>ER. 
Adieu; Hj dtzr^ Bsftifi has^hot feea'my Cm^ 
rum, and I am going to feek for him. We have a 
^gl)<y Sympathy in our Tafte for Tunes, and Til 
deCre him to add the Parts to it. 

[Exit, pngmg as he goes, 
E R A S T V S. 
HeaYeaS ! muft Quality, which People wou'd cover 
every thing with, oblige us da»)y to endure a hundred 
FopLs ! and make us demean our felves frequently; even 
tothcComplaifaace of ^lauding their Impertinencies! 
's . ., S C £ jN £ 
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SCENE IV. 
LA MONTAGNE, ERASTE. 

LAMONTAGNE. 

MOnCeur, Orphife «ft fede ^ vicnt de ce cote. 
ERASTE. 
Ah ! d*un trouble bien graad je mc fens agit^ s 
J*ai de Tamour encor^pour la belle inhumainej 
£t ma raifoa voudroit^ que j'eufle de la h^at^ 

LA MO NTAGNE. 
MonCeur^ votte raifon ne Tait ce qu'eile veut; 
Ki ce que fur un cceur une Maiurefie pent« ^^ 
Bien que de s^exnporter on ait dejuftes caufesj 
Unc belle d'un mot r'aji^e bien des choies. 

ERASTE, 
Helas! jete Tavoue, & d^ja cet afped 
A toute ma colcre imprin^e le refpc^ 



SCENE V. 
ORPHISE, ERASTE, LA MONTAGNE 

O R P H I S A. 

VOTRE front k mes ycux montre pew d'allcgrefle^ 
Seroit-ce ma pr^ca5ey Eraftc, qui vqus blefle? 

Qu*eft»€l 
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S e EN E IV. 
l^ONTAIN, EilASTyS. 

SM O N TA I 2>L 
JR, Orfhifais alooe, aod earning this way. 

£ R'ui S T U S. 
Oh ! what Hurry and Diforder d& I feel in my felfi 
I have ftiU a Fondnefs for this inhoman Jeauty, and 
tty JLeafon bids me hate her. ' 

M O N TA IN, 
Your Reafon, Sir, neither knows what it would 
have, nor what Power a Miftrefs has over a Man's 
*^eart. The' one has evef fo juft Caufe to be in a' 
Paflion, a fine A^Toman can adiuft every thing with 
a Word fpcaking. ^ 

S R A S T U S. 
Alas! 1 confefs it to thee, and the Sight of her 
has already imprefs'd a Hefpca: upon all my Re- 
ftatment. r v . 



S C E N E V. 

ORPHISAi ERASTUS, MONTAIN. 

O R P H I.S J. 
^OUR Countenance feems to me not very chear- 
* fuy OiouULit be any FreftKe, EraJlHs, that of- 

\ fend* 
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Qu*eft-ce donc^ qu'avcz-vous) & fur quels i6f\zi(irs, 
l^tfqvLC Yous me voyez, pouflez-vous des foupirs> 

E R A S T E. ' ' 

Hclas^ pouvez yous bien me demandcr^ cruelle, 
Ce qui fait de moa coeur la trifteflfe mortelie? 
£t d*un efprit inechant n*eil-ce pas un effet. 
Que feindre .d*ignorer ce qujs Vjous m'avez (ait } 
Celui dont rentrctien yous a fait a ma yue^ 

Paffcr 

O JL P H I S 1& riant, 
.G*ftft de ceia que yotre ame eft 6m&^ i 
E R A S T E. 
Infultez^ tuliumaine^ encore a mon malheur^ . 
AUez il yous fied mal de railler ma douleur ^ 
Et d'abttfer^ ingrate^ a maltraittr ma flame^ 
l>u foible que pout, yous^ yous fayez qu*a mon ame^ 

O R P H I S E. 
Gerces il eniam rire, 9c confetfer ici^ 
Que yous ttts bien fou, de yous troubler ainfi. 
J^'homme dont yous parlez^ loin qu*il puifTe me plaire^ 
Eft un homme facheux^ dont f ai f^u me defaires 
Un de ces importuns^ & fots ofHcieux^ 
Qui ne fauroient fouftrir qu*oii foit feule en des lieuX} 
Xt yiennent aufH-tot^ ayec un doux langagey 
Vous donner une main^ contre qui Ton enrage. 
J'ai feint de m*en aller p^ur cacher mon defieinj . 
£t jafqu'a mon carroiTe il m*a pr^tc la main. 
Je m*en fuis promptement d^faice de la forte^ 
Et i*ai^ pour yous trouyjer> rentrc par l*autre porte. 

E R A S T E. 
A yos 4Kcours« Orphife, aputerai-|e fbi ! 
Et yotre coeur eft-il tout (inc^re pour moi! 



O R P H 1 S E. 
^e yous trouye fort bon^ de tenlr ces paroles: 
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fends you^ What means tht8> What's the matter 
with you ? What Uneafinefs makes you figh fo deep 
at the Sight of me ^ 

E RA S T US. 
Alas! Can you then ask me, crud Creature^ what 
is it occaiions this mortal Sorrow of Heart * Is it 
not the EfFed of a malicious Temper to pretend Ig* 
nosaace of what you have done ^ He whofe Coa<^ 
verfation cnade you pafs me, full in view^— 

O R P H I S A Uughmg. 
Is that what your Mind is difturb*d at! 

E RA S T U S. 
Do^ inhuman Creature « dill inftilt my Mifery; 
go, it til becomes you to rally my Sorrow ^ and to abde; 
ungrateful as you are, to in'^ure my Pailion, becaufe 
of the Foible which you know has pofTefsM my 
Mind, i A refped ^ yo«j > 

1 O R P H I S^A. . .. . 

Certainly one muft laugh at you, and confefs too, 
that you are very filly to give«^ yourfelf fuch Unea(i« 
nefs. The Man you fpeak of, fo far from pleafing 
me, is an in^pecttnent Fellow, whom I was con- 
triving to fhaice ofFj one of thofe troublefome MoV- 
tals and officious Fools, who^^an*t fufiar one to b« 
alone any where, and come immediately, with 
fmooth Compliments^ ^ to ' offer { y^u their Hand, 
which one wifhes them hang*d for. I pretended to 
be going away, to hide my I>efignj and^he* would 
give me his Hand> even to my Coach. I got rid of 
nim presently in that. way, and came in again by 
the other Gate to fee for you. 

r?E^A S TU S. 
Shall 1 ,give Credit to this Story of yours, Of'^ 
fhifa f And is your Heart really iincere in my Fa^^ , 
vourj 

O R P H IS A. 
.Y?v Area pretty ^ Centlemanj ia4ced> to talk U 
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Qpand \e me juftifie a vos plaintes frivoles. 

Je Alls biea fimfle encore^ Sc ma fotte bonte— ^ 

E R A S T E. 
Ah ! ne yousiachez pas, trop ievcre beaut^. 
Je yeux croire en aveugle, ctanc fous votre empire^ 
Tout ce que ycmis aurcz la bont^ de me dire. 
Trompez, fi voas voulez, un malheareux Amant^ 
J'aurai pour vos refpeft,, jufques au raonumeat, 
Maltraitez mon amour« refufez-moi le v6tre« 
Expofez a mes yeux le triomphe d*un autre j 
Oui^ je fouSdrai tout de ros diyins appas, . 
J*en mourraij mais enfin je ne m*en plaindrai pai. 

O R P H I S £. 
Quand de tels fentimens rcgueront dans votre ame^ 
Je fanrai de ma part 



SCENE VI, 

ALCANDRE> ORPHlSE, ERASTE, 
LA MONTAGNE. 

A LC AND RE. 

-*-^J-Arqui$ urn mot Madam^^ 
I>e grace, pardonnez, ficje fbU indifdret^ 
Ell ofant, devant you$i lui parler eh fecrfct.' 
Avec peine. Marquis, ie te fais'^a pri^re^ 
Mais iin hdmnie vieirt-li de itae rbtWpre en tiftire.' 
Et-je fouhaite fort,- pour nerien rectiler, 
Qii'a I'heurc de ma part tu Tallies appeller. 
Tu fais qu'en pareil cas-ce fcroit avec joie, 
Qiie )cte Ic^^ettdroisien la mcniemonndie. 

ERASTE. 
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this manner; when I juilify myfclf againft your frivo- 
lous Complaints. I am very (imple too^ and my foolifli^ 
Kindnefs — 

ERAS TU S. 

Ah! be not angry, too fcvcrc Beauty. Being ab- 
folutely under your Command^ I will implicitly be- 
lieve every thing you are Co good as to tell me. 
Deceive, if you pleafe, an unhappy Lover 5 1 IKall 
refped you, even to the Grave. Abufe tny Love^ 
and refufe me yours i expofe to my Sight the Tri- 
umph of my Rival 5 yes, I'll bear with every thing 
from thofe heavenly Charms ; 1*11 die for it> but, in 
Ihort^ never will complain. 

O K P H I S A. 

When fuch Sentiments as thefe have the Afcendant 
in your Heart, I Ihall know, on my part — 

SCENE VI. 

ALGANDER, ORPHISA, ERASTUS, 
M ON TAIN. 

A L C A K D E K. 

Ik^Arquis, a Word with thee. Madam, be fa 
XVX good to pardon this Indifcretion of prefuming 
to communicate to him a Secret before you. [Or- 
phifa walks on.} 'Tis with Reludance, Marquis, I 
make thee this Requcft^ but there's a Man has juft 
now palpably 'affrbntitdmc^ ^nd 1 heartily wilh, 
not to be behind-hand W[th him, that thou wouldft 
immediately carry him a Challenge from me. Thou 
knoweft that, in the likc^ Cafe, 'twould be with Joy 
I ibottld repay thee in the fame Coin. 

6 C a EB^ASTUS, 
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ERAST£ afrh avoir un feu dimiurifans farltC 
Je ne veux point id faire le Capitan ; 
>fais on m*a vil foldat^ avant que Courtifan ; 
J'ai fervi quatorze ans, & je crois ^tre en pafle 
De pouvoir d^un tel pas. me tirer avec grace^ 
Xt de ne.cralndre. pointy qu*a quelque lachet^ 
Le refus de mon bras me j)ui{I*e etre impute. 
«Un duel met les gens en mauvaife pofture^ 
Xt nQtre Ral h*cft pas un Monarque en |>einture.' 
ll fait faire obeir les plus grands de l'£ta^ 
£t \t troitve qu'il fait en dtgne Potentat. 
cQuand il faut le fervir^ V^i^u coeur pour le fairers 
Mais ie ne m*eii fens pointy quand il faut lui dcphtrc' 
Je me fais de fon ordre une fupr£me Ipi^ 
Pour lui d^fobeir, cherche ua autre que moi. 
Jc tc parle^ Vicomte^ avec franchife enti^re^ 
'Xt fuis ton feryiteur en toute autre mati^re. 
Adieu. Cinquanu fois an diable les lacheux^ 
»Ou done 8*eft retir^ cet objet de mes voeox \ 

JLA MO JJ TAO N X. 
it AC fais^ 

X R A ^ T E. 

Pour favoir ou la Belle eft aUee> 

ya-^*i;nfher€her par tput^ )*^ttens dans cette aUdc. . 

Ftn dn fremier AQt^ 
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E RA STUS having flood Jilenf feme time. 
i 1 wll joiot now ad tb« Bravo ^ yet I have been 
aWdicT, before 1 W4S a'Cou^er^ I fefV'd Four-^ 
nen Years^ and think I may fairly withdraw myfelf 
from fuch a Scrape^ with a good Grace^ and not 
feaf that th^ Refttfar of my Sword Will be imputed 
to me as any Cowardife.^ Duelling puts People in 
a wretched Pofture} and our King is no pointed ^ 
Monarchy he will ht obey*d'by the Pfcoplc of firft^ 
Rank in his Kingdom 3 and I think he ads In this * 
Jike a worthy Prince. When his Service calls me 
1* have a Heart to do it: but I don't ftnd I have 
one to difpleafe him. I regard his Order as a fu- 

Eeme Law j feek fome other^ and not me, to difo- 
y him. I talk> with great Franknefs to thee. Mar* 
quis, and am, in any other Affair, thy moft obe- 
dient. Adteu. [£x«r Alcander.] A Legion take all" 
laipertin^tr for me. Whicb way rctic*d this deaf' 
Pbjcft of my Vows? 

M O N Tjt I K. 
1 doa*t kaow. 

''— - g^JBLA S TUS. 

; 60 fearcb every wfitre to fiiid hef out; 1 ihMt 

fWait in this Wak. 
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B A L L E T </« premier ASfe, 
PREMIERE ENTR£'E. 

DE S Joueurs d% Mail, en criant, gare, VdU- 
gent a f$ retinr, er comm il veut revenir krfqu'iU 

SECONDE ENTREE^ 

I>is cufitHx vuntHnti qui t^ument autmr de bu fmi 
U conmitn, c^ fimi quUl fi r$tir$ 9nc9r$ fmr ttn m0- 
ment. 




A C T E IL S C E N E L 



■ E'-RA;$.T^E;^:^^^' ^ 

Ti>r ES Fachcux a la fin fc (pnt-ils &artA> 
•*"^J- Je penfe qu'il eu plcut ici dc tous cote's. 
Jc les fuis, & les trouvc, & pour fecond martirej] 
Jc ne faurois trouver celle que jc d^fire, 
" Lc tonncrrc, & la pluye out promptement pafl?, 
1! St n'ont point dc ccs liciix le beau monde chaflc. 

w Pult 
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DANCE to the Firji A0. 

FIRST ENTRY. 

^T^HE Players at Malt crying mt, Wart^ Mlgi him 
^ to retire, and as he wants to return when they 
have done 3 

SEC ON D ENTRY. 

In iome Jome inqnifitrve Pe^le, who walk rountl 
him to ftan 'a$ him, and make Urn Mri a^ fir 'a 
Uttk whik. 




ACT 11. S C E N E I. 



E R A S T U 5. 

WH ATj have my Iiopertinents difpersM at laill 
I think it rains Impertinents all round me. I 
fly from *emj and meet 'emj and for an additional 
Torment^ I cannot find her I wiQi to find. The 
Thunder and Rain are quickly over> and have not 
€ha€*d away the Seats-Monde. Would Heaven^ a« 
C 4. mong 
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^' Plut au Cicl dans les dons que its Corns y prodignent, 
^' Qu'ils en eilflent chafll^totts le»gens quifatiguentr; 
^.e Soleil baifle fon, & je fuis etonsc* 
Q^e mon Valet encor ne foit pomt retourn^. 

SCENE 11. 
AL CIPE, ERASTE. 

A L C 1 r £• 

BON jour. 
E R AST E. 
£t quoi tou'iours ma flame dlvtrtie } 
A L CI P E. 
Confolc-mov Marquis^. d*ttne ^rai^e partte, ^ 
Qu*au picquet je perdis> hier^ cofltre un Saint Bott> 

vai»> 
A qui je donncrois quinze points, 9c fa main. 
C'eft un coup enrag^, qui depuis hicr m'accabte, 
^t qui feroit donner tons les Joueurs^ au dtabU, 
^n coup aflurement a ie pendre en public. 
II he m'en faut que deux^ l*autre a befoih d'un ptc ; 
Je donne, il en prend Gx, & demande a refaire } 
JAoi me Toyant de tout, je n*en touIus rien faire, 
Je porte Tas de trefle> admire mon malheUFj 
Vas, le Roi, le valet, Yt huh, 8c dix de coeur^ 
JEt quitte, commt au- potnt alk>it la politique^ 
Dame, & Roi de carreau^ dix, & Dame de picque. 
Sur mes cinq cocurs portcs la Dame arrive encor^ 
Qui me fait juftement une quinte major : 
Mais mon homthe avec Kas, non fans furprife ex- 
treme. 
Pes b^s carr^aux, fur table, ^tale une fixi^mr^ 
J'cn avois ccartc la Dame avec le Roi, 
Mali lui faillant un pic^* )e fprtis hors dVfroi, 

Et 
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mmug the Favours it beftows here £o profiifely, they 
had but chac'd away the People that teize me ! The 
Sun goes down apace^ and I am aftonifliM my Man 
fliQuld be not yec return*<^ 



S C E N E II. 
AliCIPPUS, ERASTUS-* 

A L C I P P U S. 

A Good Day fyc. 
E KA S T\X S. 
What^ always iny Pai£oa diverted \ 
ALClPPXrs. 
.Give me Confoiation, ^ai^uis> /or the -ftrange'^ 
Hand X Yefterdayloft^t Piquit, with- one St. Bovam^ . 
to whom I could have given Fifteen^ ^nd'the Eldeft- 
Hand. *T» a Blbw would make one mad^ ic • 
plaguesome ever iiilce Yeftenkiy« and would make • 
one with all Gamefters at the Devt^^ a Blow moft ' 
certainly to tnake x>Be hang one's felf at the Mar- 
ket-Groft; I want 4>ut Two, .the other wants a 
JPqwc: I deal, he takes Six/ and demands' to deal 
over again : I feeing my felf almoft up, would not 
confem to it.' . I go out* Ace of Clubs (do but ad- 
mire my-Mtfortune) the Ace^ King, Knave^ Tebj ^ 
and Eight of riearts J and throw out, as my FoUcy - 
was ta^govH^r Poim, Queen and King of Dfjttnond&s . 
Ten and Queen of Spades^ To 'my Five 4iearts that 
1 went out, I took in alfd the Queen, which made ^ 
me exafkly a Quint Major : But my Gentleman with • 
the Ace, not without my extreme Surprife, -fpreads - • 
upon the Table a Sixi^me of low .Diamonds.^ I had*^« 
thA>wi| out the King, with the Queen of th^ fame, . 
bift he miffing ^f ids Pique, I recover^ my fright;^^ 
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£t croyots bien do moins faire deux points uniquei* 
Avec les fept carreaiix> il avoir quatre picques % 
£tj jettant le dernier^ m'a mis daas I'embarras^ 
De nefavoir lequel garder deines.dcuxas. *• - ^ 
J*ai jette l*as de coeur, avec raifon, me femble i 
Mais il avoit quitte quatre trifles enfemble. 
£t par un fix de cocur je me Aiis vu capot> 
Sans pouvoir, de dcpit, profi^rer un feui mot. 
Morbieu^ fai^moi raifon de te coup effiroyable> 
A moins que l*avoIr vuj p^ut-il cue croyable } 

£ R A S T E. 
Ceft dans le jeu qu*on voit les plus grands coups du foru 

A L CI r e!. 

Parbleu to {ugeras, toi-in^me^ fi i*ai tort; 
£t fi c'eft fan^ raifon^ que ce coup nie tranfporte. 
Car voici iios deux jeux> qu'cxprSs fur moi ie porte* 
Tien, c*eft ici mon port^ comme \t te I'ai dit ^ 
£t votci— — 

I RA S T E. 
}*ai compris le tout par ton tick,' 
£t vois de la juftice au tranfport qui t*agite, 
Mais pour certaine affaire, 11 faut que )e te quitte.^ 
Adieu, confolc-toi pourtant de ton malhciir. 

A L C I P E. 
Qui moi I |*aurai toufours cc coup'U fur le oceur s 
£t c*eft pour ma raifon, pis qtt*un coup de tonnerrey 
Jc le vcux faire, moi, voir i toute la tcrre, 

Il s^en VM, cr fris k nmrtr, U dit far rifiixioB. 
ITn iix de coeur! deux points! 

£ R A S T E. 

£n quel lieu fommes-nons^ 
Be que)qne part qu'on tourne, on ne volt que des foiff. 
Ha que ttt fais languir ma (ufte impatience ! - 



SCENE 
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and thought certainly I (hould make at lead! bare two 
Tricks. With the feyen Diamonds, he had four 
Spades } and playing the laft of *em« it puzzled me 
cruelly^ as not knowing which of my two Aces to 
keep. I threw away the Ace of Hearts, as I thought, 
with good Reafon, but he had difcarded four Clubs* 
And there did I fee my felf capoted with a Six of 
Hearts, without being able> thro* Vexation, to ut- 
ter on^ Word. S*heart» do me. Jufticc for ,this hor- 
rible Stroke } had one not feen it> cou*d one poiCbly 
have believ'dit> 

E RA S TU S. 

'Tis in Play that one ftts the greateft Strokes of 
fortune. 

ALCIPPUS. 

S*Death, you yourfelf fhall be Judge whether I am 
Wrong; and whether 'tis without Reafon that this 
Accident puts me out of all Patience, for here are 
our two Games, which I have diredly about me ^ 
flay, this is the Hand I went out, as I told you^ 
andherc— - 

E R A S T US. 

I comprehended it all by your Defcrrption of it^ 
and fee the Jufiice of the PafEon which ruffles you, 
but I muft leave you, upon a certain Affair. Adieu,, 
comfort your felf however Under your Misfonune. 
A L C I P P U S. 

Who I > 1 (hall always have it next my Hearts 
*tis to my Mind, worfe than a Thunderbolt^ I'm de- 
termined to fiiew it to all the World, .[Ht goes a little 
vfaf, and read'j to turn back calls out,] ASixo* Hearts f 
Two Trfcks! 

E R A S T U S. 

What Place are we got . into \ Turn which way 
one will, one fees nothing but iFooIs. [Seang Men- 
tain.] Hah! Mow haft thou fuffcrM me to languifh 
thro* Impatience I 

SC£NB 
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SCENE III. 
LA MONTAGNE, ERASTE. 

LA MONTAGNE. 

MOnfieuo je n'ki pu faire une autre diligence. 
E 11 A S T E. 
Mais me rapportes-tu quelque nouvellej enfin } 

LA MONTAGNE. 
Sans doutCj ik de I'ob^et qui fait votre deilin', 
J*ai par Ton prdre expres quelque chofe a yous dire. 

E R A S T E. 
Et quoi> deja mon coeur apr^s ce mot (bfipire: 
iParle. 
' LA MONTAGNE. 

Souhaitez-vous de favoir ce que c^eil i 
ERASTE. 
bui^ dis vitc. 

LAMONTAGNE. 
Monfieur^ attendez^ s'il vous plait. 
Je me fuis^ a ^ourir^ prefque mfs hors d'haleioe* 

ERASTE. 
9rens-tu quelque plaifir a me tenir en peine > 

LA M O N T A G N E. 

I^uifque vous d^firez de favoir promptement 
L^ordre que j*ai ref u de cet Qb)et charmant> 
Je vous dirai — ma foi^ fans vous vanter mon zclfj 
J*ai bien fait du cbemin pour trouver cette belle^ 

''■ JERASTE. 

7efie foit fait de tes digreiCojiir 
^. " LA MON* 
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S C E N E III. 
MONTAIN, ERA«TUS. 

MO NT A IK. 

SIR> I couM make no more Hafte. 
E KA S TU S., 
But doft thou bring me any News at laftl. 

MONTAIN. 
Doubtlefs, and from the Objeft^ on which d^endf . 
your Deftiny, I have^ by her erprefs Order, fome- 
thing to t^ yoii. '"■ 

E RA S TU S. 
\rhat } My Heart already goes pit-a-pat to Jiear 
this : Speak. 

MONTAIN. 
Do yoif wifli to know- what ir >s ? 
ERAS TVS.. 
Yes, fey quieki 

M O N TA IN. 
Stay, Sir, if you pleafej I've almoft^put myfelF 
out o* Breath with running. 
. R R A S TV S. 

Doft. thou take any Pleafure in keeping me-xn 
Pain > 

Jtf O NT A' I N. 
Since you defire immediately to know the Order 
1 received from this charming Ob jed; I'll tell you— 
Troth, without bragging to you of my Diligence, I 
Went a huge way to &i^ the Lady 3 and if-- > 

ERAS TVS. 
Plague 0' thy Digrefiions, 

. ' , MO N^ 
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LAMONTAGNE. 
Ah! il fant modcrer un peu fcs paflions. 
£tS^neque— - 

£ R A S T E. 
S^neque eft unTot <ians u bouche^ 
Poifqu'il ne me dit rieti de tout ce qui me touche, 
Dis-moi ton ordre, tot. 

LA MON TAGKS. 

Pour contenter yo$ yoeux^ 
Votre Orphifc-*-tine bete eft 1^ dons vos cheveux, 

£ R A S T £. 
taiflc. 

LA MO NTAGNE. 
Cette beaut^ de fa partyous fait diref^— » 
£ R A S T £. 
^{ttoii 

LA MO N TA GNE. 
Devinez. 

£ R A S T £, 

Sais-tu que \t ne veux pas rire } 
LA M O N TAG N E. 
Sonordre eft qu>n ce lieu vous devez vous tenk 
Affiir^ que dans peu vous Ty vcrrez vcnir, 
Lorfqu'elle aura quittc quclques Provinciales, 
Aux peribnnes de Cour fachenfes ahimalcs* 

_ • 

£ R A S T E. 
Tenons-nous done au lieu qu*elle a voulu choiSr: 
Mais puifque I'ordre ici m'offre quelque loifir, 
Laiffe-moi m^diter, j'ai deffein de lui faire 
fS^elques rers^ fur un air ou je la yois fe pls^e. 

life frm^M en rtv4m. 
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M N t A I N. 
Tj\ you Ihould moderate a little your Pa/Eons ^ 
and SiMca'^' 

E RA S T U S. 
Seneca^s a Tool, in thy Mouth ^ fince he tells me 
not a Word that concerns me. Cive me the Order^ 
quick. 

M O N TA I N. 
To fatisfy your Longings your Orfbifa — — an hk- 
fcft is got there into your Hair. 

E R A S TU S. 
Let it |>c there. 

M O N T A IK. 
This Fair One tells you on her Part—* 

E R A S T V S. 
What? 

Jd O N TA I N. 
Cucfs. 

E RA S TU S. 
Doft thou know I'm not in a laughing Humour; 

Af O N TA 1 N. 
Her Order isi that you are to ftay in this PIace> 
afliirtng yourfelfithat in a little while you ihall fee* 
her herej when ihe has got rid ef fome Country 
Ladies, who are a troublefome fort of Animals to 
Courtiers. 

E RA S T U S. 
Let us then keep in the Place where (he choofess 
but fince this Appointment gives me here fome Lei^ 
Aire» leav« me- to think a little $ I have a Defign to 
mal^e her fome Verfes, to a Tune which^^l know 
file's pleas*d with. 

[Ht walks ahmt mufing^ 
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SCENE IV. 
ORANTE, CLIMENE, ERASTE. 

O R A N T E. 

TOUT le.mondc fera de mon option. « 
C I. 1 M £ N £. 
Cto yta fim| 'l*froportcT par <»l>ftinatioii K^ 

O H A N T E. 
Je^pcBfemes raifons meiileures que les Votres. 

C LI M E N,E* 
Jc! voUdrois qu*on oiiit les unes & les autres.. 

ORANTE. 
J'avife un homme ici qui n'eft pas ignorant: - 
ll.pourra nous juger fur notre <Si£f<^rend. ^ 
lkiarquis« de grace^ un mot t Sou^ez qu*on .yous^ 

^ appelle^ 
rburxtre, entre Jious^denir; Jug^ d'uae querelle> . 
D'iin dcbat qu*ont emu nos divers fentimens^ , 
Sur ce qui peut Biarquer les plus paifaits Amans, 

ERASTE. 
<!*eft une queftion a vuider difficile^ 
Et.YOU^devez chercber Aine Juge plus habile.. - 

ORANTE. 
Koh^ vbusnous dites-la d*inutiles chanfons*: - 
Votre efprit fait du bruit^.& nousvoiu connoiflbns} 
2^us favons que chacun vous donne a jufte titre— - 

E R A-S T-E. 
B^degrace--^ 

ORANTE. 
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SCENE IV. 

ORANTE, CLIMENE, ERASTUS.. 

O Rji N T E. 

AL L the World will be of my Opinion*. 
CLIMENE. 
Do jovt think to carry k by Obftinacy I 

Or A NTS. 
I think my Reafons better than yours. 

CLIMENE. 
I mOx foinebody *would hear both. one andfo^ 
ther, ' 

^ OitA N T E S. 

I fpy a Man here who is no Ignoramus % he mxf> 
he Judge in our Difference. [To Iraitus.]' Marquis^., 
a Word with you, pray : allow us to' appeal to yoii^ 
to be Judge in a Quarrel betwixt us two, in a De- 
bate arifing from' our different Sentiments^ about 
what is a Sign of the moft perfe^^Iiover. 

If R AS T XT S: 

*Tis a dijffieult Qbeftion to decidi^j ami yov had 
beft fee for a more skiUul Judge. 

V ORANTE. 

Ko, thcfe are idle Stories you tell uf,- to no pur- 
pofe : you are a noted Wit,j and we know you well j. 
we know that every Body, with Jttftice, gives you the 
Chara6^er-^« 

. ' ^ erastusj /** 

Oh! i befeech you •-• 

ORANTE. 
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O R A N T E. 
£n un mot vous ferez notre arbicre, 
£t ce font deux momens qu'il vous fiiut nous d(mii«i; 

CLIMENE. • 
Vous retencz tci qui vous doit condamner : 
Car enfioj s'tl eft vrai -ce que 'fta ofe croire^ 
Monfieur i mes ralfons donnera la vi^^oire. 

JB RA S T E ;k fart. 
Que ne puis-je a mon traitre infpirer le fouci^ 
D'inventer quelque chpfe a me tirer d*ici! 

O R A N T E. 
Pour moi de fon efprit i*ai trop bon temoignage> 
Pour craindre qu*il pfonoBce a mon defavantage. 
Enfin ce grand debat qui s*alhune entre nous^ 
Eft de favoir s*il faut qu*un Amant foit jaloux, * 

C J- I M E N E. 
Ou pour mieiix expliquef ma penfee & la v6tre> 
Lequel doit plaire plus d'uft jaloux ou d*un autre* 

• Q R A N T E. 
Pour moi^ fims contredit, je Ails pour le dernier^ 

C L I M E K E. 
Et dans mon fentiment }e tieas pour le premier, 

O RAN T E. 
Je crois que noire coeur doit donner fon fufifragej 
A qui fajt ^dater du refped davantage. 

G L I M E N E. 
Et moi^ que C nos vo^ux doivent paroitre au joor^ 
C*eft pottc cclul qui fait ^dater fbxs d*amour« 

O R A N T E. 
Ottt^ mais on volt Tardeur dont une ame eft iaiile^ 
Ken mieux dans lei refpefts> que dans la laiQuCe. 
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OKAtJTE, 
In one Word^ you muft be our Arbitratofj an4 
you muft beftow a Minute or two upon us. 
C L i M E N E. 
You retain here a Peribn who Is to condemn 
you : for in (hort^ if what |I dare beljeve i% true, 
the Gentleiman will honour my Heafons with the 
Viaory. 

E R A S T U S afide.. 
That I can*t beat it into my Rafcal^s Head to in- 
Tent fomething to get me off! 

O R A N T E. 
Tor my part, 1 have too good Proof of his Wit> 
to fear he fliould pronounce any thing to my Difr 
advantage. In ihort, this grand Pebate which is 
kindled betwixt us^ is whether a Lover ihould be 
lealous. 

C L I M EN E. 
Or the better to explain your Thought and my 
own, Who fliould pleafe moft^ one that ii )€aloui> 
or one that is otherwife. 

O R A N T Er 
Tor jny part, without Difputc^ I am for the 
laft. 

C L I M E N S, 
And 1 hold^- ia my Sentiment, for the Cbrmer. 

q RA N T E. 
I think our JEIeart fliould give its Vote Oft the Side 
of him who fliews moft Refped. 
C L I M E N E. 
And I, that if our Inclinations muft appear t^ 
the V^orld^ it ihould be to him who difcoveft mo^ ' 
Love. . 

O R A K T E. 
Yes, but one fees the PafCon that has got Pofle^ 
fion of a ^eart^ much better in K^lpcft than Jeat 
ioufy. 

C L k 
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C L I M E N E. 
Er c'eft* mon fentiment^ qne qui s*attache a nous^. 
Kous aime d'autant plus^ qull fe montre jaloux. 

y OR AN T E. 

R, ne mc parlcz point, pour ctrc Amans, . Climenej^ 
De ces gens dont Tamour eft fait comme \i haiiie> 
Et, qui pour tous rcfpcds, & toute offre de'YocUKj 
Kc s'appliqycrtt jamaiis qu'Jl fe rendre Facheux; 
Dont rame; que fans ceffe un noir tfanfport animc,. 
Des moindres adiqns cherche a nous faire un crime $ 
Ea foumet rihnoccncc a fonr areuglement, 
£t veut fur un coup d'deil un eclairci(Icment> 
Qui de quelque chagrin nom voyant Tapparence^ 
Se plaignent aufli-tot, qu'il nait dc leur pr^encej 
£t lorfque dans nos yeuxbrille en peo d*enioucment^ 
Veulent que leurs rivaux en foient le fondemem ^ 
Enfin^.qui prenanr droit des fnreurs de leur zMe^ 
K^ nous |)»arlent )amaisj que pour faire querelle i 
Ofent d^fendre ^ tous l*approche de nos coeurs, 
£t fe foiuks tyrans de leuri propres vaipqueiirj;- 
Mot |e veux des Amans qne le rerpedt'lnfpffe; 
It leur fouffliffion marque mie\a notre empire. 

C L I'KTE N E. 
Ti, *tiriiirpatlez pointy pour ctte vrais Amtns, 
De ces gens, qui pournous ifont nuls emportemensi- 
De ces tildes Galansj . de qui les coeurs paifibles, 
Tiennent d^ja pour eux les chofes infaillibles) 
K*ont point peur de nous perdre, ic laiflent chaqueioiir; 
Surtrop de confiance endormir leur amour } 
8ont avec leurs rivaux en bonne intelligence 
£t laiflent un champ libre a leur perfeverance. 
Un amour fi tranquiUe excite mon courroux, 
C*eft aimer froidemeht que n*8tre point laloux) 
Ct \e veux qu*un Amanr, pour me prouver (a Bimt, 
Sur d'eternels foupf ons laifle flotter fon ame> - 
£c par de prompts tranfports, donne un figne cclatsuit 
i|c^^l*eftime qu*il fait de cclle qu*il pretend, 
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C L I M E N E. 
And *tis my Opinion^ that whoever has an At« 
"tachmcnt to ns, is by fo much the more amorous^ at 
he is the more Jealous. . 

O RJ[ K T E S. 
Ty, Climifte, talk not ;to me ^f thofe Perfoni for 
Xoirers^ whofe Love refembles Hatred* and who' by 
way of all Refped^ and gentle Addrefles, never ap* 
ply themfelves to any thing but being troublefome^ 
'Whofe Mindk^ being ever prompted by a gloomy 
^affion^ bufy tham&Lves in converting the leaft cf 
«our Anions into a Crime ^ Hibjed our Innocence ta 
their Jlindnefs^ and want to have us explain upon 
the leaft Glance of an Eyes who perceiving in us 
any Appearance of Sadnefsj prefently complain it a*r 
4rifes from their Prefencej and when the leaft Joy 
Jbrightens up in our £yes^ will have their Rivals to be 
at the Bottom of it: In (hort^ who taking Privilege 
from the fury of their Love^ never fpeak to lis but 
With a Defign to pick a.QuarreU they prefume to 
iorbid every body approaching us^ and let themfelves 
«p for Tyrants over their very Conquerors. The 
Lovers for me^ are fuch as Refpeft infpires^ and 
their Submif&on is^a furer Mark of our Power. 
CLIME N £. 
!Fy« talk not/o me of thofe Perfons as true l^ov* 
erSj who feel a6 manner of Tranfports for us ^ thofe 
lukewarm tGalants^ whofe peaceable Hearts reckon 
already tipon all things zi fure in their Favour ^ have 
no Fear of lofing us^ and thro' too great Confidence^ 
fufFer their Love# at every turn« to fall afleep s have 
a good Intelligence with their Rivals^ and leave them 
a dear Stage to pufli their Point. A Love fo fedatje 
saifes my Choler^ not to be jealous^ is loving* with 
Indi£Ference s and I would have a Lover, to con- 
vince me of his Paffion, float ^n eternal Sufptcions ^ 
one who« by his hafty* Tranfports, gives a glaring 
Token of the Efteem he has for her to whom he 
/ makes 
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SCENE V. 
ORPHISE, ERASTE. 

E R A S T E. 

Q17 £ yous .tacdes^ Madame^ 3c que fVproure 
^bieHf- 

O R P H I S E. ~ 
Kon, noiij ne quittcs pas iin£ doux entretkn. 
A tort vous m'accufez d'etre trop tard venue i 
£t vous avex de quoi vous pafler de ma vuc. 

E R A S T E. 
Sians fu|et coittre moi voulezrvous vous aigrlr, - 
£t me reprochez-votts ce qu*oame fait foufirir^ 
Ha ! de grace attendez —^ 

O R P H I S E. 

LaiiTez-moi, jevousprie^ 
£t courez vousrcjoindrea votrecompagnie. [EllefifrU 

ERAS T,E. r 

CieU faut-il qu'^ujonrd'hui Facheufcs* fc Facheux 
Confpirent a troubler les.plus chers 4e mis voeux! 
Mais atlbns fur fes pas malgre fa tch&^^cc, i 

£t fd^fons a fes yeux briUer notre iimocencc. 
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SCENE V. 
ORPtilSA, ERASTUS- 

E'RA }$ T tJ $. 

HOW long yotoftay, Madatti) and ti«W {flaialy % 
fee — - 

O R P H ISA. 
Ko, no^ by no tn^atis qolt fuch pluafiitit Convex* 
fatioiu Yoti are in the wroti^ to acctife tne for hi* 
11% too long a coming $ and you had fomething 
<ott'd make yon eafflydifpenfe wilh my Abfeoce. 
E RA S T U S. 
Will yottBlllntb a Paflfonl^idi me^ Ttithout Catife, 
and do you ireprdach me fot the Plague they have 
givenme > Nay> I b^feech you ftciy.-^ 
O R P H r^ A. 
Pray> let me alone, and go join your Companfr 
again, [Exk OrphiCu 

ERAS TVS. 
Heaveii^! ntuft Imp^nents df both Sexea, con- 
fpire this Day to fhlftrate the deareft of my Wl&es 1 
But let me follow her, hi (^te df her oppofingitf 
«nd tlear «p my Innocenee to her. 
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S<: EN E VI. 
DORANTE, ERASTE. 

D O & A N T £. 

HA! Marqllisi que Ton vott de fachetiz tous lel 
jours^ 
Venir de nos plaifirs interroippre le cours ! 
•*ru me vois enrag^ d'une aflez belie chafle, 
^Qu'un fat—- C*eft un recit qu*il faut que je tc fafle»' 
E R A S T E* 
Jm ^herciy id qudiqu*ua^ & ae puis m*arreter. 

D O R A K T S /« rttmmt. 
f arbleuj chemin faifant je te le^yeux conter. 
Kous ctions uae troupe afTez bien aflbrtie, 
Qu! pour courir un Ccrf avions hier ifait partie^ 
£t nou^fumeS'Coucher fur U pais exprcs^ 
iC'eft-a-dtre» mon cher> en fin fond de forets, 
Comme cet exerciee ef^ mon plaifir fupr^me^ 
Je vouius^ pour biei\ faire^ aller au boisraoi-mtinei 
£t nous conclumes tous d*attacher nos efforts 
^urunCerf, qu*un chacun nous difoit Cerf-dix-ccrpsi 
Mais moi^ mon jug^ment^ fans <)u*aux marques i*arr£t<^ 
Fut qu*il n'ctoit quo Cerf a fa feconde t^te, 
KoQs avions^ comme il faut^ f^par^ nos relais^ 
£t dcjeunions en hate« avec quelques cmfs fraif, 
Xx>rfqu*un franc Campagnard« avec longue rapicrt* 
Montant fuperbement fa jument pouljnilre^ 
Qu'il honoroit du nom de fa bonne jUment^ 
S*fn eft venu nous faire an mauvais compliment, 

Koat 
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SCENE VI. 
DORANTES, ERASTUS. 

DOKANTES. 

HA! Marquis^ what Swarms of Impertments doet 
one every Day meet with, to interrupt the 
Courfe of ones Pieafuresl Here am I in Aich a 
Rage at a very fine Chace, which a Booby — ^ 'Tt| 
a Story that I muft tell thee. 

ERASTUS. 

I*m looking for a certain Perfon here, and caflp 
not ftay. 

D O KA N T E S holding htm. 

I'gad, rll tell it thee as we go along. We were an 
agreeable feled Company of us, who-made a Party 
Yefterday to hunt a Stags and we went on purpofe 
into the Country to lie upon the Spot, that is to fay^ 
my Dear, at a pleafant Extremity of the Forcft, 
As thisExercife is my fupreme Delight, I had a mind, 
that the Thing might be well done, to go into the Wood 
myfelf) and we all concluded to bend all our Ef- 
forts upon a Stag, which every body told us was a 
full-made Stag j but for my part, my Judgment was, 
without ftanding to obferve the Marks, that he was 
only a Stag of the Second Head. We had fepara. 
ted our Relays, as was proper, and were breakfaft- 
mg in hafte, upon fome new-laid Eggs, when a plain 
Countryman, with a long Rapier, proudly mount- 
ing his Breeding-Mare, which he honoured with the 
Title of his Good Mare, came to make us an auk- 
D a ward 
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Kous pr^fentant audi pour furcroit de col^re^ 
Un grand benet de fils^ anffi fot que fan fhrt. 
II s'eft dlt grand Chafleur^ & nous a priet tp&s^ 
Qu*ii put avoir le bien de courir avec nous. 
Dieu pr^ferve, en chalTant^ tonte fage perfonne^ 
D*un porteur de hdchet> qui mal a pfopos fonnei 
De ces gens qui (uivts de dix Hourets galeux 
Difent raa niente> dcfont les chailenrs menreiHeux. 
Sa demande re^ue^ & fes Vertus princes, 
Kous avons ^t^ tous frapper a nos brifees. 
A trois longueurs de trait, tay^ut, vOila d*abord, 
he Cerf donn^ aux chifcns. J*appiiye« dc fonn^ fort 
Mon Cerf d^buche^ 8c pafTe Une aiie'2 lorigtie t>laine^ 
£t mes chiens apres lui, mais fi bien en haleitie, 
Qu'on les. auroit courerts tous d*un fetil yiifte-au4 

corps. 
11 yient a la Foret. Nous lut ddnnons alors 
La Tieille meute, & moi je pr^ns en diligence 
Mon cheval Allezan. Tu i*as y\x} - 

E R A S T E. 

N6n« }e penfe. 
D O R A N T E. 
Comment! c'eft un cbeval audi bon qu'il eft beau, 
Et que ces jours paflTcs, i'lachet^i de * Gavedii. 
Jt te laifle a penfcr, fi, fur cette.mati^rc, 
11 youdfoit me tromper, lui qui me confid^re } 
Auidi |e m*en comente $ & jamais, en cfFet, 
11 n'a vendu cheval, ni meillcur, ni mieux fait. 
IJne t^te de Barbe, avec I'^toille nette j 
L*ehcblure d'un eigne, eflSl^c, 8c bien droitcj 
Point d'epaules non plus qu*un licvte, courtjoint^, 
Et qui fait dans fon port voir fa vivacit^, 
Bes pteds, morbleu, des p ieds I le rein double : \ vrai 

dire, 
J'at trouve le moyen, moi feul, de le rcduire^ 

It 

5 Uanhand de chevanx titkbn i la Conr. 
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yflksA Cppylio^nt^ prcfeotiag us alfi^i, to compleac 
the Vexation^ with a great Looby of a Son, as 
miicl^ a fQol as Us Fsuber. He caUed himfelf a 
great Hu^ter^ and beg*d of us all that he ipight have 
the F^vPk^ of the ChaiPe along with us. Heaven 
preferve every skilful Perfoa> when hunting, from a 
Jellow thj(t blows his Horn unfeafonably, being fol- 
low*d by half s^ Score fcabby ^eagles, cry, «ijy Pack, 
and are m;trveUous Hunters. His Requeft being 
granted^ ^pd bis Virtues efteemM, we wejce all pur- 
fuing w.f BliqJ^s. Within the Diftance of three Bow- 
ihots, all of a fudden was cry'd libo! lll»a! The 
P^y^ 'Vf^W laid cmsi the. S^agj 1 fecond it, and l^lo^ 
aloud s my Stag unharbours, and pafles a pretty 
long Plaip^ and my Dogs a&er him, but fi> well in 
JBreath, ;hat you might' have cover-d them all with 
a Clok^. He nufle to. the Foreft. We th^n flip 
the old Vack upon him, and I in great ha^e take 
my ]^fe ^liaJift. Have ypu fpea himi 

E ZA f T U S. 
I thvul^ 0M. 

l^ORAHTBS. 
Howl *ti| a Hoxfe as good as he Is handfome, 
and which I bought a few Days ago of ^ GAveau. 
1 l(&aye;yojtt to iu^e whether he would deceive me 
in fuch 4 M^itter as this, he daat hasa Refpeft for me ^ (o 
that 1 aoi per£e^ly eafy about hjm ^ and in reality, he 
i^everfolda better HQrre> nor abetter made one. The 
H^^d oif ^Barh, with a fair Star; the Neck of a^wati, 
llen4er,aiid very ftraight^ uq i^oreShoidd^rs than aHare, 
lkprt-ioimftd>aBd that (hews hisVivacity by hisCarriage} 
Peet, i*g^d, fuph Feet 1 double-rcinM $ To fay the Truth, 
I was ihfi only Perfon could £nd the way to piafter 
D } bim» 

t ^ Jethg^ famous at OmfU 
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£t fur lui, quoiqu'aux yeux il montrat beau (ea* 

blant. 
Petit Jean de Gayeau ne montoit qu'en tremblant. 
line croupe, en largeur, a nulle autre paretile, 
£t des gigotSj Dieu fait! bref^ c'eft une mervetlle^ 
£t Ven ai re^fif cent piftoles^ croi moi^ 
Au rctour d*un cheval anient pour le Roi. 
. Je monte done deffus, & ma joie ^toit pleine, 
. De voir filer de loin les coupeurs dans ia plaine ^ 
Jc poufle, & je me trouvc en un fort a I'ccart; 
A la queue de nos chiens moi feui avec * Drecar. 
Une heure la dedans notre Cerf fe fait battre. 
J*appuye alors mes chiens^ & fais le diable a qua* 

tre. 
l|Dfin jamais chafleur ne fe vit plus joyeuiC} 
Je le relance feul, 6c tout alloit des mieux $ 
Lorfque d'un jeune Cerf s*accompagne le notrc, 
.Une part des mes cbiensfe f<^pafe de l*autre, 
£t je les VQiSj Marquis, comme tu peux penier^ 
Chaffer tous avec crainte, & Finaut balancer ^ 
11 fe rabat foudain dont |*eus Tame ravie j 
II empaume la voie, & moi je fonne & crie^ 
A Finaut, a Finaut, i*en revois a plaifir^ 
Sur une taupiniere, & r^fonne a loiilr. 
Quelques chiens revenoient a moi^ quand pour dif^ 

grace, 
Le jeune Cerf, Marquts> a mon compagnard pafle. 
Mon ^tourdi fe met a fonner comme il faut, 
£t crie a pleine voix, tayaut, tayaut, tayaut. 
Mes chiens me quittent tous, & vont a ma pecore,. 
J*y poufle, & j*^en revois dans le chemin encore $ 
Mais a terre, mon cher, je a'eus pas jette ToeiU 
Que je connus U change, & fentis un grand deuiL 
J'ai beau lui faire voir toutes les differences, 
Des pinces de mon Cerf, & de fes cQnnoiflances, . 

U 

* Pjjutur nmmmi. 
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him, and young Jadt GavMu never mounted him^ 
V^ichoiit trembling, tho* he endeavoured to fet a 
goocl Face on*t. His Buttocks are not to be equaird 
for Largenefs \ and Legs, Mercy o*me ! In fhort, he> 
a Miracle.^ if you'll believe me, I refus'd a hundred 
Pieces for him^ and one of the King*^ Horfes to«- 
boot. I mount, therefore, and was in high Plea- 
fare to fee the Vintagers in Rows at a great Dif* 
tance on the Plain ^ I fpur on^ and find myfel^ 
in a by Thicket, at the HeeU of the Dogs, on*' 
ly I and * Brecar : Within that ouc Stag ftood 
at Bay for an Hour; upon thts- i cheer the Bogs^ 
and {{lay^*d the Duce and all^ among them. lu' 
fliort, never was Hunter in- h^her Gle^v I >«>- 
prim*d him myfelf,^ and' all things went fwim* 
mingly ; ours ;oin'd Company with a young Hind ; 
one Part of my Dogs divided from the other, and 
l|ien. Marquis, as you may cadly imagine, they all' 
hunted timorous, and 5^zi;/«r was at aLofsj faetum'd 
all o* thefudden, whichmademyHeart jump for Joy}, 
he ft ruck in afrefli upon the Tracks and I found 
Biy Horn, and cry^ Hark to 3^ffwler, Hark to Jow^ 
kfi I trac'd him again with great Pleafure upon a 
Mole-Hill, and founded again a long while. Some of 
the Dogs came back to me, when, as Ill-luck would 
have it, the young Hind, Marquis, pafles my 
Country Bumkin. My Hair-brains, as was likely,. fall» 
a blowing his Horn, and bellowing aloud Ilho, llho, 
lih&y. My Dogs all quitted me, and make dine^ly to my 
Bboby J I puts on thither, and difcov(sr*d the Track 
again in the high Roads out no fooner, my Dear, had 
I caft my Eyes on the Ground, but I found out the 
Change, and was heartily mortify*d. In vain did I 
ihew him all the Differences between the Edge o£ 
my Stag*s Hoofs, and his Marks, he ftill maintains 
D 4 to 

* A fsmms Humfman. 
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II me foiktciic to£|oiirs> en Chafliear tgoocant^ 
Que c'eft le Cerf de meme, & par ce diS^renil 
11 ionnt terns aux diiens cl'aller loin t |*eii enrage^ 
Et peftant de bon coeur coAtre le perfoniiage« 
Je poufie moA cheval dc rar hast & par ba^ 
Qui plioic des gaulis auflPgros que le bras ? 
Je ram^ue les chiens a ma premiere voie^ 
Qui vom en me donnant ime exceffive joie>. 
Kequerir notre CerC comme t*ik Teiiffent vu; 
lb le rciancent % mats, ce coup eft-ii prevu I 
A te dire le vrai^ cher Marqujs> il m^aflbmme^ 
Notre Cerf rehiac^ va paffer i aotre homme^ 
Qui croyantYairfe un trak de cha£eur fort vaat^> 
B^uft piftpiet d*arfon qtt*il avoit apport^> 
Luf donne )ttfteaient au mifieu de la tete». 
£c de fort loin me crie^ ah i*ai mis bas la bete* 
A t^>n '^^imaif parli de piftoIets>. bon Dxeu ! 
^^r cottrtti UQ cerf) po«r moi venant dc£tt k liefQ 
3^1 tvevv^ Pa^km teUemeot hors d'u%e» 
^ur r^^ d^Mitf des deux a m»n chevaL de rage^ 
En m^in fulu revenu chez mot to^jours courant^ 
SaftS TOttk>ilr dire ttn mot i ce fot ijgiiorani; 

E E A S T E. 
Tu iM powMS mitux faire^ dc ta pnidettM eft nr* 
C^eft ainll/ d^s flelieux qull faut ^\>n fe^ fcfare« 
Adieu^ 

D O R A N T E. 
(^and t« vcwdras* nous ivons quelque part^ 
0& nous ae cfaindvone point de Ctk%ftvkr CMft> 
pagnAfd^ 

E E A S T E. 
Eon bien. Je cro4s qu'enfin )t perdrai pattence^^ 
Cher^c^Mis & ra^exeufer avecque diltgence. 

I'm du fiHnd A^iM 

BALLET 
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to me, like a Blockhead of a Sportfman^ that 'tis 
<f{ie f ack-Scag, anfi by thk Pifpute lie gave time 
Ipr the P9g* tp g?^ ? &f«l|t w^y Qff s , I ftgrm^d at 
n, and curdng the Mortal with all my Hearty I 
fpurs my Horfe full Speed o'er JJill |in4 Dale, who 
bruib'4 ^h<<>^* fiQii^? ^s thick as my Arm c 1 re« 
cover'd the Dogs to my firft Scent, who> to my^ 
great Jcnr> rui^ vpop the <^A of our ^cap, as if 
they hadT been in full View. They imprime him 
afrefh^ but^ was ev^r f^ch ^ Triclj^ fepn ^ctorel- 
To tell thee the Trut|i» ^rq^ijs, it frets ifie to 
Death ^ pur Stag being ii|ipnm*d, rjuis by PUf 
Sparky who thinking to 4p tbjt ]&4pp}pit pf 4 moft 
laudable Hrnitfman^ with a Holfter-Piftol, that h* 
had brought alone with him, fiiopts him ^kedly 
thro* the xniddle of the forehead^ and cries out to 
me a vaft way o^ I've fetchM fhe Beaft do^n» 
Gopd fica^en! Did •ver any body hear pf PiQo(» 
in Stag-Hunting > For my part,, when I arrivM alk 
the Spot, I thought it was fo out of the way an^ 
A£bion» thgt I cl^ps both f|ui:8 ip my H^fr^p in a 
Hage, and never ftopM Gallop till I got home> without 
%ing fo j^(h as put Wocd tQ this ignoraat Puppy* 
)i J^4 S TV S. 
You could not do better,, thy Prudence m adrai'- 
rable) JH0 (o Jhp^d We ^^e pf 4U Ii^peft^i^ms^ 
Adicu^ 

P O R -(f ^ T ? 5. 
Wheft yoir pleafe,. we*ll g;o to foipe PlafiP wbfiT^ 
we Ihall have no lear of your Country Hunters.. 

E 9^4 S T VS^ 
Vjry wcU. [Ex't$ Dqraates.] I think at laft 1 
fha^Jf lofe all Patien^e^ Let mc make all Eafte pofi^ 
fibk. to excufe my felf. 

Tht End of tht Second ASt^ 

U 5 BAN C E 
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BALLET du fecond' ABe^ 

PREMIERE ENTRE'E.. 

DJff5 yofieurs 4e hlmle l^arriuat four mtfurer un 
coup, danf Us font en diffuU. life difait d'eux 
Mvecfiine, er ln^r Uiffe danfor un fas^ comfofi de toutoL 
ksfoj/iures qui font ordin^tlns a.cejou., 

DEUXIE'ME ENTRE'E. 

P«- fttits. firondours k, vionnmt ininromfn, qui fM 
otajfis onfuut. 

TROtSIEME ENTRE'E. 

JPjt d§$ Savotms o* des Savotkres, lours forot-,, & 
mttr$s qm font aufi.chaffh a lour tour. . 

QUATRTEME ENTREE. 

Pm^ un Jardmor qui ddnftjouh , ©•/# rwrtfpur fnuf: 
jtiKO OH trn^etntA^u. 




ACTE 
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U A N C E to the Second A£t. " 

FIRST ENTRY. 

THE Bowlers ftcp hm to meafMro 4 Cafl which 
tvas in Vifpute, With Vifficulty he gets rtd of *em, 
and loaves *em to dance a Step, composed of all the Po^ 
fiures, ufual in that Sfort. 

SECOND ENTRY. 

Some young Slingers interrupt him, who are at lafi 
driven off. 

THIRD ENTRY. 

Sy Cohlers, thtir Wives,, and their lathers, and others, 
who are alfi driven o£ in thfir turn, 

FOURTH ENTRY. 

By aGardmer, who dances ahne, and retires, titnak0^ 
for theShird ji£i. 




ACT 
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ACTE m. SCENE L 

ERASTE, LA MONTAGNE. 

£ RA S T IL 

IL eft vrav d*tui c6t6 mesfoms ont.r^iifli & 
Cet aHotlbip obfet enfia s*cft adpuci » 
Mais d'un autre on m*accable> & let Aftrcs fifviret 
OjtiU <Ofitr« »ioA«mo«r« r«4publ^ l^tirt calcr«iL 
Oui, Daiais Ton tuteur^ mon phis nidc FaG)itHK» 
Tout de nottveau s'oppofe aux plus doux dc me$ 

voeuxi 
A Ton aimable niice ^ dtfendn ma vAcf^ 
£t vei«t d*uA autre ^poux k voir demain poutTuc^ 
Orpbife toutesfoiSj malgre Ton d^aveu^ 
Daigne accorder ct foir une grace i, mon fSai |^ 
£t pai fait confentir Pefprit de cette Belle^ 
A fouffrir qu^en focret ^e ta viffe che* die» 
L*atnour aime fur tout les fecrettes faveurs^ 
Bans l*iobftacle> qu^on forcej, il trouve das doucmursi. 
£t le moindre entretien de la beaut^ qu^On Bimt, 
Xorfqull eft d^fendu deyient grace fupr^me. 
Jp vais au reudez-YOus t c*efk eft Thcure^ a peu prist 
Puis [e veux m^ trouvcr plutot avantj q»*apris» 

LA MOKTAGKS. 

SttWra»-|ie tos pa&l 

KAASTK 
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ACT III. S C E N E I, 

ERA$TUS, MONTAIN. 

E Rji S TU S^ 

>Tp I $ trvit, my Diligence hath fucceeded on one 
-L hand & the dear Ob^ft was at laft appeas'd n 
|>ttt on the other, they quite weary me> and iaj 
cruel Stars have perfecuted me, ih my -Anaour^ 
with domble Fury^ Ycs> her Tutor,, Damis, one 
of my moftih9<:kingJtQp^|tintnt5, afirefcoppofes mf 
moft tender Addrefles^ has forbid me the Sight 
of his lovely Niece } and de%ns to pK>vi|le her 
another Husband to-morrow. Orphifa^ however^ 
in fpicc of his dif(;hairgu;ig her> de^ns this Even* 
ing to grant one Favour to i|iy I-ove| a^d i hate 
prevaird upon the Fair One to permit ts^ to wait 
upon he« in prfv W> a| her owiv H^ft- I'QY'P- ^ 
delight?,, >bove ev^ry thfiBg> in feqrct F^piirs, it 
finds a Pleafure in breaking throiigh Qpppfition $, 
and when 'tis fprbirfj the Ujift Converfatipn with 
the beloved B^^uty becomes a fvprenie Favour. I: 
muft to my AppointRniiit t 'tis 4i€»r wpoiitb? Hqwri: 
and be(tdes^. I WQul4 (^of^^ tp l?e th^rf i^ilhfieb^fofCU 
thaa after the Time. 
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E R A S T E. 

Non^ je craindrois que peuN^tr* 
A quelqttes yeiix fufpeds, tu me fifles connoitre. 
LA MO itTAG N E. 

Ifais 

E R A S T E. 
Je ne Ic vcux pas. 

LA MONTAGNE. 
»^ Je- dois fttivre vo« loix t 

Mail au momsde fi loia — 

ERAS T £• 

Te tairaS-ni, yrngt-foi5) 
St ne veux-tn jamais quitter cette m^thode^ 
Pe tc rendre^ a toute heure^ un valet incommode! 



SCENE IL 

GARITIDES, ERASTF. 

- C A R I T I D E S. 

MOnffeur, le terns r^pugne a rhonneor de yoa» 
voir, 
Le matin eft plus propre a rendre untel devoir:. 
Mais de vous rencontrer 11 n'eft pas bien faci&e ; 
Car vous dormcz toiijours, ou vous ctes en villc: 
Au moins Meflieurs vos gens me Taflurent ainfi,. 
Et j'ai, pour vous trouver, pris I'heure que voici. 
Jttcor eft-ce un grand heur, dbnt. le dcftin m'honorei- 
Car deux- momens plus tardj je vous manquois tOr 

E R A S T E. 
MoA&eur^ foubaitez^vons quelquc chofe de moir 

CAIlfc 
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' E K A S T tr S. 
No, 1 (hott*d be afiraid you wquM difcovjer mt to 
fome fufpidous .FeiTon or.otiier, 

M O J<1 T A I N^ 

But- 

E KA S TV &^ 
I would not have you, 

M O N T A I N. 
I snuil obey your Commands ; but at a DiSanee^ 
at leaft — 

ERA S T US. 
Twenty times over nauft I bid thee hold thy 
Tongue? Wilt thou never leave off this way of 
making thy fclf troublefome, at every turn,, for. an^ 
impertinent Valet J. ^ - 



SCENE II. 
eARITIDES, ERASTUS;, 

CA K IT ll> E ^. 

SIR> 'ti» an un&afonable Time to ^ my fel^ 
the Honour of nvaiting upon you, the Morn- 
ing is moft proper for performance of that Dmyr 
but; it is not very eaiy to meet with you; for you 
are always either aileep, or abroad; at kaft youl^ 
Gctmry alvvays tell me fo 5 and I took this Oppor*^ 
tunity to fiivi you^ 'tis a< great Happinefs too, that 
fortune favours me with, for two Moments lateri.^ 
and I had mifsM of you again. 

ErSLAS TVS. 
Sio. do youi^want any tbiixg. witiv jme} 
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I« pL*ac99itte^ Monfiftur. de ct que je voQs dqi^ 
£t Yoiis viens — -£xcu(c4r4D4acf> ifui m*iAQpv«» 

Si 

E R A S T E. 
Sans tant de b^^sis, ^'av^B-vdus a me dire> 

CARITIDES. 
iZgmm^ 1^ iWS» l*erpit> la g^a^oiitc^ 
Que chacun vante en vous — - 

f RA S T E. 

Oiit» j^e fats fort vant^. 
f^Sfmh Mpniour* 

CARITIDES. 

Monfieur^ c*eft une peine extxtmie^ 
Lorfqu*il faut a quelqu'un fe produtre foi-meme. 
$t tpujours pr^s des grands Qn dpit $tr« introdivt 
Par des gens qui de nous fafient i^n pen it bruit ^ 
Dont la Douche ceout^ej, avecque poids d^bite 
Ce qui pent faire voir notre pefit in^rlte t 
Pour nioi> i'auress voulu que des gens bien inftruits> 
Vous euifent pfi, Monfieur, dire ce que |e fuic. 

E R A S T E, 
c vois aflez, Mo^Heiir^ ce que vous ponvez £tre^ 
ft vo(r(B fftf abord le pent iaire amnokre. 

(Q A RJ T 1 B E.S. 
Puia je fyi§ im favani cbamie ia ho^ %ttrtm, 
ifion pas dp ces ravaa.s> dofit )e nom ii^eft qu^en u^s 
11 n*eft rien |i ^omtfOJ^B, qu'ua nom a ia Latine^ 
Ce^x qu'pJihahHI^ en C]ref> on bien mcilUuee ^um^ 
Kt poiK <^n i^vpir Mn qiii fe terming en «i» 
}e fsi: filis iUPP^^Utc Mpnfi^ur Cariddes^ 



5 RA S T^. 
Monfieor Caiiiidfa faic> qj»^^a«e8»v«ia a d^e > 

CARI^ 



dbyGoogk 



1 acquit my felf. Sir, of the Puty I owe yoiij 
and come — — e^^cufe the Boldnefs that infpires me^ 

E RA S TU $. 
Without fo snucli Cctcxskonj, what have you to 
fay to me I 

C 4 R ^ T I p E S. 
As the Rank, the Wit, the Gcnerofity, whi^b 
every Body extols in you — - 

E RA S TITS. 
Yes, I am y^ry much extollM, let us pafs thatj, 
Sir, 

CARITIDES. 
Sir, it is an extreme Pifficulty upon a Man> 
^hen he is obtig'd to produce himfelf to any Pet:- 
fon s and one Ihould always be introduced to great 
Men, by Pwple who fet hs forth a litdcj wbofe 
Difcourfe being hqarkfii'4 to^ difplays, with fonje 
weight, wh^t Qur little Merit can fhew : for my 
part, X (hould b^ve been glad th^t fome body, who 
were well appd^'d oC it, ^Qu'd have told you, Sif^ 
who I am. 

E R4 S T U S. 
I fee fuffijpica.tly. Sir, wh^t yoij are, and. yoat 
manner of accofting me, gives me to know that. 
CARJTiOES. 
Yes, I aip aM^n pf ic^rniug^ whp ^m chari|i'4 
with your Virtuefj n9n^ 9f tl)ofe learned Men,. 
Whofe NiM»(j knis O^xly in Hs : th^i'c is nothing fy 
common as a Nanae after thf ^d/;» Termination ^ 
they who are habited after the Greek manner, hav4i 
a much better Mieni an4 Uiat I n^ght have one 
which iboutd terminate in es, I ^^W my fei£. 
Mr. Caritides. 

E RA S TU S. 
Mr, Cmtiiit be it^ What wou'd you fay \ 

CAR It 
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C A R I T I D E S. 

Ceft un placet, Monfieurj que jevoudrois vouslire^ 
£t que dans la pofture, ou vous met votre emploi, 
J'ofe vous conjurer de prcfenter au Roi. 

E R A S T E. 
He I Monfieur^ vous pouvez le prcfemer Vous-mcmt.' 

C A R r T I D E S. 
II eft yrai que te Roi fait cette grace extr^me> 
Mais par ce mcme execs de fes rares bont^, 
Tant de m^chans placets, MonCeur, font prcfent^s, 
Qu'ils ecouffent les bons, & Tefpoir ou^ je fonde. 
Eft qu*on donne le mien, quand le Prince eft fans 
monde. 

E R A S T E. 
He bren vous le pouvez, & prendre votre tems^ 

CARITIDES. 
Ah! Monfleur, les Huiftiers font de terrible s geni^ 
lis traitent les Savans de faquins a nafardes } 
Et )e n*en puis venir qu*a la falle des Gardes. 
*' Les mauvais traitemens qu'il me faut endurer^ 
•' Pour iamais de la Cour me feroient retirer, 
*' Si je n^avois con^u Tefpcrancc certaine, 
^' Qu*aupr^s de notre Roi vous ferez mon M^cint^ 
Qui, votre credit m'eft un moyen afl&r^— - 

E R A S T E. 
H^ bien donnez-moi done, je le pr^fenteraL 

CARITIDES. 
Le voici } mais au moins oyez-en la lefture^ 
E R A S T E. 

Non 

CARITIDES. 
C'eft pour £tre inftrnit, Monfieur, jc yoiii 
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CjiRITIDES. 
I have a Petition^, Sir« which I would read to 
TOU>.aod.wbich^ in the Situatbn your Employment 
places you^ I prefume to conjure you to prefent to^ 
the King. 

E R A S T US. 
Lack-a-day^ Sir^ you can prefent it yourfelf. 

C ji R I T I D E S. 
It is true. Sir, the King grants this extreme Fa* 
vour, but through thh yery Excefs of his unparal- 
lell*d Goodnefs, fo many villanous Petitions, Sir,. 
are prefented, that they ttifle the good onesj and 
what my Hope refts upon, is, that fomebody wou*<t 
give mine, when the King is alone. 
E RA S T US. 
V7el], you can do it,^ and take your own Time. 

C A R I.T I D E S. 
Ah! Sir, the I>oor- Keepers are terrible 'i Fel- 
lows, they treat Men of Learning with a Eilip o' 
the Nofe, as if they were mere Scoundrels 5 and 
I can get no farther than the Guard -Room. The 
Ill-treatment I muft endure, wouM make me 
retire from Court for ever, hid I not conceived 
ftrong Hope that you wiM be my Mdcenas with 
His MAJESTY. Yes, your Credit is a ccrtaiil 
Means—— 

E RA S T US. 

Well, give it me, I will prefent it. 

CARITIDES. 

- Here it is $ but pteafe to hear it read, however; * 

E RA S T U S. 

c No. 

CARITIDES. 
*Tis that you may be acquainted with it, Sir^ I 
eoflijttre yon. 



TOr 
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P^, A C E T 

A U ROY. 



SIRE, 

VO TK £ trh-kmtb, trh'^ttijfimts trh-fidMi, & 
trh'fyvam Jujit cp* firvitm^, C^hj^, Fr^mfois 
4$ mm, Gric d$ prrfi^tfifh ^l^f f^^^^f kn yrm^ 
icr notahUi ohm, ^<tf /i cotumi^t^ 4Hf 4P/9;iPMW^ ^tf 
J^nftlgnes d^s Hatfonh ^^^mV^ht Cjf^m^h jm9 * 

§n ce qu^ artm^s tgnorMfSj, ca^i^fif^i^ def^fff wfirilh 
mm, rcnverfint far fin^ ia^iV^e, f^n^iqmfi ^ di- 
tj^ahU wrtagr^ifh^ Uf^ft forxf d$ Jens or 4fi raifon, 
fans aucun igard d' Etimologie, Analogu, Enerpe^ 91 Ak- 
Ugork queic(mque, ai$ gfoml Jc^ndf^e de la KipitbU* 
que des Lettres^ CP* d$ la n^ito^ \Wr§if^dfe, ^i fe 
deem cr dtjhomn f^r Ufdits abf^s %y fautes groffth- 
res, e»y4r* kt ifr^irSf. €fi 99pfim'¥9f '^'t^^rs Us 
jSllemans, cnriet^x k^eurs^ ^ {fegatturs dijditts m- 
firifticns. 

E JL A ? T E. ' 
Ce placet eft fort long, & pourroit bieh {t/ch^rrrf^ . 

CARITIDES, 
Ah * Monficur^ pas ua mot ne s*en peat retrancher, 

• U 
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to THE 

K I N G. 

A PETITION. 



SIR, 

YOVK fnofi huMh^ inofl $hiknt, tmft ftit^fuh 
and n^ learned SwbjeH tmd ^efvam, Caritides; 
M Prenchmafi By NUtiM^ m Oredan ^ Pnfeffiol^',' 
having ,confidir*d the great 4nd rMahU Jtktfes (Onnrmt" 
ted in the mfmptions ttfufn Signs tf Heafist Sh^s^ 1^ 
vernt, ^kufm-islUisi and ot^ Phues of yeUf gfftd Ci- 
ty of Pan^-; h ihat certain ignoframt Cmfiofefs of tkit 
fakd Infcfiftions, do fubvert, hy a barbarms^ pttni- 
cious, and deteftabW Orthography, all manner of Senfe 
and Re4fln» Ivkhmt Regard to any Etyrhobfgy, Ana^ 
logy, Er^gy, or Aikgory ivkmjhei/ir, to the great Smn" 
dalef the Rtf^hlit of Ijett&$, md 9f the ^ttnc\\ NatiotH 
which is difcredited and dijhonour^d by the faid Abufes 
and grofs Faults, in reffedi to Strangers, and notorioujly^ 
in refpeH to the Germans, curioHs Readers c?* InffeHers 
4jf the faid Infcr^ions --^ 

E RA S T U $. 
This Petition is too long, *nd may very likely weary— 

CARITIDES. 
Oh ! Sir, not a WorJ of it can be retrenched. 

[GofS 
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II contiDUc le placet. 
SMfflii bumblimtnt Votre l^ajefte, de creer, four b. 
Ui» de fmEtMt, trU ihart de [on Empire, um Charge d» 
Centrolleur, Imendaht, Corre^feufg Revifeur, tsr ReftaU' 
rmenr general defditas m/crsf turns ^ & d'icelU honor er k 
fnffliam^ tarn en conjideration de fin rare &* emineni 
/avoir, que des grands O* Jignales firvices qu^U a rendus 
^ VEtat,'v a Vetre Majefte, en fiufam VAnagramme 
de Voire dite Majefte en ^ranfois, La$m» Greci Hibrei^ 
Siriaque, CaldSen, Arahe . 

£ R A S T £ tintlrromfanu 
Tort bien : donnez-Ie vite^ & faites la retraite : 
11 fera vu du Roi j c*eft une affaire faite. 

CARITIDES. 
«' H^las! Monfieur^ c*e(t tout que montrcr mon placet. 
^ Si 1« Roi le.peuc voir, ie fills (ur de mon fait: 
" Car comme fa )uftice en toute chofe eft grande^ 
'^ 11 ne pourra jamais refiifer ma demande. 
Au refte^ pour porter au Ciel votre renom, 
Donne;z-inoi par ecrit votre notn, & furnom % 
J*en veux faire un Poeme^ en forme d*Acroftiche^ 
Dans les deux bouts du vers, & dans ^baque be- 
mifticbc. 

£ R A S T £, 
Oui, yous I'aurez dcmaio, Monfieur Caritides. 
Ma foi de tels fa vans font des anes bien-faits. 
il'aurois dans ^i'autres terns bien ri de fa fottift -«b 
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fbe IMPERII N EN TS. yt 

[Goes on with the Petition.] 
Humhkf fupflicMtes Tour Majefiy, fir the Good of 
^0ur Kingdom, and Glory of your Government, to infl^ 
tuu an office of Controller, Intendant, Corrector, Revi- 
fer,, and Reftorer-general of the fdd Infcriftions 5 and t» 
honour your Supplkant with this, as well in confideration 
of his rare and eminent Erttdition, as of the great and 
fignal Services he has done to the State, and to Tour 
hfajefiy in €omfopng an Anagram upon Tour faid Ma^ 
jefty in French, Latin, Greek, Hebrew, Syriac, Chai* 

dee, Arabic 

E K A S T U S interrupting hmJ 
Very well: give it me quick, and retire $ th^ 
King Ihaii fee it$ the Thing's as good as done. 
CARJTIDES. 
Ob! Sir, if you but (hew 'my Petition, 'tis all ia 
til. If the King but fees it, I am Aire of my Point : 
for as his Juftice is, in every thing, fo great, he 
cannot refufe my Demands And now, tp exalt 
your Name to the Skies, give me your Name and 
Surname in V^riting, and 1*11 make a Poem that 
(ball have the Form of an- Acroftic, at both Ends 
e£ the Yerfe, and in .each Hemiftich. 

E RA S TU S. 
Yc«, Mr. Caritidesj you fhall have it to-morrow. 
[Exit Caritides.] In good Truth, fuch learned ItU 
lows are moft admirable Afles. Another time Z 
Ihou'd have laugh*d heartily at his Folly. 




SCENI 
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SCENE III. 
ORMIN, ERAS T.E. 



B 



O K M I N. 

len qu^une grande affaire en ce lieu me conduifep 
J*ai Youlu qu'il forcit, araat que vous parler. 



£ R A S T E. 
(on bien, ioaais depcchons^ car )e veux m*en aller. 

ORMIN. 
^•e me doute a peu prcs que l^homme qui vousquittCp 
Vous a fort ennuyc^ Monfieur, par fa vifite. 
t^^eft un vieux importun, qui n*a pas Tefprit fain. 
£t pour qui )*ai tou jours quelque dcTaite en main. 
Au Mail^ au Luxembourg^ & dans les Thuileries^ 
11 fatigue le monde avec £ts reveries : 
£t des gens comme vous doivent fuir Pentretien 
De tous ces favantas, qui ne font bons a rien. 
(our moi je ne crains pas que je vous importune, 
fuifque je viens^ Monfieur, faire votre fortune. 

£ R A S T ]B. 
Voici quelque fouffleur^ de ces gens qui n*ont ricn ^ 
£t nous viennent tou jours promettre taut de bien. 
Vous avez fait, Monfieur, cette benite pierre, 
Qui peut^ feule, enrichir tous les Rois de la tcrre { 

ORMIN. 

La plaifante penfee ! helas, ou vous voila ! 
3>iou ae garde, Monfieur, d*ctre de cesfoux-la! 

Jt 
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SCENE III. 
ORMlK,ERA8TUS. 



: O R M I N. 
^^T^HO* an Affair of great Confequeiice 1>ring$ ma 
J- hither, 1 waa willing that Man fliould ieaye 70a 
before I fpeak with you. 

E K A ST V S. 
Very -well, but cKfpatch^Tor I muft be gone, 
O K M I tL ^ 

. I don*t in the leaft doubt, but the Fellow wht 
has fuft left yoa« has very much tir'd you, Sir^ with 
his ViCt. 'Tis a troublefome old Mortal, who is a 
little crack>brain*d \ and to get rid of whom I have 
always fome Contrivance ready at Hand. In the ' 
Mdiy at iMxemhurghy and in the ThuillerieSy he fa- 
tigues all the World with his idle Notions : and futh 
'Perfons as, yos &oxild avoid the Converfation of 
thtfe Pedantic Scholars, who are good for nothing, 
^or my pan, I have no Fear of being troublefome t« 
you, Cnce I come, Sir, to make your Fortune. 
i£ RA S TU S Jfide. 
This is fome whifling Alchymiil, one of thofe Fel- 
lows who are not. Woirth a Groat $ and areeverapro- 
.snifingyou Co much Wealth. [To Ormin.] You 
have hit upon that, blefled Stcfiie, Sir, which of itfelf 
t:a|i enrich aH the Kings of the, Earth ^ 
. . O RM I N. 

A pretty Fancy! Oh! you are out, Sir^ Heaven pre^ 
ferve me from being one of thofe fort of Fools! I don't 
£ fted 
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Jc ne me repais point de Tifions firiroles, 

!£t je vous porte ici les folides paroles 

D*ttn aVt$« qae piir toi» j^ v«ik dMiilir la lU^ 

£t q»e tMtt oMktil^ |e ooiiferve &r tmoL 

.l^on de ces fots projets^ de ces chimeres vaines^ 

Dont les Sur-intendans ont les oreilles pleines : 

l^on de cos gufc*X d*atis« dod^ fes pretentions 

Ke parlent que de yingt ou trente millions.; 

^ais uq« qui tons ies ans a fi |>eu qu*oa le JDonte, 

£n pent dbnnet ^ Hoi qtratre ctrit, ^ 1>'on xomptes 

Avec facility, fans rifque^ ni foup^on^ 

£t fans fouler le penplt ea atcQoe fa^on. 

JSnfiBy c*eft «B tvtk ^^Un gain iaconbeVaUe; 

£t que dti premier Mot to trcUrpera faiiaUtb 

lOui^ pouryu que par vous )t pu^ €t;te <p4ilffi ««aAk 

£ R A < T £. 
^oit^ nous en parleronfe $ f e &s un peu preffiw 

O il 4i I K. 
!Si Ton's me froihctttte 4e ^aidcr le filenc^ 
f e Yom d^cow^roiis cet «vis d'tep^rfeajr^ce. 

E H A S T E. 
Mon, noiy ^^ ne voIr pomt iaroir ^i&tue ftcrec. - 

MofeifieBCf f«m k tx^hir^ je V9us crM trop diftve^ 
fet veils avec mochift eit d^inr fikom vow I'wMi- 

vdlre. 
^Ifam Tdk ^ qudquVn ne|>e«t foiat now lestwdriS 

Cet avis.merveilleiK dolit ife fuis Pin^enteur^ 
*ftqie'-w • 

£ a A 5 T E. 
mi^im^^eii plus lotti, & pdoncariTe^ MoHfitoi. 
O Jl M 1 N. 
Vous voyez ie grand ^gaiii» f«ns'qu*il>fiftlelediro» 
^e de fes ports de iiiet It £^i tous les aas tire, 
^ri!am4oac encor lail mo s'eft 'ayifi^^ 
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tttH Ufoa fnvqlotif Viiioiis» X -bring yiou bare 
fo\\i Wos4s of d Prcfofal wkich I would com* 
mu^iicftte by you to tbe Ku^g^ aiid which I ail« 
ways carry about me fafe under SeaL None of 
thofe foolilh Projed^ thofe vain Chipera's which 
the Super-intendants have dinned in their £ars^ none 
of thofe beggtfrly f r6^dFal«» wiach {>i<etend not to 
talk of more than twenty ^or cbkcyMiHio»siof Livrts^ 
but one which fiiaU annual)^, ^ a moderate Com- 
mutation, bring in to tbe ICing four hundred Mil* 
Hons billed Moneys with Eafe, without Rifque or 
Sufpicion^ and witbout tbe le^^ Hardffaip upon tde 
Subje^b. In (bor^. *ds a Him tf inconceivable Gain^ 
and which^ at the firft Word, you will find to he 
' feafible. Yes« provided I can but be encouraged by 

you 

£ RA S TUS, 
W.ell^ we fliafi taikof it^ I tmz Iktk tit baflx; 

O R M I N. 
If you wou*d -pr^oMfe me to keep it fecret, t 
^ iK^uld^ifcover to you this important .Fro)eft, 
E RA S T tf S. 
No, no, I won't be let into your Sectw, ' 

O R W / i«. ' 
^r, I beliere Von too dflfct^et to b«ray it^ ^i 
-^ill, with gf cat mtibieft, Anfortn yon of « Ih two 

Words we muft 4aiind left fomebody ibould over- 

^ bear us. —• [Whifpers Eraftus in the EarA This mar- 
vellous Projed^ of which I ai^MMHllvcAtor^ ia 

Aat — /ia/KIr 

ERA S Ttr S. 

4&, little farther o^. Sir, for a certain Reafon. 
O R M I N. 

Tou know, without my needing to tell you, ttle 
Taft Profit tbe King receives annually from his Sca« 
Pons. Mow tb« Projed, which nobody has hit up. 
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76 Les FASCHEUX. 

Eft quMl faat de la France^ & c*eft nn conp aife, 
Xn fameux ports de mer« mettre toutes les cotes. - 
€e feroit pour monter a des {ommes trcs-hautes» 

Strfi 

E R A S T E. 

'Uavis eft :bon« 9l plaira fort au Kou 
Adieu* nous yous rccroiu. . 

O R M I N. 

Au. moins appuyez md^ 
Sour en avoir ouvert les premieres parolea» 

£ R A S T E. 
Oui^ Oul 

O R M I K 

Si Tous vouliez me preter deux |>ifto]fli^ 
iQue yous reprendnez fur le droit de I'ayis^ 
Idonfieur --— 

E R A ST E. 

Out, yolontiers. Plut a Dieu qu^a ce prif^ 
De tous les importuns )e pufle me voir quitte ! 
Voyez quel contre^tems* prend ici leur yifite t 
Je penfe qu'a la fin^e pourrai bien fortir. 
Vicndra-t-il point qudqu'un encor me diyerdrt 




SCEMB 

Digitized by Google 



n^iMPERrriTENrs. rr 

on as yet^ and *tis an eafy Matter^ is that you 
fiiould turn all the Coafts of 'EroMCi into famous 
Sea-Ports. This would amount to immenfe SumS} 
aadif — 

^ E RA S TirS^ 

The F^ojed is good; and" will pleafi^ the King C3fr> 
ceedingly^ Adieu, We (hall fee you* 

O R M I N. 
At leaft ftand by mt for having difcoverM the firft 
Hint o£ it. 

S RAS TUS^ 
Yes, yes.. 

O R if / K. 

If .yott>would lend me a Bract of Pieces^ which 
you might repay your felf^ Sir^ out of the f rofiu of' 
the layentioii--^ ... 

ERAS TU S.' 

Yes^ with all my Heart. [Exi$ <lttnin.'] WouU- 
Heayen I could get rid of all the Impertinents at this 
Rate! To fee the Unfeafonablenefs of their Vifits f 
I hope .at laft I ihall get clear, Won't fomebody 
tlfc come and divert mtl 
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SCENE IV. 
FILINTE, ERASTE. 

T I L I N TE. 

ll^Arqtiis, je viens d*apprrendre une ^aiigc aof* 

E H A S T 'K 
•uoi? 

TILINTE. 
(^iHa kewBe cantfr t t*k fate vam qmvtS^fr . 

E R A S T E. 
Amoit 

*ILI»TE. 
Que te ftrt-a de Ic drffimufer^ 
}e fais de bone part, qu*bn t*a £iit appelfef § 
Xt CQmxne ton ami^ qaoiqull en xiuSitkj^ 
|i te vieiu contre tons, fatre ofte d!c iervictsT 

E R A S T E. 
Jt te fills ohSgii. maxs croi que tu me fais— ^ 

FILINTE. 
Tu ne l*avouc'rafl pas,, mais tu fors fans valets $ 
l>enieure dans Ja ¥itf«,..ou gagtte la campagne^ 
Ttt n*icas nulle part q^t )e ne t^aceonapagne. 

EB. A S T E. 
AhtiTenrage. 

. FILINTE^ 

A quo! bon de te cacher de mox > 

E B. A S T E5 
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SCENE IV. 

PHll^fNTES, f RASTUS; 



M^^f 



luis, I have heard ftrange Kcws juft now. 



what} 

P HA « iPZf T«5. 

That a Man has quarrcllM with ibiririW*.^Zl!^ 
ago. ; : - v: 

B RA s TVFA^ 
With me > 

VhatfighifiesiUCeaibKfiatbp Mitter> I have ir 
from good Handf, that yb\* h*W M4; ^ Qh?rt*; 
Icngc lent you 5 and an yow In«nd, I' come, at all' 
Eveats, to oSfysi ntf Swks^ to you agaiaft all tho^ 
World. 

« R ^ ^ r V J. 

rm Q\Avg4 t« yo«5 b^i Wieve me, you 

pn II, IN TB S, 
You won't con&fs tti h^ you come abroad 
witho^it SefVWif : S«V y<» i* T^WP* ^ go int<> the 
Country^ you (hsiH g^ JW> wfefce ^ I wiU ac<;oiar» 
pany you. 

Plague! I ball nin.mi4. . . 

To vlflif Eittd do ym hM< U f>9«a me ^ 
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E R A S T E. 
Jc tc jure. Marquis, qu'on s'eft mocque d« toi. 

E I L I K T E. ^ 
In vain tu Ten defends^ * - - 

E R A S T E. 

Si d'aucun demcK — 

T L I^ I N T E. . 
Tu peiifes qu*on te croyt { 
E R A S T E. 
H^ monPieu! }t te (Ksjk & n« d^fguift foimtj 
Ihie-— ^ « . 

EILINTE. ^ 

Mje mt crois pas duppe^ 0c erJSule a ce poi||^ 

E RA S T E^ 
▼cisc-tuO)*obliger} 

J I LI N T E. 

E RA S TE. ^ 

ILakle-moij je te pniw 
EI L I N T E. 
Point d'affiure. Marquis. 

E RA S T E. 

Une galapterie. 
In certain lieu, ce foir-v- 

E 1 L 1 K te; 

Jcne tc quiite^ist 
En quel lieu que ce foit, je veux fulvre tcs paf,. 

E R A S T E. 
ParbJeu, puifque tu veux que j'aye une querdltfj^ 
Je confens a Favoir poor contemer ton zcl^ j. 
Ce fera contre toi qui me fais enrager, 
£t dont je ne me puis par douceur degager. 

F 1 L I N T E. ' .' 

C'eft fortmal d'un ami recevoir le-fcivicer 
Mais puifque je vous rends un fi jnauvais dfiev>. i 
Adieu^ vuidez fans moi tout ce que vous aurez. 

E R A S T E. 
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E RA S TUS. 
I fwear^ Marqiiis^ they have impos'd upon you, 

PHILINTES. 
In vain do you deny it. 

£ R A S T U S. 
, May I be thunder-ftcuck^ if I have bad any Qu^ 
lel — . 

PHILINTES. 
Do you think I believe you > 

E R A S T US. 
Blefs me! X tell you without Difguifi^ that-- 

PHILJNTES.- 
I>on*t imagine me either a Dupe or credulous upon ' 
this Point, 

ERA S TXrS. 
Will you- oblige me } 

P H I L IN T E S. 
No.. 

E RA S T U S.. 
Pray^ leave me. 

PHILINTES.. 
By no means^ Marquis* . 

E R A S TU S. 
A' little Galantry calls me this Evening to a cer- 
tain Place—' 

P^H^lL I NT E'$. 
I ilia'n*t leave yout I fliall follow ypu^- be it : 
tp.^Khat Place it will. 

E RA S TVS^, 
S*death ! Cnce you wills' have me have a Quarrel/ I : 
confent to it, to fati«fy your Zeal j it Ihall bewith you 
who plague me to Diftraaion, and from whom I . 
cannot, by fair means, difengage my felf. . 
PHIL I.N T ES.. 
This is accepting a Piece of Scsvice not at all HK* 
aJriend ; but fince 1 do ypu fo ill-an Office^ Adiei^ 
^tjpli&in^ all your Affairs without me. 

*J ERASTUS', 

u,g,nzeaDyvJw^.giv 



. E R A s T E. 
T^M .f«rtf afeda Mni ^UMid yous me ^tcm^ 
Mais voyez quel malketMj fuivent ma dcftin^e! 
Us m^auront fait pafler Thenre i]U*on m'adooo^flu 



S C E N E V. 

DAMIS, L'FPINE, ERASTE^, 
LA. RIVIERE bf firCcmpagmotfs. 

B A M I S. 

QUoi margre moiV le traitre efp^re l*obtenir> 
^Ah ! mon jufte courroux le faura preyeniv. 
. £ R A S T B. 
J*entrevor9-la quelqa*un fur la porte d'Orphife. 
^ot, toujpttcs qiidque ohftade aux.feux. qu*elle ai>^ 
torifet 

D A M- 1 Si . 
#ui> i'ai fSi que ma ni^ce,. ea d^pit dh mes foins^. 
IkMt yok ce fotr. ches elle £rafte fans temoiat ^ 

LA RIVI E KE i^ fisCmf^fiMs. 
^^cmeAS-te a cat geAs4a dire de notm Mahret! 
Approchons dottcemenv f^s nous fake coimoiteikl 

B^ A^ M I 9^ 
Mats aTam qu^ altlUu d'achever ibir dtKeln^ 
Bftutdemtlle coups percer fon tu&trt feiii.. 
Ta«t*en faire v^enu. cem que je vtetit de dire,, 
Jowr les mettr^ en emb&cke atix lieux que )e defire-^ 
Afi&qu^u nom.d*£rafte^ on foit pr^t ^ veiiger 
|iOJt bdnneuiL tgit fes (cMX^oot l*or^il d*outrager > 
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M VASTUS. 
You'll }p4 mf fv^ llK«n yptt loaive ve^ [fi;tti/ 
Philintes.] But what Misfortunes perfecute mc! 
Thty'll h«v« nacU «o ilip (b« How ;q>jpo.iot0(i. 



S C E N E V. 

DAMIS, VESPINE, ERASTUS, 
LA tilVllS'Ki ^dhisComradet. 

J> 4 M J S. 

WHAT, doc« the Trailer hpp^ to gain her in fpite 
pf oiel My iu(l Yengj^ancf ftKtil prj^v^ot hWi^ 
E R ji S T U S. 

I have a-eiimpr^ of f<?Jn«bQ4y thipr^^ beforf ©r- 
/^i/4'^s Dooh What, muft J silway^ h^yi? fom? Ot- 
ilade or other in the wny of tbut Paffion which flw 

ii pU«9*d t,Q imborif^ ^ 

X> 4 U I $* 
Yes, 1 hjiYe Iwrni thut my VitQt, m fph« of fill 
my Care^ is to have a private Interview this Evening 
with EraftHs^ in heir CJh^n^Ur* W WitAi;irM prcieiy. 
f.A 9^ J VI H fiJS tQ bis.Gmrades. 
^h^% 4q I hcAP .^hofe PegpU tberf talking of <>|ir 
Mafter! let us draw nearev foftly> wilhoiit difco^ 
rtun^ our f«lv«f»> 

But before he hg$ Uppm (o s^(eai»pirih hhV^^ffi, 
1 muft. ftab th^c ^ait^ous )}eart ot bU ia » ibpyfarvd 
Solaces. [Td hhl4Cfu^ J^'Efpinet] "Qa aod C?uh thofe 
Folk's 1 fpoke of jiift ijow^ ta pljw:* >» in Aotbufli 
wher^ X wpu'd bavfl '^na j tbilt ^ tbc rufttttjoii ^f ;bc 
Name of Eraftus, you may be ready to revenge my 
BoA^ur^ which his Paflioa hai theloTolence to iayure $. 

break 
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»4 Lb^ FASCHEUX; 

A rompre im reiklez-veus qui dans ce liea Tappeilc^ 
£t noycT dans foa fang fa flame crimiiielle. 

LA RIVIERE Vattaquant avic fis ctmf^nonK 
Avant qu*a tes fureurs on puifTe l*iinmoler« 
Traitre ra trouyeras en nous a qui parler. 

t^B^ST E nuttantiUfti a UmaiiK . 
Ken qu*il m*ait vouluperdre^ un point d'honneHrmjfc- 

prefie, ./.... 

De fecourir ici Toncle de ma Maitrefle., 
Je {iiis SLVOUSj. Moniieur.. 

D A M I S afrh Uur fuite^ 

O Ciel !' par quel feconrs;^ 
^^un trcpas aflur^^ vois-ie fauver mes jours } 
A qui fuis-je oblig^ d*un- fi rare* fervice I 

E R A S T £ nvenant. 
Jt ii*Sti faltvotts fervant, qu'un ad(s de yuftiee.. ' 

D A M I S. 
Ciel!' puis-je i mon oreille ajouttet quelque foi*>r 

Ift-ce la main d'Erafte 

ERASTE. 

Ouij oui^ Monfieur^ c*efl mo£» 
Trop heureujr, que ma main vous ait tire de peine^ 
l^op malheureux d*avoir m^^ votrr haine..' 
B A M I S; 
fjuoiT celiii dbnt j^avois r^foln le trcpas^ 
^ celui^ qui pour moi>. vient d*cmployer Ton l>ras! 
Ah! e'en cA trop^^mon cocnr eft contraintde fe ren*^ 

dte>. 
It quoique Yotre amour^ ce foir^ aft pfi p_retendre>. 
Ce trait fi furprenant de g^n^rofite>, 
IDoit^touffer en moi toute animof^t^.'. 
' Je rongts de ma faute^ & blame mon-caprtce; 
Ilia baine^, trop Ibng-tems^ vous a fait injuftice y 
Ht pour Iz condamner par un ^dat fameux> 
Je yottf ipinsj^ db cc foir^ a Hbhjetde vos yocu«. 

SCE.N'It 
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Break o£F the Aflignation which calls him hither^ and. 
Another his criminal Paflion in hisllood^. 

LA RIVIERE wkb his Comrades, attachmg SUm. 
Traitor, \Ktiqxt they oan.faccifice him to thy Furjr^ 
riiou muft have fomething to fay to us. 

E R^A ST.US drawing his SW9rd. 
Tbo* he would have deftroy*d me^ the Point of 
Honour urges me to fuccour my Miftrefs'a Uncle*. 
Vm your Man^.Sir.^ [Beats them tff^ 

Heayensl by what Succour is my Life preferv'd 
from certain Death V To whom am.Loblig'd f#r 
fp fingular.a Piece. of Service K 

E R A S T V S returning, 
I ha ve^ only done, an A^ of . Jul^ice in favii^ yoii, 

J> A M I S». 
O Hcaveni can 1 believe my Ears ) Is it Eraftus*s^ 
Hand 

e:ras.tus. 

Yes,. Sfe, yes/ 'tis I : .too happy, in that my Hawi 
hzi fzy*d yous too unhappy, in that I have deferv'd 
your Difpleafure. . , ^ 

D. Jf M I S.^ \ 

What> U fie whofe Death I hac^reforvVl upon, 
the PeHbn who has fought in my Favour > Oh! 
•T15 too nuich, my. Heart is forc'd to furrenderj and 
ti^hatcver, this Night,, might he the Intention of 
your Love, this furprifing Piece of Generofixy ought 
to ftifle all Animouty. I blulh at my Crime, and 
blame my Caprice-^ My- Hatred has too long injured 
you 3 and that I may^ by a moft fhining Inf^ance, 
condemn it, I foinyou this yery^ Night to the Ob- 
eft. of, j<m Wiflie?* 



SCENE 

Digitized by Google 



t5 Lb^FASCHRUX. 



SCENE VI. 
ORFHISE, DAM IS, ERASTE, fuite. 

ORPH'ISE vinant avec un famhem d*argeni 
a la mam. 

MOnfieur^ queHe avantare a <l*iui trouble effroy*- 
ablc 

1> A M I 8. 
Ma ni^ce, elle R*a rien que de tr^s-aer^abT^ 
f uifqu'apr^s tant de voenx que Y^\ blames en vous,. 
C'eft elle. qui vous donne Erafte pour epoux, 
*%^fx bras a tcpoufR le tr^pas que pevitej 
£t je veux en vers lu^ que YOtre maia ia*acquitt^< 

O R PHIS E. 
Si c*eff pour lui payer ce que yous lui devcz. 
J*y coofeflLs^devani tout aux jours qu*il a fauv^s^ 

ERAS T E, 
Mbn ctrur eft (I furpris d'une telle mcnrcille;,. .^ 
•IJiiVn ce'raTiflcmeritj je doute fi je yeille. 

D A M I S. 
C^lebrons riieurenx fort^ dont vous allcz jouir^^ 
Bt que nos violons viennent nous r^jou'ir. 
Ccmme Us Violons vcuUnt jeu'tr, 0nfraffe i Ufmu- 

E R A S T E. 
CJjii frappc'.la R fort ? 

L'E S P I N E, 

Monfieur, ce font ies Mafques^ 

^i portent des crins • crins, & des tambours ^dc 

^afques^ X#» 
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SCENE VL 
©RPRISA, DAMIS, ERASTUSj AtteMdantK 

O RP H I SA, cmmg out wkh 4 S'dvir CUmdUfiuk 
in her Hand. 

SIR^ what Aecidenr has occafion'd that dreadfid 
I>iftiirban<2e — •* 

D ji M I S^ 
Nothings my Niece,, but what is Very agreeablt^ 
fince,. after my fo long blaming your Paffion, *tis 
whar gives yQUtraftus for a Husband. Hit Arm hat 
favM from me a Death I moft narrowly efcap'd $. 
and I defire the Gift or your Hand may requite him 
for xne. 

O JL P B J S A.. 
Si^ if it 19 to difcharge the Debt youowe^ Iagre« 
to it y above alt on the account of the Ltfia he kat 
favU 

E R A S T U S. 
My Heart is fo furprisM at fucK a Wonder^, that ij» 
this Scftafy I doubt whether I anx^awake* 
J> A M I S. 
Le us celebrate the happy State you'are goiiig t» 
•njoy. Let our Violins come and regale us. 
A knocking at. thi Dfor, jufi as tb$. Violins artt 
going iaftrikeuf, 
E R A S T U S.. 
Who knbclJ fo loud^. there > 

r E S P I N E. 
Sir^ here arc ^Maslu^. with their. Kits, and Ta^ 
borsji 
^ . V. Sntit 
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lis lidffies imrent qui ^ccupent tmt$ la fUce. 
E R A S T E. 
• Qaoi^ toujours des Facheux } hola^ Suifles id, 
t^'bn xne fafle fortir ce^ gredins que void. 



BALL E T Jii trmjiime ASle. 

PREMIERE ENTRE'E. 

DES Sutffp Mvee da baUhardeSy lehdpnt tms Ui 
Mafques JFrncheux, v^ Jje fuirem enjuiti . four Mffn 
danfer k leur aiff. 

DERNIERE ENTRFE. 

§luatre Birgersy o* une Bergere^ ^i Mi fentUmtn dt 
S§us ceux qui font vA'e^ fermmt U divirtiffimim^ d^(»- 

E I n; 
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fbe IMPERTINENTS. tf 

Enier Mafyues, wh§ take uf the wh$U Stdge. 
E R A S T U S. ^ 
What, Imj>ertinciits for ever! Soho> there! 5«i/>> 
^rive out thcfe Tattcrdcmallions. 



'.^n^ 



D A N C E /(? fii Ulird A£f. 
FI RST ENT R Y. 

TH E Suifs Qimrdsi with their UalbertSy Aive H^ 
the impertinent Maft^Sj and afterwards retire ti; 
.Have Rwfifir the Datecers $e dance at their Eafe. 

^THE JLAST ENTRY. 

Wour Shefherds and om Shepherdefs, whe, in the Opi^, 
nion <ff alt that faw it, iks\d the Diverfion. with- ^ 
very g$dd Grace, 

THE B N I>. 
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BOOKS Ptintei for J. Watth^ ani 

Sold h tJk Mnkf^U^s kqtb ^f 3own 
and Country. 

A very curious U4io»9 mi JiJ^R TCK ^ 

The BEGGAR'S OPERA. As it is Aded at tht 
Theatre-Royal in Lincoln VInn Fields. Written by 
Mr. GAT. -— -*w Ktfi lu$ wst^mms tfi nihU. lit»r. 
Wkk the OnyERTURl m SCQRE^ cJUc SOHai^ 
and the BASSES, (the OUVERTCRE and BAS- 
SES Composed by Dr. PEFUSH) Coripufly Ba- 
grav'd cm C b P t E R FLATEa . 

Im OCTAVO. 

Pifiy One N«W FAB^LES la Ytrk, (Invented^ 
for the Amufement of His Highnefs WILLIAM 
Bake ef Oia^Mt land ) by Mf. Q^A Y i Witkrrfty Oae 
Catia, DefignVi by Mr. K«ai aad Mf. Vattaa^ aad 
Engraved by Mr. Ibi«>«» Mr. Va»diBi^<|i^«. m4 U9k, 
Voucdrinier. The Third Edition. 

... fO(^KEX VOLUMES. . 

'Tba MOSICAI, MlSCei^I^ANYa Bting ^ 
toUeaion of CHOICE SONGS ai\4 J.YVi.lCK 
FOEMS. Set to MUSICK by the moft emtnenc 
MASTERS, (With the 3ASSES to each TtUM^ 
and Tranfpos'd for the FLUTE) via. 
Mr. Attilio. M?, Gefiinianf. }iT, D. Purcell. 

Mr. Barret, Mr. Gough. M. H. Parcel!. 

Mr. Betts. Mr. Grano. Mr. Ramondon* 

Mr, Bononcthf. Mr. Graves. ^ Mr. Ravenfcraft. 
Mr. Bradley. Dr. Green. 
Mr. Brailsford. Mr. Handet. 
Mr. Burgefs. Mr. Havai. 
Mr. Carey« hk. Holmes. 

Mr. ChaAt. Mr. Holcomb. 
Mr. Cole, Mr. Leveridge. 

Dr. Croft. Mr. Monro. 

Mr. Dieupart. Dr. Pepiifcb. 
Mr, Fleroming^ M[r. Potter. 
Mr.Galliard. 



Mr. David Rizzio* 
Mr. Seedo. 
Mr. J. Sheeles. 
Mr. Trevers. 
Mr. Viflcent. 
Mr. Webber. 
Mr. Weldon. 
Mr. Whichello. 
Mr. Aatb. Youoj* 
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. Im TWEI.VES. 

Lately Publiffi^d, with the AdMtion ofNim WECES 
(marKd thus * /» this Advertifemen^) andAchfrfPd 
vjitb curious G UT T S, Dtji^ifdby Mr. Joha 
' Vaiiderbank tf»iilfr.Hfghniore, amd'Engrav'dbH 
ilfr. Gerard Vandergucht, the S€foni Editf9» of 
*^* A SEI^ECT COLLECTiQN of NOVELS 

and HISTORIES. In Six Volumes. Wrkten by the n^pft 

Celebrated Authors inicvtr^l Laognafetf. Mao| of w Web 

never appearM tn Englifh before. AU New Tiiranflatei 

and Compiled from themoft Aothenttck Onginak. 
VOL: I. Comaioing 

An Extraft of Monfteur Huet*:! Difmcfe coacefn&lg 
- the Qfiniial of AoAaaeei* 

ZAYDE. 

The Marriage of Belphegor. 

^ The Adventures of MelefidhoQ» 

The Jealous Eftremadnran^ 

* The HiHory and Fall of the Lady Jane Gnj. 

^ The Adventures on the Bl^ck Heuntains* 
VOL. IL Contaioiflf 

The PriQceft of Cleves. 

The Fair Maid of the InHi. 

The Force of Friendfhip.' 

^ Charon : or. The Ferry-BoaL 

The Hiftory of the Captive. 

VOL. IIL Conuioisg 

Bon CarIos» 

The Htftory of Count Belflor and I^oaorade Cef^e^i^ 

The Curioirr-liiipcrtincnt. 

** The Hiftory of Jane Shore. 

The Prevalence of Blood. 

The Liberal Lover^ 

The Beaiitifttl Turk. 

VOL. IV. Coatamhv 

The Happy Slave* 

The Rival Ladies. 

^ The Loves of Ktng Hearf D^ and Fair RofaflH>ad^ 

The Innocent Adultery. 

The Hiftory of the Cohfpiracy of the Sfaaiarda a^ 
gaioft the Republick of Venice^ 
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If^rfFEL FES. 

VOL. V« Containing, 
f He Little Gypfy. 
fitheliada. 

The Amour of Count Palviana and Efeonor^- 
*f The Unhappy FaTOurice t Or» the FaU of Robert 

Earl of Effex. 
Scanderberg the Great. 

VOL. VI. Containing 
The Life of Caftmccio Caftractni of Lucea* 
The Loves of Olntn and Daraxa. 
The Spanf(h La<hr of Ei^and.. 
The Lady Cornelia. 
* The Hiftory of Maflamell^i 
The Falfe Dntcheff . 
J* Memoirf of the Inprifonment tnd^ Death of hbsif 

Queen of Scott. 

The TRAVELS md" ADVENTURES of [Ac Sieur 
}ACQyE$ MASSfi; hmg a very entertvning Account 
of hit-Arrival in an unknown Country in l^ti Aufinii^ 
after 'having fuffer'd two Shipwredct: Of tie Arai^ 
Manners and Gvftoias of the People: Of hit.curiodt 
Converfatioat with the PrMf, Judgei, and With the 
KING him&lfs on the SubjeA of Re]iffion» Trade, and 
dmoft all the Arts and Sdeocei : Of hb Pai&ige from the 
Southern Countries to 6d«, wtee he was imprifbn'd In 
the Inqoifitioii: Of Jbii being taken by Pyrates in hb 
Voyage from thence to U$h9in\ and of hit Ranfom from 
Slavery, and Arrival at tmdtmi Befides many other moff 

^ diverttog Incidents, which are very agreeably inierfpers'd 

* in the Narrative. 

The FAIR CIRCASSIAN, ft Dramatick Per. 
formance. Done from the OrieinaU by a Gentleman- 
Commoner of Oxford. To which are added feveral 
Occafional Pofnit> by the fame Anchor. 

LETTERS of ABELARD and ITELQISI. 
To which \% prefix'd a particular Account of their 
Lives, Amours, and Misfortunes^ extra^d chiefly 
ftom Monaeur.Bayle. Tranflated from the French^ 
by the late JOiiN HUGHES, EAu 
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The Third Edition ef 
Be CROXALL's FABLES of Mfop and OAe^ 
Kewly done into EngUlli. With an Application <• 
each fable. . lUttftnted with Cutts. 
garrit aniles 
Ex rs JPai^UdSM ^ ■ i Hor. . 

The Works of Mr. Henry Needier $ condfting of 
ORIGINAL POEMS, TRANSLATIONS, 
ASSAYS and L £ TT E R 5. Nemo parum dia vixit, 
qui Vlrtutis perfedac pcrfedo fundus eft munere. Ci- 
cero de contemnenda Morte. The Second Edltioju 
P4iblifii*d.bf Mr, Dancombe. 

IH O C T AV O^ 

TRAGEDIES. 

KRIANDER, King of Corinth: A Tragedy. As it if 
A€ted at the Theatre Royal in Lincolo's-Inn Fields. 
Written by Mr. JOHN TRACY. To which is pre- 
fix*d. The HISTORY of PERIANDER : Extraded 
from themoft Authentic Greek and Latin Hiftorians, and 
the Chevalier Ram/ay's Cyrus. AddrefsM to the Rea- 
ders and Spe^tort of the Tragedy of PERIANDER^ 

TIMOLEOl^. A Tragedy. As it is Aded at 
the Theatre*Roya]^ by His Majeftv*s Servants. VTrit- 
ten by Mr. fienjamin Martyn. Tne Second Edition. 

The FATAL EXTRAVAGANCE. A Tragedy. 
As it is Afted at theTheatre-Royal in Lincoln*s- Inn Fields. 
Written by Mr. Mitchell. The Fourth Edition Correded. 

D O U B LE FALS HOOD i or. The D I STRE ST 
LOYJIRS. A Play, as it i$ Aded at the Theatre- Royal 
InDrury-Lane. Written Originally by Mr. W.Sbaki- 
fpeare $ and now Revifed and Adapted to the Stage 
W Kir. Theobald, the Author, of Shdkifftar^ Reftor^JF. 

The VXA.GIN QUEEN. A Tragedy. As it it 
Aded at the Theatre Royal in Lincoln*s-Inn' Fields. 
Written by Mr. Richard Barfbrd. 

The FATE of VILLANV. A Play. As it i% 
Aded bjr the Company of Comedians at the Theatre 
in Goodman*s-Fields. ''■ 

The TRAGEDY of TR AGE13KLM, or, The 
Life and Death of TOM THUMB the GREAT. 
As It is Aded at the Theatre in the Hay-Markec 
Wish the Aanoutiou of H. Saiblenu Secundus. 



The COVENT-GAEOIN TRAGEDY, At 
it tl AAeil «t ^dtt Thtaue-Eoyal id Diurf-Lauit. 
COMEDIES 

The PROVOK'D HUSBANDj or a JOtTR- 
KEY to LONDON. A CofK^etTy. As It is Afted 
at the ^beatre-RoyaJy bjr fln Majcfty** Servants. 
Written hy the litte Sir John Varfjmgh, and 1*?. Cib- 
fcer. The Secoftd Edition. 

The MODERN HUSBAND. A O^medy. Af 
It is A£bed at the Theatre-R^al tfi Dniff-Lane, by 
Mis Ma jcfty^s Serrams. -IfHtten-by Hetity Reldftig, E% 

TheXOTTERY. ATARCE. As it h Aded 
«t the Theatre-Royal, 1>y His Mayefty's Servants. With 
the Mufick prefixed to eaeli Joikg. 

The MODISH COaPLfi. A CM^edy. As it 
it A4fted at the Theatre-Royil, bj H» Ml^ety** 'S6r- 
wancB. Wrhten by CHARLES EOD'ENS, fifq$ 

The LOVi&. A COMEDY. A&iti^Aa^edacihe 
Theaftre»<ILoyiil«ii Di«Ky-IjMe> hj^ti&k^f*s&emxm, 
WffiteiDby Mv. THEO^HiUTS CifiJBBA, tComediaii. 

The COFTBE-HOUS« POLITICIAN} «r, 
the 1^0 S T ICfi cau^ Ml his own TRAP. Air it.it 
A€t^A wt iih« Theatre in LhicQfai*s4iiii fitMf. Writ- 
ten by Henry f mlding, X% 

The HUMOURS df QXlOKlX A QMledy. 
. Af it ie hBb%d 4K tbe rb«iatM-itO)«al> by Hit lbia)Kfty*i 
iSet^iits. Wvift«ab«f*aGeiii9e{ti«avrWidbMR>>Gollege. 
* The TfiMPLJD BSA^T. A Cbmefljr. As n if 
Aded av the TheRfe in Oobdm»'<si-fifields;. W^AXM, 
by tteM^ tfteldihg, S% 

The DdS^EMBLEb WAKTOtf ; or. My 
SON >gn MONEY. A CommcU. AsStisAted 
at the Thdttne-iabyal in Luic«k's>^UA' Iidld». Writ- 
ten by Afr. W«lft<wl. 

LOVE in SEV£RAL MASC^^IS. A Oo- 
tned^. At ifc ii Ailed at ibc Thetttre-Ritydl, % His 
lliifeily *t IServamt. W^^tnffi by ttenry i$ehifn(f» *hi 

The AUTHOR'S FARCEj Md «4iif f^LEA. 
-«tr RCS oa^ ih*! row*.. At « i» Afted M U)e 
Theatit 9n the Hay-lhiiilcer. 

The ^ I DO W « S W I T C »•»- A Cdldedy, 
At it if Afted «c the Theatre in Gdodi]Dttti*i4lel^, 

ijigiiizea by vj v..'v./v iv 
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Tfce LBTTBR-VrRITEl,Sj or, A NAw Vay 
.3t# k(cp 4 Wife ftt ft^Mse. A Smct^ As tt is A€M it 
JAt Theatre n ihe HafuKbirkfC. WcttteA by Sctibto- 
4rus SecundusL 

ThttOLD DEBAtJCHBES. A Comedy^ Ap 
it n AiAtd at iSnt Tfabatte-Hoyol m Dcury-Laae« ¥y 
/His M»fefty*s Servams^ 

OPERAS n^ri^ /J&f MtirSICK. 

Hic ilEGG AIL'S Of EkA* Aj it is A^ed tt the 
<1i«alt?re-itbyrf! itt Ifirtoln^S-ltth '^iM^. Written By 
Mr. Gay, The Second Edttion i To lirhich is addoa 
the Owreiture fti Score ; ISfith the Mufick prefix'd to 
^ch SoiTfc 

The TUNtS to the Songs in the BEGG AR*s 
OreR A TratafiTfblM fior the FLUTE. Containing Slx- 
ly Nine A!rt. 

AMUi.iA. A tfe# Eligfifti Opera^ after the Its- 
liisrn ^nner. "Sbt tb Mufick tf]^ Mr. Jdhn Frederick 

ACIS and GALATEA: An Eng^ifh fafttjral 
Optt'a irt thi-tr A«s. ^ to Mufidc by N&. H AKI>EU 

The DEVIL to f AY; *r, The.'WIVES M*. 
TAftiOlLtHOS'D. Am O^ERA. As it is >et. 
ibrmM at the Theatre-Royal in I>riiry-Lane« By Hit 
Mir^Y^'^cf^ants. Wrftfcii hy "the Authorr t)f the Beg- 
^at^s VeadtlfTfe. With i!helWufitk brfefiat'dro eSrch Scrt^g. 

lAifeMOCK B^OCtORi or the &niirb Lady 
Ctnrbd, An ^eta. As it is Afted «t tht Theatr«- 
B:oyal in !brt«ry-Lanc, Iji^ His lAajefty's Servants. 

the KKSft-LA-NB-YAIRj t)r UKION of the 
CLANS, AnQPERA. As it is Aded at the t*he;|. 
tte-R6yal in Bfory-Laite, by His Msjefty's Servants. 
Written 'bt Mr. tel ITC H E LL. ^ith tke MCTSICK. 
< which ■wholly tonfias of Scots tUNES.) Pireifix'M 
%a ctttb Sone"- 

The JOVIAL CRfiW. A Cbrtifc 0]pera, fti 
ItlsA^ed^attheThcatre-RdJ^a^, by his Matefty's^ervatnt^. 

SILVIA 5 t>r, ihe COUNTRY BURIAL. Ati 
Opera. As h is Afted at tire Th<fatre-Roya1 in liis- 
?ccfln*s.ltin Ffd^s. W*ith the Ma^dk ptefixM to tach 
Song. Written by Mr.OLLO, Aiithor of the 1h^ 
gedy of GEORGE BARNWELL. . ' 
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In OCTAVO. 

LOVE in a RIDDLE. A PASTORAL. As 
it is Aded at the Thettre-Royal by His Majefty's Ser- 
vants. Vritten by Mr. Gibber. With the Mufick 
frefix'd to each Song. 
- The ViLL/VG£ OT ERA. As it is Adeci ar the 
Theatre-Royal, by His Majefty's Servants. VFritten bjr 
)Ar. Johnfon. With the MuGck prefixM to each Song> 

TheLOV£RS OPERA. As it is Aded at the 
TlicatTe-Royal in Drury-Lane. Written by Mr. Chet- 
wood. The Third Edition, with Alterations : And the 
A^niick prefix'd to each Song. 

M O M U S twnM FABULIST : Or, VULCAN'a 
WEDDING. AnOpera: After the Manner of the Beg- 

far*s Opera. As it isperformM at the Theatre-Royal in 
4ncoIn*s-InnFieIds. With theMufickprefizM toeachSoog. 

The FASHIONABLE LADYj ox HA RLE- 
§J/Iii*s OPERA. In the Manner of a REHEAR- 
5AL. As it is Pecform*d at the. Theatre in Good- 
inan's-Ficlds. Written by Mr. Ralph. With the Mu- 
fick prefixed to each Song. 

P^^rifi and PEGGY: Or, the FAIR FOUNO- 
llNij. A Scotch Ballad Opera. . As it is Aiked at 
the Theat^c-Royal in Drury-Lane. With the Mufkk 
prefixM €0 each Song. 

DAMON and PHILLIDA: A Ballad Opera of 
One Ad. As it is PerformM at the Theatre- Royal in 
Drury-Lane. With the Mufick prefix*d to each Song. 

The CHAMBERMAID. A BALLAD OPE- 
llA of One Ad. As it is PerformM at the. Theatre- 
Hoyal, by His Majefty^s Servants. • With the Mufick 
jrefix'd to each Song, 

The QlJAKER's OPtRA. As Performed at 
Xee*s and Harper's Great Theatrical Booth in Barthp- 
lomew-Fair. With the Mufick preHx*d to each Song. 

ROBIN HOOD. An OPERA. With the 
Ifufick prefix'd to each Soi^. 

The GENEROUS FREE-MASON: Or, the 
CONSTANT LADY. With the Htomours of 
Squire Noodle, and his Man Doodle, A Tragi-Comi- 
Farcical Ballad Opera. In Three Ada. With the 
lAuCck prefix^ to each Sang. 
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